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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le Journal est publié tous les mercredis et sa publication est réalisée
conformément à l'article 17 du Règlement sur les marques de commerce
(1996).

The Journal is published every Wednesday in compliance with Rule 17 of
the Trade-marks Regulations (1996)

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir l'exactitude de
cette publication, et il n'assume aucune responsabilité à l'égard des
erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of
Trade-marks, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout enregistrement
sera restreint aux marchandises et/ou services ci-mentionnés. Les
marchandises et/ou services apparaissant en second lieu sont traduits en
guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these
wares and/or services described therein. The wares and/or services
appearing latterly are translations for convenience only.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques de
commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier  et le
premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE
ÉLECTRONIQUE ELECTRONIC TRADE-MARKS JOURNAL

Le Journal des Marques de commerce est disponible sous forme
électronique, sur le site Web de l’OPIC (http://opic.gc.ca). Le journal est
disponible en format "PDF" et peut être télécharger gratuitement, vu et
imprimé avec le lecteur "Adobe". La version électronique du journal est la
version officielle. La version papier n’est plus considérée comme étant la
version officielle.

The Trade-marks Journal is available in electronic form on the CIPO web
site (http://cipo.gc.ca). The Journal is available in PDF format and can be
downloaded (free of charge), viewed and printed with Adobe Reader. The
electronic form of the Journal is the official version. The paper version is
no longer the official version.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y compris
celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois et
jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date de
priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en majuscule.
Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services, la date d'enregistrement initiale figure, dans le même ordre,
après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an
existing registration, is shown in numerals immediately after the file
number in the sequence of Year, Month and Day. Where there is both an
actual and a priority filing date, the priority filing date is preceded by the
capital letter “P”. In applications to extend the statement of wares and/or
services, the original registration date appears, in the same sequence,
after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir des motifs valables d'opposition (pour les
motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande pour
étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services annoncée dans
le présent Journal peut produire une déclaration d'opposition auprès du
registraire des marques de commerce dans les deux mois suivant la date
de parution de la présente publication. La déclaration doit être établie en
conformité avec la formule 8 des Règlement sur les marques de
commerce (1996) et doit être accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the
date of issue of this publication. The statement should be made in
accordance with Form 8 of the Trade-marks Regulations (1996) and must
be accompanied by the required fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la marque
en raison que les marchandises et/ou services sont décrits dans la langue
dans laquelle la demande  d'enregistrement a été produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services
which appears first, as this description is in the language in which the
application was filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des livraisons
individuelles en s'adressant à Les Éditions du gouvernement du Canada,
Communication Canada, Ottawa, Ontario, K1S 0S9, Canada.

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Canadian Government Publishing, Communication Canada, Ottawa,
Ontario, K1A 0S9, Canada. 

Comptoir de commandes/Renseignements: (613) 941-5995 appel local
ou 1 800 635-7943.
FAX: (613) 954-5779 local ou 1 800 565-7757
Site Internet: http://publications.gc.ca

Order desk/Information: (613) 941-5995 local call or 1 800 635-7943.
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864,730. 1997/12/19. Stadlbauer Spiel-und Freizeitartikel GmbH,
Südwestpark 94, D-90449 Nürnberg, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER LLP, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE
2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 
 

WARES: (1) Models, namely model aircrafts, model ships, model
cars, models as machines, biological models, do-it-yourself plastic
models, model combustion engines, electric motors for toys,
sources of power (namely batteries and electrical transformers),
batteries for toys, model construction tools, cardboard cut-outs,
kites, modelling clay, moulds, artificial flowers (also for do-it-
yourself), picture and decorative stamps, model railways, model
trains and accessories, namely suspension railways, cable
railways, tramways, rack railways, technical equipment for model
railways namely transformers, electric motors, couplings,
computer control systems for model railway sets, model railway
sets containing scenery (landscape and buildings), figures and
vehicles for model railway sets, steam driven trains such as
playtrains, car and car racing tracks, toy highways and car racing
tracks, construction toys containing mechanical connection parts
and building bricks, physical, biological and chemical
experimental kits, play and action figurines made out of metal,
plastic and wood, also in the form of pop-up figurines as Indians
and knights, riding and rocking animals, play tents and play
houses, children costumes for playing namely Indian costumes
and musical toys, also electronic musical boxes, balloons, dolls
and accessories therefor, doll clothing, dolls’ prams, fashion dolls,
collector’s dolls, artistic dolls, ethnic dolls, doll rooms, doll houses,
doll’s furniture, doctor’s sets, plush, fur and fabric toys, puppets,
books for children and young people, albums for colouring,
children’s games on boards or with cards, family games namely
games on boards or with cards, adults’ games on boards or with
cards, occupational games namely puzzles, games accessories
namely dice, dice shakers, computer games, electronical video
games, also in the form of racing games, car racing simulators,
Christmas tree decorations (except confectionary or illumination
articles), gift ribbons, gift wrapping paper, bags with toy themes on
it, cone shaped sweet bags for school beginners, festival and
party articles, namely artificial garlands, Chinese lanterns,
stickers, carnival costumes and carnival masks also in the form of
hats, caps, wigs, fireworks, toy mobiles, toy modelling dough, toy
vehicles, toy watches, children’s multiple activity toys, dog toys,
ride-on toys, wind-up walking toys, wind-up toys, toy action figures

and accessories therefor, toy boxes, toy figures, toys for car
racing. (2) Models, namely model airplanes, ships, cars,
machines, biological models, plastic models for assembly, radio-
controlled model vehicles, model combustion engines, electric
motors and engines for toys, sources of power (namely batteries
and electrical transformers), batteries for toys, model construction
kits, model construction tools, model building books, pamphlets
and printed instruction sheets relating to models and modeling,
paper and cardboard sheets for crafts, kites, glues for model and
toy construction, children’s painting and art activity play sets,
modeling clay and resin, casting forms and moulds, artificial
flowers, picture stamps, decorative stamps, model railways and
train tracks, cable car paths, rack railways, technical model
railway accessories namely transformers, electrical motors,
couplings; model railway computer control systems, toy
landscapes, vehicles and figures for model railway sets, steam-
powered toy trains; model railway books, pamphlets, and printed
instruction sheets relating to model railways; toy cars and race
tracks, toy construction sets consisting of mechanical connection
parts and building blocks, physical, biological and chemical
experiment sets; toy play and action figures made of metal, plastic
and wood, party favours in the nature of small plastic toys,
sporting goods articles in the nature of toy throwing disks and
balls, play ground equipment namely climbing and swinging units,
children’s toy ride-on vehicles, riding and rocking animals, bath
and water toys, plastic and inflatable bathing and wading pools,
play tents, play houses, children’s costumes; musical toys and
electronic musical toys, toy clocks, toy magic and juggling kits,
balloons, infant action crib toys, baby and toddler multiple activity
toys, dolls, doll’s clothing, doll carriages, dress up dolls, collector’s
and art dolls, folk costume dolls, doll accessories namely doll
rooms, doll houses, doll furniture, electric lighting units; toys in the
nature of play household and shopkeeping appliances, children’s
kitchen utensils, toys in the nature of beauty parlour and
hairdressing instruments and cosmetics, toy doctor sets; plush, fur
and fabric stuffed toys; puppets and puppet-on-a-string figures;
toy figures and vehicles made of wood, wicker baskets; books for
children and adolescents, colouring books, children’s board and
card games, family board, card, and jigsaw puzzle games;
educational toys, board, card, and jigsaw puzzle games; game
accessories namely dice, dice casting beakers and casting
surfaces; electronic and computer games, namely video games;
Christmas tree decorations (except confectionary or illumination
articles), gift tape, gift paper, bags with toy designs, school bags,
celebration and party articles, namely garlands, lanterns, stickers,
party favours in the nature of small toys; Carnival costumes
masks, hats, caps and wigs; fireworks and practical joke kits.
Used in GERMANY on wares (2). Registered in or for GERMANY
on June 13, 1997 under No. 397 27 190.5 on wares (2). Proposed
Use in CANADA on wares (1).

Demandes
Applications
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MARCHANDISES: (1) Modèles réduits, nommément modèles
réduits d’avions, de navires, d’automobiles, modèles réduits de
machines, modèles réduits biologiques, modèles réduits en
plastique à faire soi-même, modèles réduits de moteurs à
combustion, moteurs électriques pour jouets, sources d’énergie
(nommément piles et transformateurs), piles pour jouets, modèles
réduits d’outils de construction, découpages en carton mince,
cerfs-volants, argile à modeler, moules, fleurs artificielles
(également à faire soi-même), timbres-réclames et timbres
décoratifs, modèles réduits de chemins de fer, modèles réduits de
trains et accessoires, nommément chemins de fer suspendus,
chemins de fer à câble, tramways, funiculaires à crémaillère,
équipement technique pour modèles réduits de chemins de fer,
nommément transformateurs, moteurs électriques, raccords,
systèmes de commande informatisés pour ensembles de
modèles réduits de chemin de fer, ensembles de modèles réduits
de chemin de fer comprenant décors (aménagement paysager et
bâtiments), personnages et véhicules pour trains miniatures,
trains à vapeur jouets, automobiles et circuits de course
automobile, routes jouets et circuits de course automobile, jouets
de construction contenant pièces de raccord mécanique et
briques de construction, nécessaires d’expérimentation physique,
biologique et chimique, figurines d’action et de jeu fabriquées en
métal, en plastique et en bois, également sous forme de figurines
à découpes comme Indiens et chevaliers, animaux à bascule et à
conduire, tentes-jouets et maisonnettes-jouets, costumes de jeu
pour enfants, nommément costumes d’Indiens et jouets
musicaux, également boîtes à musique électroniques, ballons,
poupées et accessoires connexes, vêtements de poupée, landaus
de poupée, poupées-mannequins, poupées à collectionner,
poupées artistiques, poupées ethniques, chambres de poupée,
maisons de poupée, meubles de poupée, ensembles de poupée,
jouets en peluche, en fourrure et en tissu, marionnettes, livres
pour enfants et jeunes, albums à colorier, jeux pour enfants sur
table ou avec cartes, jeux pour famille, nommément jeux sur table
ou avec cartes, jeux pour adultes sur table ou avec cartes, jeux
d’activités, nommément casse-tête, accessoires de jeux,
nommément dés, coqueteliers à dés, jeux informatisés, jeux vidéo
électroniques, également sous forme de jeux de course,
simulateurs de course automobile, décorations d’arbre de Noël
(sauf confiseries ou articles d’illumination), rubans à cadeau,
papier à emballer les cadeaux, sacs avec thèmes de jouets, sacs
à friandises en forme de cône pour enfants qui commencent
l’école, articles de festival et de réception, nommément guirlandes
artificielles, lanternes chinoises, autocollants, costumes et
masques de carnaval, également sous forme de chapeaux,
casquettes, perruques, feux d’artifice, mobiles pour enfants, pâte
à modeler, véhicules-jouets, montres jouets, jouets multi-activités
pour enfants, jouets pour chiens, jouets enfourchables, jouets
marcheurs à remonter, jouets mécaniques, figurines articulées et
accessoires connexes, boîtes à jouets, personnages jouets,
jouets pour automobile de course. (2) Modèles réduits,
nommément modèles réduits d’avions, de navires, d’automobiles,
de machines, modèles réduits biologiques, modèles réduits en
plastique pour assemblage, modèles réduits de véhicules
télécommandés, modèles réduits de moteurs à combustion,
moteurs électriques pour jouets, sources d’énergie (nommément
piles et transformateurs), piles pour jouets, nécessaires de
construction de modèles réduits, outils de construction de

modèles réduits, livres de construction de modèles réduits,
dépliants et feuilles d’instruction ayant trait aux modèles réduits et
à la modélisation, feuilles en papier et en carton mince pour
artisanat, cerfs-volants, colles pour modèles réduits et
construction de jouet, nécessaires d’activités artistiques et de
peinture pour enfants, glaise à modeler et résine, formes et
moules de coulage, fleurs artificielles, timbres- réclames, timbres
décoratifs, modèles réduits de chemins de fer et de voies ferrées,
de voies de véhicules tractés par câble, de funiculaires à
crémaillère, modèles réduits techniques d’accessoires de chemin
de fer, nommément transformateurs, moteurs électriques,
raccords; systèmes de commande informatisés de chemin de fer,
aménagements paysagers, véhicules et personnages jouets pour
trains miniatures, trains à vapeur jouets; livres de modèles réduits
de chemin de fer, dépliants et feuilles d’instruction ayant trait aux
modèles réduits de chemins de fer; circuits de course et autos
miniatures, jeux de construction comprenant des raccords
mécaniques et des blocs de construction, ensembles
d’expérimentation physique, biologique et chimique; figurines
d’action et de jeu fabriquées de métal, de plastique et de bois,
articles de fête sous forme de petits jouets en plastique, articles de
sport sous forme de disques jouets pour le lancer du disque et
balles, équipement de terrain de jeu, nommément unités
d’escalade et balançoires, véhicules enfourchables pour enfants,
animaux à bascule et à conduire, jouets pour le bain et l’eau,
pataugeoires et piscines pour le bain en plastique et gonflables,
tentes-jouets, maisonnettes-jouets, costumes pour enfants; jouets
musicaux et jouets musicaux électroniques, horloges jouets,
nécessaires de magie et de jonglage, ballons, jouets pour berceau
de bébés, jouets multi-activités pour bébés et bambins, poupées,
vêtements de poupées, voiturettes de poupées, poupées à vêtir,
poupées artistiques et de collection, poupées en costume
folklorique, accessoires de poupée, nommément chambres de
poupée, maisons de poupée, meubles de poupée, appareils
d’éclairage électrique; jouets sous forme d’appareils domestiques
et de magasin, ustensiles de cuisine pour enfants, jouets sous
forme d’instruments et de cosmétiques pour salons de beauté et
salon de coiffure, trousses de docteur jouets; jouets rembourrés
en peluche, en fourrure et en tissu; marionnettes et personnages-
marionnettes à ficelles; personnages jouets et véhicules en bois,
paniers en osier; livres pour enfants et adolescents, livres à
colorier, jeux de cartes et de table pour enfants, jeux de table, de
cartes et de casse-tête pour la famille; jouets éducatifs, jeux de
table, de cartes et de casse-tête; accessoires de jeu, nommément
dés, coupes et surfaces pour lancer des dés; jeux électroniques et
informatisés, nommément jeux vidéo; décorations d’arbre de Noël
(sauf confiseries ou articles d’illumination), ruban à cadeau, papier
à cadeau, sacs avec dessins de jouets, sacs d’écolier, articles de
fête, nommément guirlandes, lanternes, autocollants, cotillons
sous forme de petits jouets; costumes et masques de carnaval,
chapeaux, casquettes et perruques; feux d’artifice et pochettes-
surprises. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 13
juin 1997 sous le No. 397 27 190.5 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).
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864,731. 1997/12/19. Stadlbauer Spiel-und Freizeitartikel GmbH,
Südwestpark 94, D-90449 Nürnberg, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER LLP, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE
2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

CARRERA 
WARES: (1) Models, namely model aircrafts, model ships, model
cars, models as machines, biological models, do-it-yourself plastic
models, model combustion engines, electric motors for toys,
sources of power (namely batteries and electrical transformers),
batteries for toys, model construction tools, cardboard cut-outs,
kites, modelling clay, moulds, artificial flowers (also for do-it-
yourself), picture and decorative stamps, model railways, model
trains and accessories, namely suspension railways, cable
railways, tramways, rack railways, technical equipment for model
railways namely transformers, electric motors, couplings,
computer control systems for model railway sets, model railway
sets containing scenery (landscape and buildings), figures and
vehicles for model railway sets, steam driven trains such as
playtrains, car and car racing tracks, toy highways and car racing
tracks, construction toys containing mechanical connection parts
and building bricks, physical, biological and chemical
experimental kits, play and action figurines made out of metal,
plastic and wood, also in the form of pop-up figurines as Indians
and knights, riding and rocking animals, play tents and play
houses, children costumes for playing namely Indian costumes
and musical toys, also electronic musical boxes, balloons, dolls
and accessories therefor, doll clothing, dolls’ prams, fashion dolls,
collector’s dolls, artistic dolls, ethnic dolls, doll rooms, doll houses,
doll’s furniture, doctor’s sets, plush, fur and fabric toys, puppets,
books for children and young people, albums for colouring,
children’s games on boards or with cards, family games namely
games on boards or with cards, adults’ games on boards or with
cards, occupational games namely puzzles, games accessories
namely dice, dice shakers, computer games, electronical video
games, also in the form of racing games, car racing simulators,
Christmas tree decorations (except confectionary or illumination
articles), gift ribbons, gift wrapping paper, bags with toy themes on
it, cone shaped sweet bags for school beginners, festival and party
articles, namely artificial garlands, Chinese lanterns, stickers,
carnival costumes and carnival masks also in the form of hats,
caps, wigs, fireworks, toy mobiles, toy modelling dough, toy
vehicles, toy watches, children’s multiple activity toys, dog toys,
ride-on toys, wind-up walking toys, wind-up toys, toy action figures
and accessories therefor, toy boxes, toy figures, toys for car
racing. (2) Models, namely model airplanes, ships, cars,
machines, biological models, plastic models for assembly, radio-
controlled model vehicles, model combustion engines, electric
motors and engines for toys, sources of power (namely batteries
and electrical transformers), batteries for toys, model construction
kits, model construction tools, model building books, pamphlets
and printed instruction sheets relating to models and modeling,
paper and cardboard sheets for crafts, kites, glues for model and
toy construction, children’s painting and art activity play sets,
modeling clay and resin, casting forms and moulds, artificial
flowers, picture stamps, decorative stamps, model railways and

train tracks, cable car paths, rack railways, technical model railway
accessories namely transformers, electrical motors, couplings;
model railway computer control systems, toy landscapes, vehicles
and figures for model railway sets, steam-powered toy trains;
model railway books, pamphlets, and printed instruction sheets
relating to model railways; toy cars and race tracks, toy
construction sets consisting of mechanical connection parts and
building blocks, physical, biological and chemical experiment sets;
toy play and action figures made of metal, plastic and wood, party
favours in the nature of small plastic toys, sporting goods articles
in the nature of toy throwing disks and balls, play ground
equipment namely climbing and swinging units, children’s toy ride-
on vehicles, riding and rocking animals, bath and water toys,
plastic and inflatable bathing and wading pools, play tents, play
houses, children’s costumes; musical toys and electronic musical
toys, toy clocks, toy magic and juggling kits, balloons, infant action
crib toys, baby and toddler multiple activity toys, dolls, doll’s
clothing, doll carriages, dress up dolls, collector’s and art dolls, folk
costume dolls, doll accessories namely doll rooms, doll houses,
doll furniture, electric lighting units; toys in the nature of play
household and shopkeeping appliances, children’s kitchen
utensils, toys in the nature of beauty parlour and hairdressing
instruments and cosmetics, toy doctor sets; plush, fur and fabric
stuffed toys; puppets and puppet-on-a-string figures; toy figures
and vehicles made of wood, wicker baskets; books for children
and adolescents, colouring books, children’s board and card
games, family board, card, and jigsaw puzzle games; educational
toys, board, card, and jigsaw puzzle games; game accessories
namely dice, dice casting beakers and casting surfaces; electronic
and computer games, namely video games; Christmas tree
decorations (except confectionary or illumination articles), gift
tape, gift paper, bags with toy designs, school bags, celebration
and party articles, namely garlands, lanterns, stickers, party
favours in the nature of small toys; Carnival costumes masks,
hats, caps and wigs; fireworks and practical joke kits. Used in
GERMANY on wares (2). Registered in or for GERMANY on June
14, 1997 under No. 397 27 139.1 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Modèles réduits, nommément modèles
réduits d’avions, de navires, d’automobiles, modèles réduits de
machines, modèles réduits biologiques, modèles réduits en
plastique à faire soi-même, modèles réduits de moteurs à
combustion, moteurs électriques pour jouets, sources d’énergie
(nommément piles et transformateurs), piles pour jouets, modèles
réduits d’outils de construction, découpages en carton mince,
cerfs-volants, argile à modeler, moules, fleurs artificielles
(également à faire soi-même), timbres-réclames et timbres
décoratifs, modèles réduits de chemins de fer, modèles réduits de
trains et accessoires, nommément chemins de fer suspendus,
chemins de fer à câble, tramways, funiculaires à crémaillère,
équipement technique pour modèles réduits de chemins de fer,
nommément transformateurs, moteurs électriques, raccords,
systèmes de commande informatisés pour ensembles de
modèles réduits de chemin de fer, ensembles de modèles réduits
de chemin de fer comprenant décors (aménagement paysager et
bâtiments), personnages et véhicules pour trains miniatures,
trains à vapeur jouets, automobiles et circuits de course
automobile, routes jouets et circuits de course automobile, jouets
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de construction contenant pièces de raccord mécanique et
briques de construction, nécessaires d’expérimentation physique,
biologique et chimique, figurines d’action et de jeu fabriquées en
métal, en plastique et en bois, également sous forme de figurines
à découpes comme Indiens et chevaliers, animaux à bascule et à
conduire, tentes-jouets et maisonnettes-jouets, costumes de jeu
pour enfants, nommément costumes d’Indiens et jouets
musicaux, également boîtes à musique électroniques, ballons,
poupées et accessoires connexes, vêtements de poupée, landaus
de poupée, poupées-mannequins, poupées à collectionner,
poupées artistiques, poupées ethniques, chambres de poupée,
maisons de poupée, meubles de poupée, ensembles de poupée,
jouets en peluche, en fourrure et en tissu, marionnettes, livres
pour enfants et jeunes, albums à colorier, jeux pour enfants sur
table ou avec cartes, jeux pour famille, nommément jeux sur table
ou avec cartes, jeux pour adultes sur table ou avec cartes, jeux
d’activités, nommément casse-tête, accessoires de jeux,
nommément dés, coqueteliers à dés, jeux informatisés, jeux vidéo
électroniques, également sous forme de jeux de course,
simulateurs de course automobile, décorations d’arbre de Noël
(sauf confiseries ou articles d’illumination), rubans à cadeau,
papier à emballer les cadeaux, sacs avec thèmes de jouets, sacs
à friandises en forme de cône pour enfants qui commencent
l’école, articles de festival et de réception, nommément guirlandes
artificielles, lanternes chinoises, autocollants, costumes et
masques de carnaval, également sous forme de chapeaux,
casquettes, perruques, feux d’artifice, mobiles pour enfants, pâte
à modeler, véhicules-jouets, montres jouets, jouets multi-activités
pour enfants, jouets pour chiens, jouets enfourchables, jouets
marcheurs à remonter, jouets mécaniques, figurines articulées et
accessoires connexes, boîtes à jouets, personnages jouets,
jouets pour automobile de course. (2) Modèles réduits,
nommément modèles réduits d’avions, de navires, d’automobiles,
de machines, modèles réduits biologiques, modèles réduits en
plastique pour assemblage, modèles réduits de véhicules
télécommandés, modèles réduits de moteurs à combustion,
moteurs électriques pour jouets, sources d’énergie (nommément
piles et transformateurs), piles pour jouets, nécessaires de
construction de modèles réduits, outils de construction de
modèles réduits, livres de construction de modèles réduits,
dépliants et feuilles d’instruction ayant trait aux modèles réduits et
à la modélisation, feuilles en papier et en carton mince pour
artisanat, cerfs-volants, colles pour modèles réduits et
construction de jouet, nécessaires d’activités artistiques et de
peinture pour enfants, glaise à modeler et résine, formes et
moules de coulage, fleurs artificielles, timbres- réclames, timbres
décoratifs, modèles réduits de chemins de fer et de voies ferrées,
de voies de véhicules tractés par câble, de funiculaires à
crémaillère, modèles réduits techniques d’accessoires de chemin
de fer, nommément transformateurs, moteurs électriques,
raccords; systèmes de commande informatisés de chemin de fer,
aménagements paysagers, véhicules et personnages jouets pour
trains miniatures, trains à vapeur jouets; livres de modèles réduits
de chemin de fer, dépliants et feuilles d’instruction ayant trait aux
modèles réduits de chemins de fer; circuits de course et autos
miniatures, jeux de construction comprenant des raccords
mécaniques et des blocs de construction, ensembles
d’expérimentation physique, biologique et chimique; figurines
d’action et de jeu fabriquées de métal, de plastique et de bois,

articles de fête sous forme de petits jouets en plastique, articles de
sport sous forme de disques jouets pour le lancer du disque et
balles, équipement de terrain de jeu, nommément unités
d’escalade et balançoires, véhicules enfourchables pour enfants,
animaux à bascule et à conduire, jouets pour le bain et l’eau,
pataugeoires et piscines pour le bain en plastique et gonflables,
tentes-jouets, maisonnettes-jouets, costumes pour enfants; jouets
musicaux et jouets musicaux électroniques, horloges jouets,
nécessaires de magie et de jonglage, ballons, jouets pour berceau
de bébés, jouets multi-activités pour bébés et bambins, poupées,
vêtements de poupées, voiturettes de poupées, poupées à vêtir,
poupées artistiques et de collection, poupées en costume
folklorique, accessoires de poupée, nommément chambres de
poupée, maisons de poupée, meubles de poupée, appareils
d’éclairage électrique; jouets sous forme d’appareils domestiques
et de magasin, ustensiles de cuisine pour enfants, jouets sous
forme d’instruments et de cosmétiques pour salons de beauté et
salon de coiffure, trousses de docteur jouets; jouets rembourrés
en peluche, en fourrure et en tissu; marionnettes et personnages-
marionnettes à ficelles; personnages jouets et véhicules en bois,
paniers en osier; livres pour enfants et adolescents, livres à
colorier, jeux de cartes et de table pour enfants, jeux de table, de
cartes et de casse-tête pour la famille; jouets éducatifs, jeux de
table, de cartes et de casse-tête; accessoires de jeu, nommément
dés, coupes et surfaces pour lancer des dés; jeux électroniques et
informatisés, nommément jeux vidéo; décorations d’arbre de Noël
(sauf confiseries ou articles d’illumination), ruban à cadeau, papier
à cadeau, sacs avec dessins de jouets, sacs d’écolier, articles de
fête, nommément guirlandes, lanternes, autocollants, cotillons
sous forme de petits jouets; costumes et masques de carnaval,
chapeaux, casquettes et perruques; feux d’artifice et pochettes-
surprises. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 14
juin 1997 sous le No. 397 27 139.1 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

885,456. 1998/07/24. BIOLOGISCHE HEILMITTEL HEEL
GMBH, DR.-RECKEWEG-STRASSE 2-4, 76532 BADEN-
BADEN, GERMANY Representative for Service/Représentant
pour Signification: G. RONALD BELL & ASSOCIATES, SUITE
1215, 99 BANK STREET, P.O. BOX 2450, POSTAL STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W6 

HOMOTOXICOLOGY 
WARES: Pharmaceutical preparations, namely homeopathic
drugs useful for the treatment of dermatoses, keratosis,
scrofulosis, boils, papular exanthema, abcesses, carbuncles,
suppuratons, rashes, styes, warts, ulcerations, acne, viscular and
pustular skin affections, inflamation of the skin and mucuous
membranes, bedsores, gingivitis, dermatitis, eczema, pruritus
psoriasis, fissures, dry skin, rhagades and fissures, cyanosis,
thrush, erysipealas, ichthyosis, paresthesia, paronychia,
erythema, nosodum, burns, wounds, contusions, scars and
keloids, pityriasis, pemphigus, hives, excessive or molodorous
perspiration, herpetic and sycotic complaints, alopecia,
exanthema of the scalp, neural and cerebral injuries, convulsions,
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epilepsy, apoplectic attacks, migraine, cephalagia, headaches,
tics, paralysis, multiple sclerosis, collapse, shocks, dizziness,
hypothermia, vagotonia, meningitis, neuralgia, scratica, lumbago,
ganglia, paresis, chorea, insomnia, exhaustion, debility, stupor,
depression, anxiety, neurasthemia, restlessness, irritability,
deficient memory, confusional states, hysteria, photophobia,
agoraphobia, hypersensitivity, speech disorders, eye
inflammations and eye pain, conjunctivitis, blepharitis,
dacryocrystitis, senile, cataracts, chemosis, iritis rheumatica,
keratitis, asthenopia, earache, ringing and/or humming in the ears,
meniere’s syndrome, otitis, stomatitis, clossitis, rhinitis,
polysinusitus, nasal polyps, absence of sense of smell, azaena,
angina, tonsillitis, swollen tonsils, hoarseness, laryngitis,
pharyngitis, choking sensation in the throat, catarrhs and
inflamation of the respiratory tract, coughs, tussive irritation,
shortness of breath and lung congestion, chest pain, hay fever,
asthma, emphysema, bronchitis, bronchiolitis, bronchiectasis,
pleuritis, haemoptysis, myocardial weakness, cardiac pains, aortic
aneurysm, stenocordia, weak pulse, coronary insufficiency,
hypertonic heart, cor nervosum, arrhythmia cordis, poricarditis
and endocarditus, circulatory disorders, pyrosis,
pseudohaemphilia, aenemia, acetonaemia, hemorrhages
tendency towards bleeding, hypertension, anasarca, varicose
veins, venous stasis, telangiecstasis, phlebitis, edemas and
dropsy, ascites, arteriosclerosis, disorders of the lymphatic
system, swelling of the lymph glands, struma, cysts, tumors,
myomas, haematomas, cystistis and cystalgia, adenosclerosis,
hyperthyroidism, glandular tumors, lymphadenitis, goitre,
helminthiasis, causalgia, muscular tension, contractions, and
cramps, muscular atrophy, torticollis, muscle spasms and pain,
rickets, toothache, dental caries, disorders of dentition, fractures,
fistulae on bones, osteochrondosis, ostealgia, spondylarthrosis,
causalgia and disorders arising from amputation stumps, myelitis,
arthrosis, arthritis, rheumatism, coxitis, fibrositis, crepitation of the
joints, spasma, dislocations, tennis elbow, tendonitis and
tondosynovitis, inflammation of the joints, pain, fever, septic
conditions, gangrene, typhoid fever, scarlet fever, rubella,
whopping cough, pneumonia, influenza, mumps, viruses,
sunstroke, shingles, ringworm, trichomonas fluor, septicemia,
diabetes, anoxeria, emaciation, dyspepsia, nausea, intolerance to
milk or alcohol, vomiting, hyperacidity, stomach cramps, colic,
gastralgia, gastitus, gastroenteritis, gastic hemorrhages, pyrosis,
enteritis, gastro-intestinal spasms, abdominal plethora,
meteorism, flatulence, colitis, diarrohaea, constipation, duodenitis,
duodenal ulcers, haemorrhoids, anal fissures, hepatitis, liver
disorders, splenic disorders, pancreatitis, pancreopathy, biliary
colic, gallbladder disorders, gallstones, abdominal soreness,
nephrosis, nephritis, nephroliathsis, disorders of the intermediary
uric acid metabolism, urinary disorders, strangury, urethritis,
incontinence, cysopyletis, albuminaria, renal and bladder pains,
oxaluria, vesical tenesmus, dysury, consequences of excessive
alcohol consumption or drug usage, prostatic adenoma, prostatis,
impotence, epidymitis, mastoiditis, cervical syndrome, ovaritis,
ovarian cysts, metritis, prolasped uterus, menorrhagia,
metrorrhagia, dysmenorrhoea, amenorrhoea, leucorrhoea,
excessive or insufficient lactation, mastopathy, hot flushes,
menopause, fluor albus, allergies, precancerous conditions,
disorders and pain arising from ulcerations in carcinoma, syphillis
and lupus, traumatism resulting from falls, werlhof’s disease,

cachexia, adiposity, hydrogenoid constitution, actice
hyperacemia, and scheuermann’s disease; baby food; materials
for dressings, namely, plasters and bandages; tooth filling
materials, dental wax and compounds for taking impressions for
dental use; preparations for destroying vermin, namely, pesticides
and insecticides; fungicides; herbicides; disinfectants; printed
matter, namely, brochures, books and magazines; bookbinding
articles; photographs; stationery, namely, writing paper and
envelopes; adhesive for stationery or household purposes; paint
brushes; typewriters; playing cards; printers’ type; printing blocks.
Proposed Use in CANADA on wares. Benefit of section 14 is
claimed on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
médicaments homéopathiques utiles pour le traitement des
affections suivantes : dermatoses, kératose, scrofulose, furoncles,
exanthème papuleux, abcès, anthrax, suppurations, éruptions
cutanées, orgelets, verrues, ulcérations, acné, affections
cutanées vasculaires et pustulaires, inflammation de la peau et
des muqueuses, escarres de décubitus, gingivite, dermatite,
eczéma, prurit, psoriasis, fissures, peau sèche, rhagades et
fissures, cyanose, candidose buccale, érysipèle, ichthyose,
paresthésie, panaris périunguéal, érythème, nosodum, brûlures,
plaies, contusions, cicatrices et chéloïdes, pityriasis, pemphigus,
urticaire, sudation excessive ou malodorante, affections
herpétiques et sycotiques, alopécie, exanthème du cuir chevelu;
lésions neurologiques et cérébrales, convulsions, épilepsie,
attaques apoplectiques, migraine, céphalalgie, maux de tête, tics,
paralysie, sclérose en plaques, collapsus, commotions,
étourdissement, hypothermie, vagotonie, méningite, névralgie,
sciatique, lombalgie, ganglions, parésie, chorée, insomnie,
épuisement, débilité, stupeur, dépression, anxiété, neurasthénie,
nervosité, irritabilité, perte de mémoire, états de confusion,
hystérie, photophobie, agoraphobie, hypersensibilité, troubles de
la parole, inflammations oculaires et douleur oculaire,
conjonctivite, blépharite, dacryocystite, cataracte sénile,
chémosis, iritis rheumatica, kératite, asthénopie, otalgies, bruit de
sonnerie et/ou de bourdonnement dans les oreilles, syndrome de
Ménière, otite, stomatite, clossite, rhinite, polysinusite, polypes
nasaux, absence d’odorat, azaena, angine, amygdalite,
amygdales gonflées, enrouement, laryngite, pharyngite, sensation
de suffocation dans la gorge, catarrhes et inflammation des voies
respiratoires, toux, toux irritante, essoufflement et congestion
pulmonaire, douleur thoracique, rhume des foins, asthme,
emphysème, bronchite, bronchiolite, bronchectasie, pleurésie,
hémoptysie, faiblesse myocardique, douleurs cardiaques,
anévrysme de l’aorte, sténocordie, pouls faible, insuffisance
coronaire, coeur hypertonique, nervosité cardiaque, arythmie
cardiaque, poricardite et endocardite, troubles circulatoires,
pyrosis, pseudo-hémophilie, anémie, acétonémie, hémorragies
tendant au saignement, hypertension, anasarque, varices, stase
veineuse, télangiectasie, phlébite, oedèmes et anasarque, ascite,
artériosclérose, troubles du système lymphatique, tuméfaction
des ganglions lymphatiques, goitre, kystes, tumeurs, myomes,
hématomes, cystite et cystalgie, adénosclérose, hyperthyroïdie,
tumeurs ganglionnaires, lymphadénite, goitre, helminthiase,
causalgie, tension, contractions et crampes musculaires,
amyotrophie, torticolis, spasmes et douleurs musculaires,
rachitisme, mal de dent, carie, troubles de denture, fractures,
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fistules osseuses, ostéochrondose, ostéalgie, spondylarthrose,
causalgie et troubles causés par des moignons résultant
d’amputations, myélite, arthrose, arthrite, rhumatisme, coxite,
fibrosite, crépitation articulaire, spasmes, dislocations,
épicondylite, tendinite et tendosynovite, inflammation articulaire,
douleur, fièvre, conditions infectieuses, gangrène, fièvre typhoïde,
scarlatine, rubéole, grosse toux, pneumonie, grippe, oreillons,
virus, insolation, zona, dermatomycose, fluotrichomonase,
septicémie, diabète, anoxémie, émaciation, dyspepsie, nausée,
intolérance au lait ou à l’alcool, vomissements, hyperacidité,
crampes d’estomac, colique, gastralgie, gastrite, gastro-entérite,
gastro-hémorragies, pyrosis, entérite, spasmes gastro-
intestinaux, pléthore abdominale, météorisme, flatulence, colite,
diarrhée, constipation, duodénite, ulcères duodénaux,
hémorroïdes, fissures anales, hépatite, troubles hépatiques,
troubles spléniques, pancréatite, pancréopathie, coliques bilaires,
troubles de la vésicule biliaire, calculs biliaires, douleurs
abdominales, néphrose, néphrite, néphrolithiase, troubles du
métabolisme intermédiaire de l’acide urique, troubles urinaires,
strangurie, urétrite, incontinence, cysto-pyélite, albuminurie,
douleurs rénales et vésicales, oxalurie, ténesme vésical, dysurie,
conséquences de la consommation excessive d’alcool ou de
drogues, adénome prostatique, prostatite, impotence,
épididymite, mastoïdite, syndrome cervical, ovarite, kystes
ovariens, métrite, prolapsus utérin, ménorragie, metrorragie,
dysménorrhée, aménorrhée, leucorrhée, lactation excessive ou
insuffisante, mastopathie, bouffées de chaleur, ménopause, fluor
albus, allergies, conditions précancéreuses, troubles et douleur
causées par des ulcérations de carcinome, syphilis et lupus,
traumatismes résultant de chutes, maladie de Werlhof, cachexie,
adiposité, constitution hydrogénoïde, hyperacémie active et
maladie de Scheuermann; aliments pour bébé; pansements,
nommément pansement adhésifs et bandages; matériaux
d’obturation dentaire, cire dentaire et composés pour prendre des
impressions dentaires; produits servant à détruire la vermine,
nommément pesticides et insecticides; fongicides; herbicides;
désinfectants; imprimés, nommément brochures, livres et revues;
articles de reliure; photographies; articles de papeterie,
nommément papier à lettres et enveloppes; adhésifs pour travaux
de papeterie ou usages ménagers; pinceaux; machines à écrire;
cartes à jouer; caractères d’imprimerie; clichés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises. Le bénifice de l’article
14 de la Loi sur les marques de commerce est revendiqué en
liaison avec les marchandises.

1,017,187. 1999/05/28. NIPPON SODA CO., LTD., 2-1,
Ohtemachi 2-chome, Chiyoda-ku, Tokyo 100-8165, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

ASSAIL 
WARES: Foliar insecticides for apple cole crops and leafy
vegetables. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

MARCHANDISES: Insecticides foliaires pour pommes, choux
maraîchers et légumes-feuilles. Proposed Use in CANADA on
wares.

1,035,244. 1999/11/09. KMtechnologies Inc., 5130, St-Hubert,
Suite 250, Montréal, QUÉBEC, H2J2Y3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

WORK2GETHER 
MARCHANDISES: Logiciel, nommément, logiciel de
collaboration et gestion documentaire qui permet aux
organisations de créer, archiver, publier et traiter documents,
formulaires, contenu et tâches sur l’internet. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Software, namely, collaboration and document
management software that enables organizations to create,
archive, publish and process documents, forms, content and tasks
on the Internet. Proposed Use in CANADA on wares.

1,039,887. 1999/12/15. In Touch Foundation, Inc., 3836 Dekalb
Technology Parkway, Atlanta, Georgia 30340-3604, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 

Endowing the Great Commission 
The right to the exclusive use of the words ENDOWING and
GREAT is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Publications and other printed material, namely
newsletters, magazines, brochures, study guides, workbooks,
pamphlets in the fields of estate planning and design and financial
management; stationery, namely pads, paper and envelopes.
SERVICES: Estate planning and design services; estate trust and
financial management services; conducting seminars in the fields
of estate planning and design and financial management;
providing information in the fields of estate planning and design,
financial management and charitable giving by posting and
placing messages in an electronic format accessed through a
global computer network; biblical stewardship, namely, providing
financial management services in respect to donations and
contributions for religious purposes. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ENDOWING et GREAT en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications et autres imprimés, nommément
bulletins, magazines, brochures, guides d’étude, cahiers,
dépliants dans le domaine de la planification successorale et de la
conception et de la gestion financières; papeterie, nommément
blocs, papier et enveloppes. SERVICES: Services de conception
et de planification successorales; services de gestion de
successions et de fiducies, et de gestion financière; tenue de
séminaires dans le domaine de la conception et de la planification
successorales, et de la gestion financière; fourniture d’information
dans le domaine de la conception et de la planification
successorales, de la gestion financière et des dons de charité par
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l’affichage et le placement de messages sous forme électronique
accessibles au moyen d’un réseau informatique mondial; gérance
de services bibliques, nommément fourniture de services de
gestion financière concernant les dons et les contributions à des
fins religieuses. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,047,042. 2000/02/16. MEDIAPLEX, INC. a Delaware
corporation, 131 Steuart Street, 4th Floor, San Francisco,
California 94105, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

MOJO 
SERVICES:Business management and consultation services,
namely, managing advertising on global electronic communication
networks for others; assisting advertisers in identifying and being
introduced to potential customers on global computer networks;
dissemination of advertising for others via an online electronic
communications network; tracking responses to advertising
disseminated via global computer networks; targeting advertising
toward selected users of global communications networks.
Priority Filing Date: August 26, 1999, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/786168 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on July 11, 2000 under No. 2,366,398 on services.

SERVICES:Services de gestion des affaires et de consultation,
nommément gestion de la publicité sur des réseaux de
communication électroniques mondiaux pour des tiers; aide aux
annonceurs en vue de l'identification et de l'introduction à des
clients éventuels sur des réseaux informatiques mondiaux;
diffusion de publicité pour des tiers au moyen d'un réseau de
communication électronique en ligne; repérage de réponses aux
publicités diffusées au moyen de réseaux informatiques
mondiaux; ciblage de publicité vers des utilisateurs précis de
réseaux de communications mondiaux. Date de priorité de
production: 26 août 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/786168 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 11 juillet 2000 sous le No. 2,366,398 en liaison
avec les services.

1,053,573. 2000/04/04. O.C. Tanner Company, 1930 South State
Street, Salk Lake City, UT 84115, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO,
ONTARIO, M5X1B8 

EXPRESS 
The consent of Western Canada Lottery Corporation to the use
and registration of the mark is of record.

SERVICES: Communication services namely, the development
and preparation of printed and on-line recipient award selection
brochures, certificates, cards, promotional and other
communication materials for use with recognition and incentive
award programs namely, employee, achievement, productivity,
perfomances, sales, services, customer satisfaction, quality,
safety, retirement, event, and other regognition and incentive
award programs. Priority Filing Date: October 29, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/834,523 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le consentement de La Société de la loterie Western Canada à
l’enregistrement et à l’emploi de la marque de commerce a été
déposé.

SERVICES: Services de communication, nommément
l’élaboration et la préparation de brochures imprimées et en ligne
de sélection de prix pour récipiendaire, certificats, cartes,
matériaux promotionnels et autres matériaux de communication
pour utilisation avec des programmes de reconnaissance et de
primes d’incitation, nommément programmes pour employer,
réalisation, productivité, rendement, ventes, services, satisfaction
du client, qualité, sécurité, retraite, activité et autres programmes
de reconnaissance et de primes d’incitation. Date de priorité de
production: 29 octobre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/834,523 en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,059,854. 2000/05/19. twenty4help Knowledge Service AG,
Elgendorfer Strasse 57, 56410 Montabaur, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

Colour is being claimed as a feature of the trade mark. The word
TWENTY and numeral 4 are grey, the circle design is red and the
word HELP is white.

WARES: (1) Scientific apparatus and instruments, namely
scientific test kits for technical devices, namely CD-R, CD-RW,
CD-ROM, DVD-ROM, DVD+R, DVD-R, DVD+RW, DVD-RW,
hard discs and storage media for mass storage of data; hardware
and software for the installation, tracking and traceability of user
errors in handling digital systems to solve user questions and
problems regarding the usage of digital systems; electrical
apparatus and instruments, namely white goods namely washing
machines, air conditioning systems, entertainment electronics,
namely compact disc players, stereo amplifiers, stereo receivers,
stereo tuners, television sets, DVD players; PC hardware,
software, namely operating systems, application software for
office suites, namely data warehousing and database
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management software; learn software, namely e-learning
software, namely computer software containing educational
programmes; software and databases for administering clients’
data, software and databases for solving technical problems,
namely computer software and databases for use in technical
problem solving; photographic apparatus and instruments, namely
photographic prints, foils for slides, cameras, slide projectors,
photographs, photographs with photo mounts, photographs
without photo mounts, digital cameras for taking pictures, films or
video sequences, and copies and print-outs thereof;
cinematographic apparatus and instruments, namely digital
cameras, video cameras; optical apparatus and instruments,
namely hardware for optical character recognition, software for
optical character recognition; checking (supervision) apparatus
and instruments, namely hardware and software for the
diagnostics and technical error recovery and/or for the support of
services in the field of customer relationship management going
beyond this; teaching apparatus and instruments, namely
instructions for teaching, teaching and instructional material in
printed and electronic form, namely books, booklets, sound tapes,
CDs, DVDs, other electronic data carriers; training and solution
software, namely computer software for use in software training
and generating technology solutions; apparatus for recording,
transmission or reproduction of sound or images, namely tape
recorders, video recorders, CD recorders and players, DVD
recorders and players, video cameras for use in video
conferencing; video cameras for audiovisual recording use; light
rays transmitters and antimatter transponders; magnetic data
carriers, namely hard drives, disks, tapes, magnetic tapes for
recording and storing digital data; computer programs, namely
software for the diagnostics and solution of technical user
problems and for computer relationship management systems
going beyond this, namely remote control software, software for
handling payments via the Internet, for supporting CTI
applications; software for supporting the technical support, namely
remote control software to get access via Internet or Intranet from
a computer to another one, IVR systems (telephony hardware and
software) which allows a communication via the telephone or the
Internet (voice over IP), automatic e-mail response systems which
send out an e-mail to a customer regarding an incoming request
via Internet automatically, web browsing software; and any
customer relationship management services going beyond this,
namely telemarketing and telesales, supply chain management,
ERP and CRM systems, supply chain management and logistics;
e-commerce computer software for electronic transaction
processing via a local network and the Internet; software for
supporting marketing and sales services, namely sales force
automation tools for the acquisition, storage and use of data for
marketing activities; educational software featuring instruction in
call center technologies, the usage and development of
information technology systems, customer relationship
management tools, problem solving solutions, logistics and
marketing services and software for video conferencing systems,
software for supporting computer-supported telephony; software
for developing websites and gates; data processing software and
software for statistical applications (reporting tools); printed
matter, namely printed forms, printed guides, printed instructional
educational and teaching materials, namely books, guides, charts,
printed note blocks for seminars/conferences, questionnaires and

printed tables; office requisites, namely typewriters, dictation
machines. (2) Scientific apparatus and instruments, namely
scientific test kits for technical devices, namely CD-R, CD-RW,
CD-ROM, DVD-ROM, DVD+R, DVD-R, DVD+RW, DVD-RW,
hard discs and storage media for mass storage of data; hardware
and software for the installation, tracking and traceability of user
errors in handling digital systems to solve user questions and
problems regarding the usage of digital systems; teaching
apparatus and instruments, namely instructions for teaching,
teaching and instructional material in printed and electronic form,
namely books, booklets, sound tapes, CD’s, DVDs, other
electronic data carriers; training and solution software, namely
computer software for use in software training and generating
technology solutions; video cameras for use in video conferencing
and video cameras for audiovisual recording use, light rays
transmitters and antimatter transponders; educational software
featuring instruction in call centre technologies, the usage and
development of information technology systems, customer
relationship management tools, problem solving solutions,
logistics and marketing services and software for video
conferencing systems; software for supporting computer-
supported telephony; printed instructional, educational and
teaching materials namely books, guides, charts, printed note
blocks for seminars/conferences, questionnaires and printed
tables. SERVICES: (1) Advertising conducted for third parties,
namely advertising services for third parties, namely placing
advertisements for others and preparing advertisements for
others; market research services, business management and
performance of market research studies, consultancy services in
the fields of marketing, customer relationship management (pre-
and post-sales services, telemarketing, telesales, technical
support, training), supply chain management, logistics; business
administration, namely holding and managing participations in
other enterprises by the holding group or affiliated companies,
namely in such enterprises active in the fields of
telecommunication and/or information technology; office work,
namely provision of technical office equipment, and/or installation
and maintenance of technical office equipment; installation and
repair of business and office machines and devices, rental of
equipment for office machines; telecommunication services,
namely personal communication services, telecommunications
gateway services; marketing research services, business
management and performance of market research studies,
consultancy services in the fields of marketing, customer
relationship management (pre- and post-sales services,
telemarketing, telesales, technical support, training), supply chain
management, logistics. (2) Advertising services for third parties,
namely placing advertisements for others and preparing
advertisements for others; marketing services for third parties,
namely in the fields of telecommunication and information
technology including the Internet and data processing in the field
of multimedia; telecommunications services namely personal
communications services; telecommunications gateway services;
marketing services for third parties namely market research
services, business management and performance of market
research studies, management (pre- and post-sales services,
telemarketing, telesales, technical support, training), supply chain
management, and logistics, market research surveys, market
analysis, research, advertising, arranging for distribution of
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products, studies (conducting), and consulting services (business)
in the fields of EDP, telecommunications and multimedia. Priority
Filing Date: December 10, 1999, Country: GERMANY, Application
No: 39978496.9/38 in association with the same kind of wares and
in association with the same kind of services. Used in GERMANY
on wares (2) and on services (2). Registered in or for GERMANY
on February 02, 2000 under No. 399 78 496 on wares (2) and on
services (2). Proposed Use in CANADA on wares (1) and on
services (1).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le mot "TWENTY" et le numéro "4" sont en gris, le
dessin du cercle est en rouge et le mot "HELP" est en blanc.

MARCHANDISES: (1) Appareils et instruments scientifiques,
nommément trousses d’essais scientifiques pour dispositifs
techniques, nommément CD-R, CD-RW, CD-ROM, DVD-ROM,
DVD+R, DVD-R, DVD+RW, DVD-RW, disques durs et supports
de stockage pour stockage de masse de données; matériel
informatique et logiciels pour l’installation, le repérage et la
traçabilité d’erreurs d’utilisateur dans la manipulation de systèmes
numérique pour répondre aux questions et aux problèmes des
utilisateurs ayant trait à l’utilisation de systèmes numériques;
appareils et instruments électriques, nommément biens durables
techniques, nommément laveuses, systèmes de conditionnement
d’air, divertissement électronique, nommément lecteurs de disque
compact, amplificateurs stéréo, récepteurs stéréo, syntonisateurs
stéréo, téléviseurs, lecteurs de DVD; matériel informatique
d’ordinateur personnel, logiciels, nommément systèmes
d’exploitation, logiciel d’application pour suites bureautiques,
nommément logiciels de stockage de données et logiciels de
gestion de base de données; logiciels d’apprentissage,
nommément logiciels d’apprentissage en ligne, nommément
logiciels contenant des programmes pédagogiques; logiciels et
bases de données pour l’administration des données de clients,
logiciels et bases de données pour la résolution de problèmes
techniques, nommément logiciels et bases de données pour
utilisation dans la résolution de problèmes techniques; appareils
et instruments photographiques, nommément épreuves
photographiques, feuils pour diapositives, appareils-photo,
projecteurs de diapositives, photographies, photographies avec
montage de photographies, photographies sans montage de
photographies, caméras numériques pour la prise de séquences
d’images, de séquences filmées ou de séquences vidéo, et copies
et imprimés connexes; appareils et instruments
cinématographiques, nommément caméras numériques,
caméras vidéo; appareils et instruments optiques, nommément
matériel informatique pour reconnaissance optique de caractères,
logiciels pour reconnaissance optique de caractères; appareils et
instruments de vérification (supervision), nommément matériel
informatique et logiciels pour le diagnostic et la rectification
d’erreurs techniques et/ou pour le soutien de services dans le
domaine de la gestion des relations avec les clients de façon plus
poussée; appareils et instruments d’enseignement, nommément
instructions pour enseignement, matériel d’instruction et
d’enseignement sous forme imprimée et électronique,
nommément livres, livrets, bandes sonores, disques compacts,
DVD, autres porteurs de données électroniques; logiciels de
formation et de solution, nommément logiciels pour utilisation
dans la formation en logiciels et la génération de solutions

technologiques; appareils pour l’enregistrement, la transmission
ou la reproduction de sons ou d’images, nommément
magnétophones, magnétoscopes, enregistreurs et lecteurs de
CD, enregistreurs et lecteurs de DVD, caméras vidéo pour
utilisation dans les vidéoconférences; caméras vidéo pour
enregistrement audiovisuel; émetteurs de rayons lumineux et
transpondeurs d’antimatière; supports de données magnétiques,
nommément unités de disque dur, disques, bandes, bandes
magnétiques pour enregistrement et stockage de données
numériques; programmes informatiques, nommément logiciels
pour le diagnostic et la résolution de problèmes techniques
d’utilisateur et pour systèmes de gestion des relations de façon
plus poussée, nommément logiciels de commande à distance,
logiciels pour le traitement de paiements au moyen de l’Internet,
pour supporter des applications CTI ; logiciels de soutien
technique, nommément logiciels de commande à distance
permettant d’accéder à un ordinateur à partir d’un autre
ordinateur, au moyen d’Internet ou d’Intranet, systèmes de
réponse vocale interactive (matériel informatique et logiciels de
téléphonie) permettant de communiquer au moyen du téléphone
ou de l’Internet (système vocal sur l’Internet), systèmes de
réponses automatiques de courrier électronique qui envoient
automatiquement un courrier électronique à un client au sujet
d’une demande reçue par l’Internet, logiciels de navigation du
Web; et tous les services de gestion des relations avec les clients
au-delà des services précités, nommément télémarketing et
téléventes, gestion du processus d’approvisionnement, systèmes
ERP et systèmes des relations clients, gestion et logistique du
processus d’approvisionnement; logiciels de commerce
électronique pour le traitement électronique des transactions au
moyen d’un réseau local et de l’Internet; logiciels pour le soutien
des services de vente et de marketing, nommément outils
d’automatisation des forces de vente pour l’acquisition, le
stockage et l’utilisation de données pour des activités de
commercialisation; logiciels pédagogiques concernant
l’enseignement des technologies de centres d’appels, l’utilisation
et le développement de systèmes de technologie de l’information,
outils de gestion des relations avec les clients, résolution de
problèmes, services de logistique et de commercialisation et
logiciels pour systèmes de vidéoconférence, logiciels de soutien
de téléphonie informatisée; logiciels pour l’élaboration de sites
Web et de portes; logiciels de traitement des données et logiciels
pour applications statistiques (outils de production de rapports);
imprimés, nommément formulaires imprimés, guides imprimés,
matériel d’enseignement et matériel pédagogique imprimés,
nommément livres, guides, diagrammes, blocs-notes imprimés
pour séminaires/conférences, questionnaires et tableaux
imprimés; accessoires de bureau, nommément machines à écrire,
machines à dicter. (2) Appareils et instruments scientifiques,
nommément trousses d’essais scientifiques pour appareils
techniques, nommément CD-R, CD-RW, CD-ROM, DVD-ROM,
DVD+R, DVD-R, DVD+RW, DVD-RW, disques durs et supports
de stockage pour stockage de masse de données; matériel
informatique et logiciels pour l’ installation, le repérage et la
traçabilité d’erreurs d’utilisateur dans la manipulation de systèmes
numériques afin de résoudre les problèmes et les questions
d’utilisateurs en ce qui a trait à l’utilisation de systèmes
numériques; appareils et instruments d’enseignement,
nommément instructions pour l’enseignement, matériel
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d’instruction et d’enseignement sous forme imprimée et
électronique, nommément livres, livrets, bandes sonores, disques
compacts, DVD, autres porteurs de données électroniques;
logiciels de formation et de solution, nommément logiciels pour
utilisation dans la formation en logiciels et la génération de
solutions de technologie; caméras vidéo pour utilisation dans les
vidéoconférences et caméras vidéo pour utilisation dans les
enregistrements audiovisuels, émetteurs de rayons lumineux et
transpondeurs d’antimatière; logiciels pédagogiques concernant
l’enseignement dans les technologies de centre d’appels,
l’utilisation et le développement de systèmes de technologie de
l’information, outils de gestion des relations avec les clients,
solutions de résolution de problèmes, services de logistique et de
commercialisation et logiciels pour systèmes de
vidéoconférences; logiciels pour le soutien de la téléphonie
informatique; matériel d’enseignement, pédagogique et
didactique imprimé, nommément livres, guides, diagrammes,
blocs-notes imprimés pour séminaires/conférences,
questionnaires et tableaux imprimés. SERVICES: (1) Publicité
effectuée pour des tiers, nommément services de publicité pour
des tiers, nommément placement d’annonces publicitaires pour
des tiers et préparation d’annonces publicitaires pour des tiers;
services d’études du marché, gestion des affaires et exécution
d’études du marché, services de consultation dans les domaines
suivants : commercialisation, gestion des relations avec les clients
(services de prévente et de post-vente, télémarketing, télévente,
soutien technique, formation), gestion des chaînes
d’approvisionnement, logistique; administration des affaires,
nommément détention et gestion d’actions de participation dans
d’autres entreprises par le groupe de portefeuille ou les sociétés
affiliées, nommément dans les entreprises actives dans les
domaines des télécommunications et/ou de la technologie de
l’information; travail de bureau, nommément fourniture
d’équipement technique de bureau, et/ou installation et entretien
d’équipement technique de bureau; installation et réparation de
machines et de dispositifs d’entreprise et de bureau, location
d’équipement pour machines de bureau; services de
télécommunications, nommément services de communications
personnelles, services de télécommunications interréseaux;
services de recherche en commercialisation, gestion des affaires
et exécution d’études du marché, services de consultation dans
les domaines de la commercialisation, de la gestion des relations
avec les clients (services de prévente et de post-vente,
télémarketing, télévente, soutien technique, formation), gestion
des chaînes d’approvisionnement, logistique. (2) Services de
publicité pour des tiers, nommément placement de publicités pour
des tiers et préparation d’annonces publicitaires pour des tiers;
services de commercialisation pour des tiers, nommément dans le
domaine des télécommunications et de la technologie de
l’information, y compris l’Internet et le traitement de données dans
le domaine des services multimédias; services de
télécommunications, nommément services de communications
personnelles; services de télécommunications interréseaux;
services de commercialisation pour des tiers, nommément
services d’études de marché, gestion des affaires et études de
marché, gestion (services de prévente et après-vente,
télémarketing, télévente, soutien technique, formation), gestion du
processus d’approvisionnement, et logistique, études de marché,
analyses de marché, recherche, publicité, organisation de la

distribution de produits, études, et services de consultation
(affaires) dans le domaine de l’EDP, des télécommunications et
des services multimédias. Date de priorité de production: 10
décembre 1999, pays: ALLEMAGNE, demande no: 39978496.9/
38 en liaison avec le même genre de marchandises et en liaison
avec le même genre de services. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services
(2). Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 02 février 2000
sous le No. 399 78 496 en liaison avec les marchandises (2) et en
liaison avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services
(1).

1,059,855. 2000/05/25. twenty4help Knowledge Service AG,
Elgendorfer Strasse 57, 56410 Montabaur, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The word TWENTY and numeral 4 are grey and the word HELP is
red.

WARES: (1) Scientific apparatus and instruments, namely
scientific test kits for technical devices, namely CD-R, CD-RW,
CD-ROM, DVD-ROM, DVD+R, DVD-R, DVD+RW, DVD-RW,
hard discs and storage media for mass storage of data; hardware
and software for the installation, tracking and traceability of user
errors in handling digital systems to solve user questions and
problems regarding the usage of digital systems; electrical
apparatus and instruments, namely white goods namely washing
machines, air conditioning systems, entertainment electronics,
namely compact disc players, stereo amplifiers, stereo receivers,
stereo tuners, television sets, DVD players; PC hardware,
software, namely operating systems, application software for
office suites, namely data warehousing and database
management software; learn software, namely e-learning
software, namely computer software containing educational
programmes; software and databases for administering clients’
data, software and databases for solving technical problems,
namely computer software and databases for use in technical
problem solving; photographic apparatus and instruments, namely
photographic prints, foils for slides, cameras, slide projectors,
photographs, photographs with photo mounts, photographs
without photo mounts, digital cameras for taking pictures, films or
video sequences, and copies and print-outs thereof;
cinematographic apparatus and instruments, namely digital
cameras, video cameras; optical apparatus and instruments,
namely hardware for optical character recognition, software for
optical character recognition; checking (supervision) apparatus
and instruments, namely hardware and software for the
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diagnostics and technical error recovery and/or for the support of
services in the field of customer relationship management going
beyond this; teaching apparatus and instruments, namely
instructions for teaching, teaching and instructional material in
printed and electronic form, namely books, booklets, sound tapes,
CDs, DVDs, other electronic data carriers; training and solution
software, namely computer software for use in software training
and generating technology solutions; apparatus for recording,
transmission or reproduction of sound or images, namely tape
recorders, video recorders, CD recorders and players, DVD
recorders and players, video cameras for use in video
conferencing; video cameras for audiovisual recording use; light
rays transmitters and antimatter transponders; magnetic data
carriers, namely hard drives, disks, tapes, magnetic tapes for
recording and storing digital data; computer programs, namely
software for the diagnostics and solution of technical user
problems and for computer relationship management systems
going beyond this, namely remote control software, software for
handling payments via the Internet, for supporting CTI
applications; software for supporting the technical support, namely
remote control software to get access via Internet or Intranet from
a computer to another one, IVR systems (telephony hardware and
software) which allows a communication via the telephone or the
Internet (voice over IP), automatic e-mail response systems which
send out an e-mail to a customer regarding an incoming request
via Internet automatically, web browsing software; and any
customer relationship management services going beyond this,
namely telemarketing and telesales, supply chain management,
ERP and CRM systems, supply chain management and logistics;
e-commerce computer software for electronic transaction
processing via a local network and the Internet; software for
supporting marketing and sales services, namely sales force
automation tools for the acquisition, storage and use of data for
marketing activities; educational software featuring instruction in
call center technologies, the usage and development of
information technology systems, customer relationship
management tools, problem solving solutions, logistics and
marketing services and software for video conferencing systems,
software for supporting computer-supported telephony; software
for developing websites and gates; data processing software and
software for statistical applications (reporting tools); printed
matter, namely printed forms, printed guides, printed instructional
educational and teaching materials, namely books, guides, charts,
printed note blocks for seminars/conferences, questionnaires and
printed tables; office requisites, namely typewriters, dictation
machines. (2) Scientific apparatus and instruments, namely
scientific test kits for technical devices, namely CD-R, CD-RW,
CD-ROM, DVD-ROM, DVD+R, DVD-R, DVD+RW, DVD-RW,
hard discs and storage media for mass storage of data; hardware
and software for the installation, tracking and traceability of user
errors in handling digital systems to solve user questions and
problems regarding the usage of digital systems; teaching
apparatus and instruments, namely instructions for teaching,
teaching and instructional material in printed and electronic form,
namely books, booklets, sound tapes, CD’s, DVDs, other
electronic data carriers; training and solution software, namely
computer software for use in software training and generating
technology solutions; video cameras for use in video conferencing
and video cameras for audiovisual recording use, light rays

transmitters and antimatter transponders; educational software
featuring instruction in call centre technologies, the usage and
development of information technology systems, customer
relationship management tools, problem solving solutions,
logistics and marketing services and software for video
conferencing systems; software for supporting computer-
supported telephony; printed instructional, educational and
teaching materials namely books, guides, charts, printed note
blocks for seminars/conferences, questionnaires and printed
tables. SERVICES: (1) Advertising conducted for third parties,
namely advertising services for third parties, namely placing
advertisements for others and preparing advertisements for
others; market research services, business management and
performance of market research studies, consultancy services in
the fields of marketing, customer relationship management (pre-
and post-sales services, telemarketing, telesales, technical
support, training), supply chain management, logistics; business
administration, namely holding and managing participations in
other enterprises by the holding group or affiliated companies,
namely in such enterprises active in the fields of
telecommunication and/or information technology; office work,
namely provision of technical office equipment, and/or installation
and maintenance of technical office equipment; installation and
repair of business and office machines and devices, rental of
equipment for office machines; telecommunication services,
namely personal communication services, telecommunications
gateway services; marketing research services, business
management and performance of market research studies,
consultancy services in the fields of marketing, customer
relationship management (pre- and post-sales services,
telemarketing, telesales, technical support, training), supply chain
management, logistics. (2) Advertising services for third parties,
namely placing advertisements for others and preparing
advertisements for others; marketing services for third parties,
namely in the fields of telecommunication and information
technology including the Internet and data processing in the field
of multimedia; telecommunications services namely personal
communications services; telecommunications gateway services;
marketing services for third parties namely market research
services, business management and performance of market
research studies, management (pre- and post-sales services,
telemarketing, telesales, technical support, training), supply chain
management, and logistics, market research surveys, market
analysis, research, advertising, arranging for distribution of
products, studies (conducting), and consulting services (business)
in the fields of EDP, telecommunications and multimedia. Priority
Filing Date: December 10, 1999, Country: GERMANY, Application
No: 39983414.1/38 in association with the same kind of wares and
in association with the same kind of services. Used in GERMANY
on wares (2) and on services (2). Registered in or for GERMANY
on March 17, 2000 under No. 399 83 414 on wares (2) and on
services (2). Proposed Use in CANADA on wares (1) and on
services (1).

Le mot TWENTY et le chiffre 4 sont en gris et le mot HELP est en
rouge.
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MARCHANDISES: (1) Appareils et instruments scientifiques,
nommément trousses d’essais scientifiques pour dispositifs
techniques, nommément CD-R, CD-RW, CD-ROM, DVD-ROM,
DVD+R, DVD-R, DVD+RW, DVD-RW, disques durs et supports
de stockage pour stockage de masse de données; matériel
informatique et logiciels pour l’installation, le repérage et la
traçabilité d’erreurs d’utilisateur dans la manipulation de systèmes
numérique pour répondre aux questions et aux problèmes des
utilisateurs ayant trait à l’utilisation de systèmes numériques;
appareils et instruments électriques, nommément biens durables
techniques, nommément laveuses, systèmes de conditionnement
d’air, divertissement électronique, nommément lecteurs de disque
compact, amplificateurs stéréo, récepteurs stéréo, syntonisateurs
stéréo, téléviseurs, lecteurs de DVD; matériel informatique
d’ordinateur personnel, logiciels, nommément systèmes
d’exploitation, logiciel d’application pour suites bureautiques,
nommément logiciels de stockage de données et logiciels de
gestion de base de données; logiciels d’apprentissage,
nommément logiciels d’apprentissage en ligne, nommément
logiciels contenant des programmes pédagogiques; logiciels et
bases de données pour l’administration des données de clients,
logiciels et bases de données pour la résolution de problèmes
techniques, nommément logiciels et bases de données pour
utilisation dans la résolution de problèmes techniques; appareils
et instruments photographiques, nommément épreuves
photographiques, feuils pour diapositives, appareils-photo,
projecteurs de diapositives, photographies, photographies avec
montage de photographies, photographies sans montage de
photographies, caméras numériques pour la prise de séquences
d’images, de séquences filmées ou de séquences vidéo, et copies
et imprimés connexes; appareils et instruments
cinématographiques, nommément caméras numériques,
caméras vidéo; appareils et instruments optiques, nommément
matériel informatique pour reconnaissance optique de caractères,
logiciels pour reconnaissance optique de caractères; appareils et
instruments de vérification (supervision), nommément matériel
informatique et logiciels pour le diagnostic et la rectification
d’erreurs techniques et/ou pour le soutien de services dans le
domaine de la gestion des relations avec les clients de façon plus
poussée; appareils et instruments d’enseignement, nommément
instructions pour enseignement, matériel d’instruction et
d’enseignement sous forme imprimée et électronique,
nommément livres, livrets, bandes sonores, disques compacts,
DVD, autres porteurs de données électroniques; logiciels de
formation et de solution, nommément logiciels pour utilisation
dans la formation en logiciels et la génération de solutions
technologiques; appareils pour l’enregistrement, la transmission
ou la reproduction de sons ou d’images, nommément
magnétophones, magnétoscopes, enregistreurs et lecteurs de
CD, enregistreurs et lecteurs de DVD, caméras vidéo pour
utilisation dans les vidéoconférences; caméras vidéo pour
enregistrement audiovisuel; émetteurs de rayons lumineux et
transpondeurs d’antimatière; supports de données magnétiques,
nommément unités de disque dur, disques, bandes, bandes
magnétiques pour enregistrement et stockage de données
numériques; programmes informatiques, nommément logiciels
pour le diagnostic et la résolution de problèmes techniques
d’utilisateur et pour systèmes de gestion des relations de façon
plus poussée, nommément logiciels de commande à distance,

logiciels pour le traitement de paiements au moyen de l’Internet,
pour supporter des applications CTI ; logiciels de soutien
technique, nommément logiciels de commande à distance
permettant d’accéder à un ordinateur à partir d’un autre
ordinateur, au moyen d’Internet ou d’Intranet, systèmes de
réponse vocale interactive (matériel informatique et logiciels de
téléphonie) permettant de communiquer au moyen du téléphone
ou de l’Internet (système vocal sur l’Internet), systèmes de
réponses automatiques de courrier électronique qui envoient
automatiquement un courrier électronique à un client au sujet
d’une demande reçue par l’Internet, logiciels de navigation du
Web; et tous les services de gestion des relations avec les clients
au-delà des services précités, nommément télémarketing et
téléventes, gestion du processus d’approvisionnement, systèmes
ERP et systèmes des relations clients, gestion et logistique du
processus d’approvisionnement; logiciels de commerce
électronique pour le traitement électronique des transactions au
moyen d’un réseau local et de l’Internet; logiciels pour le soutien
des services de vente et de marketing, nommément outils
d’automatisation des forces de vente pour l’acquisition, le
stockage et l’utilisation de données pour des activités de
commercialisation; logiciels pédagogiques concernant
l’enseignement des technologies de centres d’appels, l’utilisation
et le développement de systèmes de technologie de l’information,
outils de gestion des relations avec les clients, résolution de
problèmes, services de logistique et de commercialisation et
logiciels pour systèmes de vidéoconférence, logiciels de soutien
de téléphonie informatisée; logiciels pour l’élaboration de sites
Web et de portes; logiciels de traitement des données et logiciels
pour applications statistiques (outils de production de rapports);
imprimés, nommément formulaires imprimés, guides imprimés,
matériel d’enseignement et matériel pédagogique imprimés,
nommément livres, guides, diagrammes, blocs-notes imprimés
pour séminaires/conférences, questionnaires et tableaux
imprimés; accessoires de bureau, nommément machines à écrire,
machines à dicter. (2) Appareils et instruments scientifiques,
nommément trousses d’essais scientifiques pour appareils
techniques, nommément CD-R, CD-RW, CD-ROM, DVD-ROM,
DVD+R, DVD-R, DVD+RW, DVD-RW, disques durs et supports
de stockage pour stockage de masse de données; matériel
informatique et logiciels pour l’ installation, le repérage et la
traçabilité d’erreurs d’utilisateur dans la manipulation de systèmes
numériques afin de résoudre les problèmes et les questions
d’utilisateurs en ce qui a trait à l’utilisation de systèmes
numériques; appareils et instruments d’enseignement,
nommément instructions pour l’enseignement, matériel
d’instruction et d’enseignement sous forme imprimée et
électronique, nommément livres, livrets, bandes sonores, disques
compacts, DVD, autres porteurs de données électroniques;
logiciels de formation et de solution, nommément logiciels pour
utilisation dans la formation en logiciels et la génération de
solutions de technologie; caméras vidéo pour utilisation dans les
vidéoconférences et caméras vidéo pour utilisation dans les
enregistrements audiovisuels, émetteurs de rayons lumineux et
transpondeurs d’antimatière; logiciels pédagogiques concernant
l’enseignement dans les technologies de centre d’appels,
l’utilisation et le développement de systèmes de technologie de
l’information, outils de gestion des relations avec les clients,
solutions de résolution de problèmes, services de logistique et de
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commercialisation et logiciels pour systèmes de
vidéoconférences; logiciels pour le soutien de la téléphonie
informatique; matériel d’enseignement, pédagogique et
didactique imprimé, nommément livres, guides, diagrammes,
blocs-notes imprimés pour séminaires/conférences,
questionnaires et tableaux imprimés. SERVICES: (1) Publicité
effectuée pour des tiers, nommément services de publicité pour
des tiers, nommément placement d’annonces publicitaires pour
des tiers et préparation d’annonces publicitaires pour des tiers;
services d’études du marché, gestion des affaires et exécution
d’études du marché, services de consultation dans les domaines
suivants : commercialisation, gestion des relations avec les clients
(services de prévente et de post-vente, télémarketing, télévente,
soutien technique, formation), gestion des chaînes
d’approvisionnement, logistique; administration des affaires,
nommément détention et gestion d’actions de participation dans
d’autres entreprises par le groupe de portefeuille ou les sociétés
affiliées, nommément dans les entreprises actives dans les
domaines des télécommunications et/ou de la technologie de
l’information; travail de bureau, nommément fourniture
d’équipement technique de bureau, et/ou installation et entretien
d’équipement technique de bureau; installation et réparation de
machines et de dispositifs d’entreprise et de bureau, location
d’équipement pour machines de bureau; services de
télécommunications, nommément services de communications
personnelles, services de télécommunications interréseaux;
services de recherche en commercialisation, gestion des affaires
et exécution d’études du marché, services de consultation dans
les domaines de la commercialisation, de la gestion des relations
avec les clients (services de prévente et de post-vente,
télémarketing, télévente, soutien technique, formation), gestion
des chaînes d’approvisionnement, logistique. (2) Services de
publicité pour des tiers, nommément placement de publicités pour
des tiers et préparation d’annonces publicitaires pour des tiers;
services de commercialisation pour des tiers, nommément dans le
domaine des télécommunications et de la technologie de
l’information, y compris l’Internet et le traitement de données dans
le domaine des services multimédias; services de
télécommunications, nommément services de communications
personnelles; services de télécommunications interréseaux;
services de commercialisation pour des tiers, nommément
services d’études de marché, gestion des affaires et études de
marché, gestion (services de prévente et après-vente,
télémarketing, télévente, soutien technique, formation), gestion du
processus d’approvisionnement, et logistique, études de marché,
analyses de marché, recherche, publicité, organisation de la
distribution de produits, études, et services de consultation
(affaires) dans le domaine de l’EDP, des télécommunications et
des services multimédias. Date de priorité de production: 10
décembre 1999, pays: ALLEMAGNE, demande no: 39983414.1/
38 en liaison avec le même genre de marchandises et en liaison
avec le même genre de services. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services
(2). Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 17 mars 2000
sous le No. 399 83 414 en liaison avec les marchandises (2) et en
liaison avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services
(1).

1,064,100. 2000/06/19. Yakira L.L.C., 1 Martin Avenue, South
River, New Jersey 08882, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Eyewear, namely, eyeglasses, eyeglass cases,
sunglasses, spectacles, replacement lenses; jewellery and
watches and clocks; books, brochures, pamphlets and magazine
publications, newsletters, postcards, posters, photographs,
stationery namely note cards, writing paper, note pads,
envelopes, printer and photocopy paper; calendars, greeting
cards; furniture for the bedroom, bathroom and living room
namely, beds, dressers, chests, sofas, chairs, coffee tables, end
tables, ottomans, recliners, and wall units namely bookshelves,
computer desks incorporated into wall units, wall storage units,
wall units for electronic equipment and television and
entertainment units, CD holders, credenzas and cupboards;
mirrors and picture frames; drinking glasses, glass bowls, mugs,
dishes, decorative plates; textiles and textile goods, namely, bath
linens, fabric bath mats, pillows, bed spreads, bed blankets,
comforters, curtains, bed skirt, duvet covers, duvets, pillow cases,
pillow shams, bed sheets, towels and wash cloths; hand-held
video games, video game software-CD roms and cartridges; in-
home video game entertainment system; and action figures and
figurines; skateboards, snowboards, surfboards, in line skates and
their component parts; ashtrays, cigarette cases, cigarette
lighters, cigarette papers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de lunetterie, nommément lunettes,
étuis à lunettes, lunettes de soleil, lunettes, verres de rechange;
bijoux, montres et horloges; livres, brochures, dépliants et revues,
bulletins, cartes postales, affiches, photographies; articles de
papeterie, nommément cartes de correspondance, papier à
lettres, blocs-notes, enveloppes, papier pour imprimante et papier
à photocopie; calendriers, cartes de souhaits; meubles de
chambre à coucher, de salle de bain et de salle de séjour,
nommément lits, chiffonniers, coffres, canapés, chaises, tables de
salon, tables de bout, ottomanes, fauteuils inclinables; et
éléments muraux, nommément bibliothèques, bureaux pour
ordinateurs intégrés à des éléments muraux, éléments muraux
d’entreposage, éléments muraux pour équipement électronique et
télévision, et meubles audio-vidéo, boîtes à disques compacts,
bahuts et armoires; miroirs et encadrements; verres à boissons,
bols de verre, grosses tasses, vaisselle, assiettes décoratives;
textiles et articles textiles, nommément linges de bain, tapis de
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bain en tissu, oreillers, couvre-lits, couvertures de lit, édredons,
rideaux, jupe de lit, housses de couette, couettes, taies d’oreiller,
taies d’oreiller à volant, draps de lit, serviettes et débarbouillettes;
jeux vidéo portatifs, disques CD-ROM et cartouches à logiciels de
jeux vidéo; système de divertissement domestique de jeux vidéo;
et figurines d’action et figurines; planches à roulettes, planches à
neige, planches de surf, patins à roues alignées et leurs éléments
constitutifs; cendriers, étuis à cigarettes, briquets, papier à
cigarettes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,065,029. 2000/06/27. POLAR WARE COMPANY, a Wisconsin
corporation, 2806 N. 15th Street, P.O. Box 211, Sheboygan,
Wisconsin, 53083, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word WARE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (i)Specimen measures, measuring spoons; (ii) material
apparatus, namely storage containers, graduated measures,
funnels, beakers, solution pails, utility scoops, cups, instrument
trays, catheter trays sterilization trays, bedside trays, cleaning
baskets, mixing bowls, solution bowls, sponge bowls, solution
basins, soaking basins, syringe sterilizers, applicator jars,
dressing jars, ointment jars, forceps jars, thermometer jars,
hospital buckets, kick buckets, emesis basins, wash basins,
bedpans, soap dishes, pitchers, tumblers, menu holders, cooking
pans, wire grates, serving insets, silverware cylinders, food
ballers, tongs, and shakers; (iii) urinals; (iv) utensils used for food
storage, preparation and serving, namely, large spoons used as
serving pieces, cooking pans, food ballers, ladles, stock pots,
dippers, graduated dippers, strainers, colanders, scoops, ice
scoops, pots, steam table pans including pan covers, chafers,
chafer fuel holders, chafer frames, steaming pitchers, coffee
service containers, pans, transport pans, food basins, food bowls,
mixing bowls, skimmers, tongs, spatulas, ice cream spades,

strainers, shakers, cutting boards, meat tenderizers, whips,
funnels, knock boxes, creamers, canisters, sugar dishes, serving
pitchers, coffee decanters, menu holders, lobster crackers, sauce
cups, dessert dishes, silverware cylinders, tumblers, corkscrews,
citrus squeezers, skillets; buffetware, namely, meat forks, slicing
knives, and buffet forks. Used in CANADA since at least as early
as July 1998 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
June 13, 2000 under No. 2,358,317 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot WARE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (i) Mesures d’échantillons, cuillères à
mesurer; (ii) appareillage lié au matériel, nommément contenants
d’entreposage, mesures graduées, entonnoirs, coupes, seaux
pour solutions, pelles tout usage, tasses, cabarets à instruments,
plateaux à cathéters, plateaux à stérilisation, plateaux de chevet,
paniers de nettoyage, bols à mélanger, bols pour solution, bols à
éponge, lavabos pour solution, lavabos pour trempage,
stérilisateurs de seringues, bocaux pour applicateurs, jarres à
pansement, bocaux à onguent, bocaux pour forceps, bocaux pour
thermomètres, seaux d’hôpital, seaux basculants, bassins
réniformes, lavabos, bassins hygiéniques, porte-savons, pichets,
gobelets, porte-cartes de menus, poêles à frire, grilles
métalliques, accessoires de service, cylindres en argenterie,
moules pour aliments, pinces et coqueteliers; (iii) urinoirs; (iv)
ustensiles utilisés pour la conservation, la préparation et le service
d’aliments, nommément grosses cuillères utilisées comme
accessoires de service, poêles à frire, moules pour aliments,
louches, marmites, pochons, pochons gradués, passoires, pelles,
cuillères à glace, marmites, récipients de table à vapeur y compris
couvercles de récipients, plats-réchauds, porte-brûleurs pour
plats-réchauds, cadres de plats-réchauds, pichets à vapeur,
contenants de service à café, casseroles, casseroles de transport,
bassins à aliments, bols à aliments, bols à mélanger, rasettes,
pinces, spatules, cuillères à crème glacée, passoires,
coqueteliers, planches à découper, attendrisseurs à viande,
fouets, entonnoirs, bacs à marc, crémiers, boîtes de cuisine,
sucriers, pichets de service, carafes à café, porte-cartes de
menus, broyeurs à homards, tasses à sauce, plats à dessert,
cylindres d’argenterie, gobelets, tire-bouchons, presse-agrumes,
poêles; service de buffet, nommément fourchettes à viande,
couteaux à trancher et fourchettes à buffet. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 1998 en liaison
avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 juin 2000 sous le No. 2,358,317
en liaison avec les marchandises.
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1,065,132. 2000/06/28. Kellogg Company, One Kellogg Square,
P.O. Box 3599, Battle Creek, Michigan, 49016-3599, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word EAT in relation to ready-
to-eat cereal and cereal-based snack foods. is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Ready-to-eat cereal and cereal-based snack foods;
promotional items, namely, items provided to consumers and the
public to promote the reputation of the applicant and its food
products, namely, agenda/activity planners, sports cards for
collecting and trading, stopwatches, and sports bags, tote bags
and back packs. SERVICES: (1) Promotional services with
respect to the food products of the applicant, namely, the
organization, sponsorship, conduct and/or provision of incentives,
rewards, and other tangible benefits to consumers and the public,
including those in the form of: agenda/activity planners, sports
cards for collecting and trading, stopwatches, sports bags, tote
bags, back packs, and food samples. (2) Hosting an interactive
website providing games, online chats, and sports advice, and
information concerning the applicant and its food products. Used
in CANADA since at least as early as August 15, 1999 on wares
and on services (1); September 30, 1999 on services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot EAT en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Céréales prêt-à-servir et amuse-gueules aux
céréales; articles promotionnels, nommément articles fournis aux
consommateurs et au grand public afin de promouvoir la
réputation du requérant et de ses produits alimentaires,
nommément planificateurs d’agenda/activités, cartes de sports à
collectionner et à échanger, chronomètres, et sacs de sport,
fourre-tout et sacs à dos. SERVICES: (1) Services de promotion
ayant tait aux produits alimentaires du requérant, nommément
organisation, parrainage, prestation et/ou fourniture de promotion
sous forme d’incitatifs, de récompenses et d’autres avantages
matériels pour les clients et le grand public, y compris les articles

suivants : agendas/agendas de planification d’activités, cartes de
sport à collectionner et à échanger, chronomètres, sacs de sport,
fourre-tout, sacs à dos, et échantillons d’aliments. (2)
Hébergement d’un site Web interactif fournissant des jeux, des
forums de discussion en ligne, des conseils dans le domaine du
sport, et des informations sur le requérant et ses produits
alimentaires. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 15 août 1999 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services (1); 30 septembre 1999 en liaison avec les
services (2).

1,065,133. 2000/06/28. Kellogg Company, One Kellogg Square,
P.O. box 3599, Battle Creek, Michigan, 49016-3599, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word MANGE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Ready-to-eat cereal and cereal-based snack foods;
promotional items, namely, items provided to consumers and the
public to promote the reputation of the applicant and its food
products, namely, agenda/activity planners, sports cards for
collecting and trading, stopwatches, and sports bags, tote bags
and back packs. SERVICES: (1) Promotional services with
respect to the food products of the applicant, namely, the
organization, sponsorship, conduct and/or provision of incentives,
rewards, and other tangible benefits to consumers and the public,
including those in the form of: agenda/activity planners, sports
cards for collecting and trading, stopwatches, sports bags, tote
bags, back packs, and food samples. (2) Hosting an interactive
website providing games, online chats, and sports advice, and
information concerning the applicant and its food products. Used
in CANADA since at least as early as August 15, 1999 on wares
and on services (1); September 30, 1999 on services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot MANGE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Céréales prêt-à-servir et amuse-gueules aux
céréales; articles promotionnels, nommément articles fournis aux
consommateurs et au grand public afin de promouvoir la
réputation du requérant et de ses produits alimentaires,
nommément planificateurs d’agenda/activités, cartes de sports à
collectionner et à échanger, chronomètres, et sacs de sport,
fourre-tout et sacs à dos. SERVICES: (1) Services de promotion
ayant tait aux produits alimentaires du requérant, nommément
organisation, parrainage, prestation et/ou fourniture de promotion
sous forme d’incitatifs, de récompenses et d’autres avantages
matériels pour les clients et le grand public, y compris les articles
suivants : agendas/agendas de planification d’activités, cartes de
sport à collectionner et à échanger, chronomètres, sacs de sport,
fourre-tout, sacs à dos, et échantillons d’aliments. (2)
Hébergement d’un site Web interactif fournissant des jeux, des
forums de discussion en ligne, des conseils dans le domaine du
sport, et des informations sur le requérant et ses produits
alimentaires. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 15 août 1999 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services (1); 30 septembre 1999 en liaison avec les
services (2).

1,067,982. 2000/07/24. ECHARGE CORPORATION, 500 Union
Street, Seattle, Washington 98101, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of E and CHARGE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software for facilitating the purchase of goods
and services via a global information system. SERVICES:
Facilitating the purchase of goods and services via a global
information system; electronic payment, namely, electronic
processing and transmission of billing and payment data; and
computer services, namely providing consultation advice and
information relating to sales transactions, payment and billing
conducted via a global information system. Used in CANADA
since at least as early as January 01, 1997 on wares and on
services. Priority Filing Date: January 24, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/902,559 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services.

Le droit à l’usage exclusif de E et CHARGE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pour faciliter l’achat de biens et
services au moyen d’un système d’information mondial.
SERVICES: Facilitation de l’achat de biens et services au moyen
d’un système d’information mondial; paiement électronique,
nommément traitement et transmission électroniques des
données de facturation et de paiement; et services informatiques,
nommément fourniture de services de consultation et
d’information ayant trait aux transactions de vente, au paiement et
à la facturation effectués au moyen d’un système d’information
mondial. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
01 janvier 1997 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Date de priorité de production: 24 janvier 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/902,559 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services.

1,068,104. 2000/07/21. Advent Networks, Inc., 111 Congress
Avenue, Suite 1600, Austin, Texas, 78701, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

ULTRABAND 
WARES: (1) Computer software for telecommunications
purposes, namely, for a digital ~interface for connecting home
content accessing devices with a global computer network over a
hybrid fiber coaxial network for the delivery of digital information in
a high speed electronic format including video, text, and audio
content; computer hardware for telecommunications purposes,
namely, a digital interface connecting home content accessing
devices with a global computer network over a hybrid fiber coaxial
network; electronic hardware and software computer interfaces for
connecting home content accessing devices with a global
computer network over a hybrid fiber coaxial network; fiber optic
network equipment, namely optical switches, optical transceivers,
wavelength division multiplexing (WDM) combiners, WDM
splitters, and WDM selectors for using RF signals in the television
bandwidth; computer hardware, namely, optical transmitters,
receivers, coaxial fibers, RF amplifiers, quadrature amplitude/
phase modulation modems, and amplitude/phase modulators for
enabling telecommunications over a hybrid fiber coaxial network.
(2) Telecommunications software and hardware, namely routers,
switches and gateways, for businesses and cable service
providers to use for an all digital ethernet over a hybrid fiber
passive coaxial network; electronic hardware and software
interfaces between a digital network and home content accessing
devices; a fiber optic network using RF signals in the television
bandwidth; optical transmitters, receivers, coaxial fibers, RF
amplifiers, quadrature amplitude/phase modulation modems, and
amplitude/phase modulators. Priority Filing Date: January 31,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/906,114 in association with the same kind of wares (1). Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on November 04, 2003 under
No. 2.779,871 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares
(2).
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MARCHANDISES: (1) Logiciels de télécommunications,
nommément une interface numérique pour la connexion de
dispositifs d’accès au contenu au foyer à un réseau informatique
mondial au moyen d’un réseau à fibre coaxiale hybride en vue de
la livraison d’information numérique sous forme électronique
grande vitesse, y compris contenu vidéo, textuel et audio; matériel
informatique de télécommunications, nommément une interface
numérique pour la connexion de dispositifs d’accès au contenu au
foyer à un réseau informatique mondial au moyen d’un réseau à
fibre coaxiale hybride; matériel électronique et interfaces de
logiciels pour la connexion de dispositifs d’accès au contenu au
foyer à un réseau informatique mondial au moyen d’un réseau à
fibre coaxiale hybride; équipement de réseau à fibre optique,
nommément commutateurs optiques, émetteurs-récepteurs
optiques, combinateurs de multiplexage par répartition en
longueur d’onde (MRL), diviseurs MRL et sélecteurs MRL pour
l’utilisation de signaux RF dans la bande passante de télévision;
matériel informatique, nommément émetteurs optiques,
récepteurs, fibres coaxiaux, amplificateurs RF, modems de
modulation d’amplitude/de phase en quadrature et modulateurs
d’amplitude/de phase pour permettre les télécommunications au
moyen d’un réseau à fibre coaxiale hybride. (2) Logiciels et
matériel informatique de télécommunications, nommément
routeurs, commutateurs et passerelles, pour entreprises et
fournisseurs de services câblés à utiliser pour un Ethernet
entièrement numérique sur un réseau coaxial hybride passif à
fibres optiques; interfaces électroniques de matériel informatique
et de logiciels entre un réseau numérique et des dispositifs
d’accès à un contenu domestique; réseau à fibres optiques faisant
appel à des signaux RF dans la largeur de bande télévisuelle;
transmetteurs optiques, récepteurs, fibres coaxiales,
amplificateurs RF, modems de modulation d’amplitude en
quadrature/de modulation de phase et modulateurs d’amplitude/
de phase. Date de priorité de production: 31 janvier 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/906,114 en liaison
avec le même genre de marchandises (1). Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04
novembre 2003 sous le No. 2.779,871 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,073,935. 2000/09/07. Zero-G Art & Design Ltd., P.O. Box 929,
Bragg Creek, ALBERTA, T0L0K0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

SERVICES: (1) Graphic design, art direction, editing and copy
writing, visual arts project management, visual art production, silk
screen printing, musical performances, music production and
sound design, and book design and production. (2) Film and
theatre score composition and industrial design. Used in
CANADA since at least as early as September 1994 on services
(1). Proposed Use in CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Graphisme, direction artistique, édition et
rédaction publicitaire, gestion de projets d’arts visuels, production
d’arts visuels, sérigraphie, représentations musicales, production
musicale et conception sonore, et conception et production de
livres. (2) Composition de trames sonores de films et de pièces
théâtrales et dessin industriel. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que septembre 1994 en liaison avec les services
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services (2).

1,075,765. 2000/09/21. Ocean Fisheries Limited, 2305
Commissioner Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5L1A4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX
11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3R3 
 

The right to the exclusive use of the words TUNA/THON, SNACK
and KIT is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Lunch kits consisting of tuna, mayonnaise and crackers.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots TUNA/THON, SNACK et KIT
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Trousses-repas consistant en thon,
mayonnaise et craquelins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,075,766. 2000/09/21. Ocean Fisheries Limited, 2305
Commissioner Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5L1A4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX
11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3R3 
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The right to the exclusive use of the words SALMON/SAUMON,
SNACK and KIT is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Lunch kits consisting of salmon, mayonnaise and
crackers. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots SALMON/SAUMON, SNACK
et KIT en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Trousses-repas consistant en saumon,
mayonnaise et craquelins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,076,336. 2000/09/20. SCHLUMBERGER TECHNOLOGY
CORPORATION, 5599 San Felipe, Suite 1700, Houston, Texas,
770562722, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

MINDSHARE 
WARES: Computer software for oil and gas exploration and
production; namely, for a web-based project management portal
to access data, applications that use the data, knowledge that the
applications generate, and any other user input information
concerning the project. Priority Filing Date: March 21, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
006389 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on June 03, 2003 under No.
2721842 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour l’exploration et la production du
pétrole et du gaz, nommément pour un portail de gestion de
projets sur le Web permettant d’accéder à des données, des
applications qui utilisent les données, la connaissance que les
applications génèrent et tous les autres renseignements d’entrée
des utilisateurs concernant le projet. Date de priorité de
production: 21 mars 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/006389 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 03 juin 2003 sous le No. 2721842 en liaison avec
les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,082,937. 2000/11/16. EZGOV, INC., Centennial Tower, 101
Marietta Street N.W., Suite 2900, Atlanta, Georgia, 30303,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: C. ANTHONY WILSON, 1260
- 1188 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E4A2 

EZGOV 

WARES: (1) Computer software for use by government and public
agencies to provide on line information, administration, records
and payment services. (2) Voice recognition computer software.
SERVICES: (1) Designing of computer software related to federal,
provincial and local and municipal governments and public
agencies. (2) Designing of voice recognition computer software.
(3) Business consulting services, namely, computer software
consulting services and Internet website consulting services. (4)
Telecommunication services, namely interactive voice response
services. (5) Providing Internet website hosting and portal
services, website design and development services, computer
software installation and customization services. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour les organismes du
gouvernement et les organismes publics permettant de fournir des
services d’information, d’administration, de dossiers et de
paiement en ligne. (2) Logiciels de reconnaissance vocale.
SERVICES: (1) Conception de logiciels ayant trait aux instances
gouvernementales fédérales, provinciales, locales et municipales,
et aux organismes publics. (2) Conception de logiciels vocaux. (3)
Services de conseils commerciaux, nommément services de
consultation en logiciels et services de consultation en site Web
d’Internet. (4) Services de télécommunications, nommément
services de réponse vocale interactive. (5) Fourniture de services
d’hébergement et de portails de sites Web sur Internet, services
de conception et de développement de sites Web, services
d’installation et de personnalisation de logiciels. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,086,239. 2000/12/12. Hydrade Beverage Company, Inc., 14901
Quorum Drive, Suite 740, Dallas, Texas, 75240, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: TORYS LLP, SUITE 3000, 79
WELLINGTON ST. W., BOX 270, TD CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1N2 

HYDRADE 
WARES: (1) Sports drinks. (2) Non-alcoholic beverages, namely
fruit drinks, sports drinks, soft drinks, concentrates and other
preparations for making the same. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (1). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on November 07, 2000 under No. 2402539 on
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Boissons pour sportifs. (2) Boissons non
alcoolisées, nommément boissons aux fruits, boissons pour
sportifs, boissons gazeuses, concentrés et autres préparations
pour leur fabrication. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07 novembre 2000 sous le No.
2402539 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (2).
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1,096,472. 2001/03/19. International Bottled Water Association
(A Corporation of the District of Columbia), 1700 Diagonal Road,
Suite 650, Alexandria, Virginia 22314-2973, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK
STREET, SUITE 1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 
 

The right to the exclusive use of the words INTERNATIONAL
BOTTLED WATER ASSOCIATION is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Bottled water. SERVICES: (1) Indicating membership in
a bottled water association; association services, namely
promoting the interests of the bottled water industry; promoting the
public awareness of a need for clean water and for bottled water
standards; inspection, verification and quality control services and
advice and support to members related to bottled water. (2)
Indicating membership in a bottled water association. Used in
CANADA since at least as early as October 1981 on wares and on
services (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA on services
(2). Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 05, 1995 under No. 1,917,065 on services (2).

Le droit à l’usage exclusif des mots INTERNATIONAL BOTTLED
WATER ASSOCIATION en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Eau embouteillée. SERVICES: (1) Indication
d’affiliation à une association d’eau embouteillée; services liés aux
associations, nommément promotion des intérêts de l’industrie de
l’eau embouteillée; sensibilisation du public sur la nécessité de
normes sur l’eau saine et sur l’eau embouteillée; services
d’inspection, de vérification et de contrôle de la qualité, et conseil
et aide aux membres ayant trait à l’eau embouteillée. (2) Indication
du statut de membre dans une association d’eau embouteillée.

Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre
1981 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services (1). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les services (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 05 septembre 1995 sous le No. 1,917,065 en
liaison avec les services (2).

1,096,559. 2001/03/20. Hubbell Incorporated, 584 Derby Milford
Road, P.O. Box 549, Orange, Connecticut 06447-4024, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 
 

WARES: Building foundation products made of metal, namely,
masonry fasteners, support brackets, screw anchors, shafts and
shaft connectors. Priority Filing Date: September 20, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
131,969 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on January 06, 2004 under No.
2,802,780 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de fondations de bâtiments fabriqués
de métal, nommément attaches de maçonnerie, support, pièces
d’ancrage à vis, puits et raccords de puits. Date de priorité de
production: 20 septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/131,969 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 janvier 2004 sous le No.
2,802,780 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,097,489. 2001/03/28. The RoboCup Federation, c/o B’VM AG
Postgasse 17, 3011 Bern, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

ROBOCUPJUNIOR 
WARES: (1) Telecommunication equipment, namely, telephone
sets, facsimile machines, television transmitters, automatic
telegraphs, mounting racks for telecommunications hardware, and
telecommunication switches; electronic applied instruments,
namely, electronic microscopes, ultrasonic sensors, electronic
copying machines, electronic circuits and electron tubes for use in
educational materials that are partially or wholly comprised of
robots, electronic effect pedals for use with sound amplifiers,
electronic encryption units; cinematographic film; cinematographic
films in the field of science, especially robots and toy robots;
photographic slide transparencies; pre-recorded audio, video
tapes, pre-recorded compact disks and DVDs containing movies,
dramas and documentaries about robots and toy robots; video
game cartridges; video game machines for use with televisions;
computer hardware; robots for personal or hobby use; electrical
controllers for operating robots; computer peripherals; wireless
and mobile communication equipment, namely, wireless
telephones, mobile radios; electrical connectors for computer
connecting boards used in conjunction with computer peripherals,
memories and IC cards, displays, display monitors and
loudspeakers; computer hardware, namely, communications
servers; modems; computer hardware, namely, electronic
memory cards; wide area networks; stand alone video game
machines; amusement park rides; toys, namely, plush toys, pull
toys, talking toys, plastic toys formed by blow molding, educational
and teaching toys for children, namely, multiple activity toys and
construction toys, computer-controlled construction toys that
teach circuitry design; toys namely electric cars and electric robots
for children, bathtub toys, battery operated action toys, bendable
toy figures, lever action toys, wood toys made of board or plank,
toys namely robots partially comprised of paper and robot- shaped
paper toys; games, namely, paddle ball games, parlor games,
board games; electronic toys, namely, electric action toys,
electronic action toys, electronic dart games, electronic toy
building blocks that light up as a night light, electronically operated
toy motor vehicles; balls, namely, playground balls, billiard balls,
basketballs, baseballs, footballs, rubber action balls; toy building
blocks; dolls; game tables for playing indoor football; electronic
game apparatus other than those adapted for use with televisions,
namely, robotic toys and hand held electronic game units;
marionette puppets; toy mobiles; toy model cars; balloons;
puppets; toy vehicles. (2) Computer software for use in database
management, for use as a spreadsheet, for word processing, and
for use in calculation; electronic publications, namely, books,
magazines, newspapers, manuals and catalogs featuring science,
especially robots and toy robots, recorded on cassettes, videos,
compact discs, and the Internet; pre-recorded magnetic and
optical disks containing movies, dramas and documentaries about
robots and toy robots; communications software for connecting
computer network users and global computer networks.

SERVICES: (1) Preparation of custom advertisement and custom
promotional products for others; preparing promotional and
merchandising material for others; business marketing and direct
mail consulting services; dissemination of advertising matter for
others; on-line mail order catalog services featuring toys,
computer software, books, magazines, clothing, shoes,
cosmetics; commercial or industrial management assistance;
market research; organization of exhibitions for the purpose of
increasing public awareness of robotics; arranging and conducting
trade show exhibitions in the field of robots; publicity agents;
publication of publicity texts; entertainment namely robot soccer
matches; motion picture film production; teaching in the field of
science, especially robots and toy robots, computers, music, art;
television programming. (2) Organizing exhibitions for the purpose
of encouraging the study and development of robots;
computerized database management; providing on-line
entertainment namely stories, songs, music, games,
mathematics, drama, magic tricks, sports, sports contests and art;
publication of books, magazines, newspapers, manuals and
catalogs; entertainment services, namely, production and
distribution of game shows; providing sports information by means
of telephone pre-recorded messages; amusement arcades;
entertainment namely competitions in the field of robot games,
computer games, athletics and spelling; education in the field of
science, especially robots and toy robots, computers, music, and
art, rendered through correspondence courses; organizing
exhibitions for soccer games; entertainment namely on-going
radio and television programs in the field of news, comedy, variety,
drama, and documentary; production of radio and television
programs; rental of sports equipment for golf, hockey, tennis, and
soccer. Priority Filing Date: February 09, 2001, Country: JAPAN,
Application No: 2001-011078 in association with the same kind of
wares (1) and in association with the same kind of services (1).
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Matériel de télécommunications,
nommément téléphones, télécopieurs, émetteurs de télévision,
télégraphes automatiques, baies d’installation pour matériel de
télécommunications et commutateurs de télécommunications;
instruments d’électronique appliquée, nommément microscopes
électroniques, capteurs ultrasoniques, photocopieurs
électroniques, circuits électroniques et tubes électroniques à
utiliser dans le matériel didactique, constitués en tout ou en partie
de robots, pédales à effets électronique pédales à utiliser avec
des amplificateurs de son, unités de chiffrement électroniques; fim
cinémaphotographique; films cinématographiques dans le
domaine des sciences, en particulier robots et robots-jouets;
diapositives; bandes sonores, bandes vidéo préenregistrées,
disques compacts et disques DVD préenregistrés contenant des
films, des drames et des documentaires sur les robots et les
robots-jouets; cartouches de jeux vidéo; appareils de jeux vidéo à
utiliser avec des téléviseurs; matériel informatique; robots pour
usage personnel ou passe-temps; blocs de commande
électriques pour exploitation de robots; périphériques; matériel de
communications sans fil et matériel de communications mobiles,
nommément téléphones sans fil, appareils radio mobiles;
connecteurs électriques pour cartes de raccordement à des
ordinateurs utilisées concurremment avec des périphériques,
cartes mémoire et cartes de circuits intégrés, afficheurs,
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moniteurs de visualisation et haut-parleurs; matériel informatique,
nommément serveurs de communications; modems; matériel
informatique, nommément cartes mémoire électroniques; réseaux
étendus; appareils autonomes de jeux vidéo; manèges; jouets,
nommément jouets en peluche, jouets à tirer, jouets parlants,
jouets en plastique formés par moulage par soufflage, jouets
éducatifs pour enfants, nommément jouets multi-activités et jouets
de construction, jouets de construction commandés par ordinateur
qui enseignent la conception des circuits; jouets, nommément
voitures électriques et robots électriques pour enfants, jouets pour
le bain, jouets d’action à piles, personnages-jouets souples, jouets
d’action à levier, jouets en bois provenant de pannaux ou de
planches; jouets, nommément robots partiellement constitués de
papier et jouets en papier en forme de robots; jeux, nommément
jeux de paddle-ball, jeux de société, jeux de table; jouets
électroniques, nommément, jouets d’action électriques, jouets
d’action électroniques, jeux de fléchettes électroniques, blocs
électroniques pour jeux de construction qui éclairent comme une
veilleuse, véhicules-jouets motorisés à commande électronique;
balles, ballons et boules, nommément balles de terrain de jeu,
boules de billard, ballons de basket-ball, balles de baseball,
ballons de football, balles de caoutchouc; blocs pour jeux de
construction; poupées; tables de jeux pour football d’intérieur;
appareils de jeux électroniques autres que ceux adaptés pour être
utilisés avec des téléviseurs, nommément robots-jouets et
appareils portatifs de jeux électroniques; marionnettes; mobiles
pour enfants; modèles réduits d’automobiles; ballons;
marionnettes; véhicules-jouets. (2) Logiciels pour la gestion de
bases de données, pour utilisation comme tableurs, pour le
traitement de texte, et pour le calcul; publications électroniques,
nommément livres, magazines, journaux, manuels et catalogues
portant sur les sciences, particulièrement les robots et les robots
jouets, enregistrés sur cassettes, vidéos, disques compacts, et
Internet; disques magnétiques et optiques préenregistrés
contenant des films, des drames et des documentaires sur les
robots et les robots jouets; logiciels de communications
permettant la liaison entre les utilisateurs de réseau informatique
et les réseaux informatiques mondiaux. SERVICES: (1)
Préparation de produits publicitaires personnalisés et de produits
promotionnels personnalisés pour des tiers; préparation de
matériel promotionnel et de marchandisage pour des tiers;
services de commercialisation dans les entreprises et de
consultation en publicité postale; diffusion de matériel publicitaire
pour des tiers; services de catalogue de vente par
correspondance en ligne de jouets, logiciels, livres, magazines,
vêtements, chaussures, cosmétiques; aide à la gestion
commerciale ou industrielle; études de marché; organisation
d’expositions pour sensibiliser davantage le grand public à la
robotique; organisation et tenue d’expositions dans le cadre de
salons professionnels dans le domaine des robots; agents de
publicité; publication de textes publicitaires; divertissement,
nommément parties de soccer avec des robots; production de
films cinématographiques; enseignement dans le domaine des
sciences, particulièrement des robots et robots jouets,
ordinateurs, musique, art; programmes télévisés. (2) Organisation
d’expositions dans le but d’encourager l’étude et le
développement de robots; gestion de bases de données
informatisées; fourniture en ligne de divertissement, nommément
histoires, chansons, musique, jeux, mathématiques, drame, tours

de magie, sports, concours sportifs et art; publication de livres,
magazines, journaux, manuels et catalogues; services de
divertissement, nommément production et distribution de jeux-
questionnaires; fourniture de renseignements sur les sports au
moyen de messages téléphoniques préenregistrés; salles de jeux
électroniques; divertissement, nommément concours dans le
domaine des jeux de robot, jeux informatisés, athlétisme et
orthographe; éducation dans le domaine des sciences, en
particulier robots et robots jouets, ordinateurs, musique et art,
offerts au moyen de cours par correspondance; organisation de
démonstrations de soccer; divertissement, nommément
émissions radiophoniques et télévisées continues dans le
domaine des nouvelles, de la comédie, des variétés, des drames
et des documentaires; production d’émissions de radio et de
télévision; location d’articles de sport pour golf, hockey, tennis et
soccer. Date de priorité de production: 09 février 2001, pays:
JAPON, demande no: 2001-011078 en liaison avec le même
genre de marchandises (1) et en liaison avec le même genre de
services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,099,532. 2001/04/11. CARA OPERATIONS LIMITED, 6303
Airport Road, Mississauga, ONTARIO, L4Y1R8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

D’UN OCEAN A L’AUTRE AU CANADA 
The right to the exclusive use of the word CANADA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Casual apparel, apparel and accessories for men,
women, youth and children (namely men’s, women’s, children’s t-
shirts, sweatshirts, polar fleece tops and jackets, micro fleece,
vests, polo shirts, denim shirts, sweaters and sleepers, winter
caps and scarves, baseball caps, ties, earrings, rings, pendants,
bracelets and charms); gift items, namely, textile and plastic bags,
gift baskets, stationery namely writing paper, posters, calendars,
envelopes, pens, pencils, adhesives and inks, artwork, jewelry,
chocolates, boxed candies, watches; glassware and house wares,
namely glassware and crystalware for beverages and dishes,
bowls, plates, cups and saucers, goblets, glasses, glass plates,
pitchers, ice buckets and platters; dinnerware, namely, plates,
bowls, cups and saucers, platters, tureens, serving dishes,
pitchers, salt and pepper shakers; creamers, gravy boats,
casseroles, pie plates, soufflé plates, cake plates, napkin rings;
vases; pottery; picture frames and albums, collective figurines,
decorative accessories namely, wooden bird houses, lamps,
seasonal items to decorate the home namely ornaments to hang
or rest on a surface, novelty ornaments made of plastic, paper,
and wood, and knick-knacks; leather goods, namely purses,
change purses, wallets, key chains, planners, address books and
eyeglass cases, portfolios, jackets; toys, namely educational,
plastic and plush toys, games namely board games; native and
Inuit artifacts; art prints; postcards; books; videos, namely pre-
recorded and blank videos; audio tapes, namely, pre-recorded
and blank audio tapes; CD’s, namely, pre-recorded audio and
video CD’s and blank CD’s; unexposed photographic film and
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camera batteries; souvenir items, namely blackboards, bottles
and flasks, bumper stickers, buttons, calculators, charms,
Christmas ornaments, commemorative plates or pins, cups,
decorative fans, desk trays, earrings, engravings, coasters, flags,
key chains, key fobs, lunch boxes, license plate frames, mascots,
mathematical instrument sets, mugs, opera glasses, paper fans,
paper weights, magnets, playing cards, pens, pencils, pencil
boxes, pencil sharpeners, pendants, pennants, photographic
equipment cases, piggy banks, rulers, school bags, shoe laces,
souvenir albums, souvenir programs, stick pins, stone etchings,
towels, tray liners, umbrellas, watch straps; maple syrup products,
namely, cookies, bars, syrups, spreads, candies; packaged
gourmet Canadian food products, namely food with Canadian-
originated ingredients namely, fish, meat, vegetable, fruit and
juice, bakery products, namely, bread, buns, biscuits and cakes;
dairy products, namely, butter, milk, eggs and cheese, dried and
fresh fruit, coffee and tea, spices, chocolates, boxed candies, bulk
candies and crackers stored in tin containers, cardboard boxes,
and plastic wrappings; Canadian mint coins; and coin sets.
SERVICES: Retail store services, namely, the operation of
clothing, gift, souvenir, and novelty shops. Used in CANADA since
January 2001 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Habillement de loisirs, habillement et
accessoires pour hommes, femmes, jeunes et enfants
(nommément tee-shirts, pulls d’entraînement, costumes et
smokings avec ou sans gilet, micro-molleton, gilets, polos,
chemises en denim, chandails et dormeuses, casquettes et
foulards d’hiver, casquettes de baseball, cravates, boucles
d’oreilles, bagues, pendentifs, bracelets et breloques pour
hommes, dames et enfants); articles-cadeaux, nommément sacs
en tissu et sacs de plastique, paniers à offrir; articles de papeterie,
nommément papier à lettres, affiches, calendriers, enveloppes,
stylos, crayons, adhésifs et encres; objets d’art, bijoux, chocolats,
friandises en boîte, montres; verrerie et articles ménagers,
nommément verrerie et cristallerie pour boissons et vaisselle,
bols, assiettes, tasses et soucoupes, gobelets, verres, assiettes
en verre, pichets, seaux à glace et plats de service; vaisselle,
nommément assiettes, bols, tasses et soucoupes, plats de
service, soupières, plats de service, pichets, salières et poivrières;
crémiers, saucières, cocottes, assiettes à tarte, assiettes à
soufflé, plats à gâteaux, anneaux pour serviettes de papier; vases;
poterie; encadrements et albums, figurines de collection;
accessoires décoratifs, nommément maisonnettes d’oiseaux en
bois, lampes; articles saisonniers pour décorer la maison,
nommément ornements à suspendre ou à poser sur une surface,
ornements de fantaisie en plastique, en papier et en bois, et
bibelots; articles en cuir, nommément sacs à main, porte-
monnaie, portefeuilles, chaînettes porte-clés, agendas, carnets
d’adresses et étuis à lunettes, portfolios, vestes; jouets,
nommément jouets éducatifs, jouets en plastique et jouets en
peluche; jeux, nommément jeux de table; artefacts autochtones et
artefacts inuits; reproductions artistiques; cartes postales; livres;
vidéos, nommément vidéos préenregistrés et vidéos vierges;
bandes sonores, nommément bandes sonores préenregistrées et
bandes sonores vierges; disques compacts, nommément disques
compacts audio et vidéo préenregistrés et disques compacts

vierges; pellicule photographique vierge et piles pour appareils-
photos; souvenirs, nommément tableaux noirs, bouteilles et
flacons, autocollants pour pare-chocs, macarons, calculatrices,
breloques, ornements de Noël, assiettes ou épingles
commémoratives, tasses, éventails décoratifs, paniers à courrier,
boucles d’oreilles, gravures, dessous de verres, drapeaux,
chaînettes porte-clés, breloques porte-clés, boîtes-repas,
supports de plaque d’immatriculation, mascottes, ensembles
d’instruments de mathématiques, grosses tasses, jumelles de
théâtre, éventails en papier, presse-papiers, aimants, cartes à
jouer, stylos, crayons, boîtes à crayons, taille-crayons, pendentifs,
fanions, coffrets pour matériel photographique, tirelires, règles,
cartables, lacets, albums-souvenirs, programmes
commémoratifs, épinglettes, gravures sur pierre, serviettes,
garnitures de plateau, parapluies, bracelets de montre; produits
de sirop d’érable, nommément biscuits, barres, sirops, tartinades,
friandises; produits alimentaires canadiens gastronomiques
emballés, nommément aliments avec ingrédients d’origine
canadienne, nommément poisson, viande, légume, fruits et jus;
produits de boulangerie-pâtisserie, nommément pain, brioches,
biscuits à levure chimique et gâteaux; produits laitiers,
nommément beurre, lait, oeufs et fromage, fruits déshydratés et
fruits frais, café et thé, épices, chocolats, friandises en boîte,
friandises et craquelins en vrac entreposés dans des boîtes en fer-
blanc, dans des boîtes en carton et dans des films étirables;
pièces de monnaie canadiennes; et jeux de pièces de monnaie.
SERVICES: Service de magasin de détail, nommément
exploitation de magasins de vêtements, de cadeaux, de souvenirs
et de nouveautés. Employée au CANADA depuis janvier 2001 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,111,429. 2001/07/31. MATERNE CONFILUX a société
anonyme, Allées des Cerisiers 1, 5150 FLOREFFE, BELGIUM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 
 

The applicant claims the following colours as features of the trade-
mark, i.e.: Different shades of green, white.

The right to the exclusive use of the word FRUIT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fruits conservés, gelées, confitures et compotes.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le requérant revendique les couleurs suivantes comme
caractéristiques de la marque de commerce, c.-à-d. : différentes
teintes de vert, blanc.
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Le droit à l’usage exclusif du mot FRUIT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Preserved fruits, jellies, jams and compotes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,113,149. 2001/08/17. CDW Corporation, 200 N. Milwaukee
Avenue, Vernon Hills, Ill 60061, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

CDW ADVANTAGE 
WARES: Publication concerning technology issues, namely,
newsletters, magazines and booklets. Priority Filing Date: April
26, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76-246831 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Publications ayant trait à la technologie,
nommément bulletins, magazines et livrets. Date de priorité de
production: 26 avril 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76-246831 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,113,762. 2001/08/24. Exopack, LLC, 3070 Southport Road,
spartanburg, South Carolina, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 
 

Colour is claimed as a feature of the mark. The drawing is lined for
the colours blue and grey. The mark consists of a gray ball with a
blue split cover, the overall shape of which is reminiscent of the
letters X as well as O

WARES: Flexible packaging materials of paper and of plastic,
namely film of plastic for industrial and commercial packaging and
wrapping. SERVICES: Packaging articles to the order and
specification of others. Priority Filing Date: August 17, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
079,895 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares and on services. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on September 16, 2003
under No. 2,765,640 on wares and on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque. La partie hachurée du dessin est en bleu et gris. La
marque est constituée d’une balle de couleur grise à housse
fendue de couleur bleue dont la forme globale évoque les lettres
X et O.

MARCHANDISES: Matériaux d’emballage souples en papier et
en plastique, nommément films de plastique pour fins d’emballage
industriel et commercial. SERVICES: Articles d’emballage sur
commande et selon les spécifications de tiers. Date de priorité de
production: 17 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/079,895 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16 septembre 2003 sous
le No. 2,765,640 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,114,126. 2001/08/29. BAXTER INTERNATIONAL INC., One
Baxter Parkway, Deerfield, Illinois 60015, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

GAMMASSIST 
SERVICES: Charitable services, namely, providing medicine and
medical products to patients experiencing a lapse in their
insurance program. Priority Filing Date: August 23, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
080,763 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de bienfaisance, nommément fourniture de
médicaments et de produits médicaux aux malades dont le
programme d’assurance présente une déchéance. Date de
priorité de production: 23 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/080,763 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.
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1,118,194. 2001/10/15. CMI Operations Pty Ltd, Suite 3, Level 8,
141 Queen Street, Brisbane QLD 4000, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ERIC J. SWETSKY, 25 SYLVAN VALLEYWAY, TORONTO,
ONTARIO, M5M4M4 
 

The right to the exclusive use of the word TOOWOOMBA is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Components for land vehicles namely, transmission
components and engine components namely axle and bearing
housings, cylinder heads and connecting rods; wheels and wheel
components, brake components namely brake discs and drums;
parts for railway cars; cast metal goods for vehicles and
agricultural equipment namely axles, axle end components
namely brake drums, wheel hubs, disc rotors, wheel end
fasteners, calipers, brake linings and wheel end components for
heavy transport applications. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TOOWOOMBA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Composants pour véhicules terrestres,
nommément composants de transmission et composants de
moteur, nommément essieux et boîtiers de roulement, culasses et
bielles; roues et composants de roue, composants de frein,
nommément disques et tambours de freins; pièces pour wagons;
marchandises en métal coulé pour véhicules et matériel agricole,
nommément essieux, composants d’extrémité d’essieu,
nommément tambours de freins, moyeux de roues, rotors
hélicoïdaux, fixations de freins de roue, étriers de freins,
garnitures de freins et composants de freins de roue pour
applications de transport lourd. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,120,937. 2001/11/02. BEROLINA DRUG DEVELOPMENT AB,
Sjödala Gard, Sjödalavägen 85, S-23335 Svedala, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

ZYZCALM 
WARES: (1) Perfumery; essential oils for personal use;
cosmetics, namely, lipstick, mascara, foundation powder, skin
moisturizer, eye shadow, skin lotion and soaps; hair lotions;
dentifrices. (2) Pharmaceutical preparations for the treatment of
the human musculo-skeletal system, namely for the treatment of
connective tissues diseases, bone diseases, spinal diseases,
back pain, fractures, sprains, cartilage injuries; pharmaceutical
preparations for the treatment of the central nervous system,

namely for the treatement of encephalitis, epilepsy, Alzheimer’s
disease, cerebral palsy, Parkinson’s disease, Huntington’s
disease, central nervous infections, brain diseases, central
nervous system movement disorders, ocular motility disorders,
spinal cord disorders; central nervous depressants; central
nervous stimulants; pharmaceutical preparations for the treatment
of neurological disorders, namely for the treatment of brain injury,
spinal cord injury, seizure disorders; diet capsules and diet pills;
dietary food supplements, namely, meal replacement bars and
meal replacement drinks; baby food, namely, puréed fruits,
vegetables and meats; medical plasters; medical and surgical
dressings; fillings for teeth; dental wax. (3) Artificial limbs, eyes
and teeth. Priority Filing Date: May 07, 2001, Country:
GERMANY, Application No: 301 29 236.1/05 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Parfumerie; huiles essentielles pour les
soins du corps; cosmétiques, nommément rouge à lèvres, fard à
cils, fond de teint en poudre, hydratant pour la peau, ombre à
paupières, lotion pour la peau et savons; lotions capillaires;
dentifrices. (2) Préparations pharmaceutiques pour le traitement
du système musculo-squelettique humain, nommément pour le
traitement des maladies des tissus conjonctifs, des maladies des
os, des maladies de la colonne vertébrale et de la moelle épinière,
des lombalgies, des fractures, des entorses, des blessures du
cartilage; préparations pharmaceutiques pour le traitement du
système nerveux central, nommément pour le traitement de
l’encéphalite, de l’épilepsie, de la maladie d’Alzheimer, de la
paralysie cérébrale, de la maladie de Parkinson, de la maladie de
Huntington, des infections du système nerveux central, des
maladies du cerveau, des troubles moteurs associés au système
nerveux central, des troubles de mobilité oculaire, des maladies
de la colonne vertébrale; neurodépresseurs; stimulants du
système nerveux central; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des troubles neurologiques, nommément pour le
traitement des traumatismes crâniens, des traumatismes
médullaires et de l’épilepsie; capsules minceur et médicaments
amaigrisseurs; suppléments alimentaires, nommément substituts
de repas en barres et boissons servant de substitut de repas;
aliments pour bébés, nommément fruits, légumes et viande en
purée; diachylons à usage médical; pansements médicaux et
chirurgicaux; obturations dentaires; cire dentaire. (3) Membres,
yeux et dents artificiels. Date de priorité de production: 07 mai
2001, pays: ALLEMAGNE, demande no: 301 29 236.1/05 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,120,938. 2001/11/02. BEROLINA DRUG DEVELOPMENT AB,
Sjödala Gard, Sjödalavägen 85, S-23335 Svedala, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

ZYZMYON 
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WARES: (1) Perfumery; essential oils for personal use;
cosmetics, namely, lipstick, mascara, foundation powder, skin
moisturizer, eye shadow, skin lotion and soaps; hair lotions;
dentifrices. (2) Pharmaceutical preparations for the treatment of
the human musculo-skeletal system, namely for the treatment of
connective tissues diseases, bone diseases, spinal diseases,
back pain, fractures, sprains, cartilage injuries; pharmaceutical
preparations for the treatment of the central nervous system,
namely for the treatement of encephalitis, epilepsy, Alzheimer’s
disease, cerebral palsy, Parkinson’s disease, Huntington’s
disease, central nervous infections, brain diseases, central
nervous system movement disorders, ocular motility disorders,
spinal cord disorders; central nervous depressants; central
nervous stimulants; pharmaceutical preparations for the treatment
of neurological disorders, namely for the treatment of brain injury,
spinal cord injury, seizure disorders; diet capsules and diet pills;
dietary food supplements, namely, meal replacement bars and
meal replacement drinks; baby food, namely, puréed fruits,
vegetables and meats; medical plasters; medical and surgical
dressings; fillings for teeth, dental wax. (3) Artificial limbs, eyes
and teeth. Priority Filing Date: May 07, 2001, Country:
GERMANY, Application No: 301 29 235.3/05 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Parfumerie; huiles essentielles pour les
soins du corps; cosmétiques, nommément rouge à lèvres, fard à
cils, fond de teint en poudre, hydratant pour la peau, ombre à
paupières, lotion pour la peau et savons; lotions capillaires;
dentifrices. (2) Préparations pharmaceutiques pour le traitement
du système musculo-squelettique humain, nommément pour le
traitement des maladies des tissus conjonctifs, des maladies des
os, des maladies de la colonne vertébrale et de la moelle épinière,
des lombalgies, des fractures, des entorses, des blessures du
cartilage; préparations pharmaceutiques pour le traitement du
système nerveux central, nommément pour le traitement de
l’encéphalite, de l’épilepsie, de la maladie d’Alzheimer, de la
paralysie cérébrale, de la maladie de Parkinson, de la maladie de
Huntington, des infections du système nerveux central, des
maladies du cerveau, des troubles moteurs associés au système
nerveux central, des troubles de mobilité oculaire, des maladies
de la colonne vertébrale; neurodépresseurs; stimulants du
système nerveux central; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des troubles neurologiques, nommément pour le
traitement des traumatismes crâniens, des traumatismes
médullaires et de l’épilepsie; capsules minceur et médicaments
amaigrisseurs; suppléments alimentaires, nommément substituts
de repas en barres et boissons servant de substitut de repas;
aliments pour bébés, nommément fruits, légumes et viande en
purée; diachylons à usage médical; pansements médicaux et
chirurgicaux; obturations dentaires; cire dentaire. (3) Membres,
yeux et dents artificiels. Date de priorité de production: 07 mai
2001, pays: ALLEMAGNE, demande no: 301 29 235.3/05 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,121,685. 2001/11/06. Consultiam Limited, 32 Queen Anne
Street, London, W1M 0HD, UNITED KINGDOM Representative
for Service/Représentant pour Signification: MARIE
CAPEWELL, M. CAPEWELL & ASSOCIATE, SUITE 301 - 1331
HOMER STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B5M5 

CONSULTIAM 
SERVICES: Business consultancy services in the field of
outsourcing, audit recovery and asset management; business
management of services relating to the ability to process
automatically any rules based business process, outsourcing,
audit recovery, and asset management; business auditing
services; business auditing services on behalf of others to assess
outgoings in relation to their business properties; business
auditing of property; providing information, advisory and
consultancy services relating to all of the aforesaid; financial
consulting services; insurance; financial affairs, namely financial
management and financial forecasting; monetary affairs, namely
monetary payable and receivable services; real estate affairs,
namely real estate management and real estate brokerage;
financial appraisal of property; property valuation and evaluation;
information, consulting and advisory services relating to all the
aforesaid. Priority Filing Date: November 01, 2001, Country:
UNITED KINGDOM, Application No: 2,284,469 in association with
the same kind of services. Used in UNITED KINGDOM on
services. Registered in or for UNITED KINGDOM on November
01, 2001 under No. 2284469 on services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services d’experts-conseils commerciaux dans le
domaine de l’impartition, du recouvrement de vérification et de la
gestion de l’actif; gestion commerciale de services ayant trait à la
capacité de traiter automatiquement tous les procédés
d’entreprises à base de règles, impartition, recouvrement de
vérification et gestion de l’actif; services de vérification
commerciale; services de vérification commerciale pour le compte
de tiers afin d’évaluer les sortants en rapport avec leurs propriétés
d’entreprise; vérification commerciale de propriétés; fourniture de
services d’information, de conseils et de consultation ayant trait
aux services précités; services de consultation financière;
assurance; affaires financières, nommément gestion financière et
prévisions financières; affaires monétaires, nommément services
exigibles et de comptes débiteurs monétaires; affaires
immobilières, nommément gestion immobilière et courtage
immobilier; évaluation financière de propriétés; et évaluation de
propriétés; services d’information, de consultation et de conseils
ayant trait aux services précités. Date de priorité de production: 01
novembre 2001, pays: ROYAUME-UNI, demande no: 2,284,469
en liaison avec le même genre de services. Employée:
ROYAUME-UNI en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ROYAUME-UNI le 01 novembre 2001 sous le No.
2284469 en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.
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1,122,293. 2001/11/15. Dolphinos SCUBA Inc., 422 B Richmond
Rd., Ottawa, ONTARIO, K2A0G2 
 

The right to the exclusive use of the word DIVE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Clothing namely t-shirts polo shirts, hats, toques, shorts,
sweatshirts, jackets; log books, maps, dive guides. SERVICES:
Retail business operation specializing in selling scuba equipment,
retail sale of clothing; rental of scuba equipment; repair of scuba
equipment; air tank refilling services; scuba diving and snorkeling
lessons, certification-instruction and dive charters. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DIVE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts polos,
chapeaux, tuques, shorts, pulls d’entraînement, vestes; registres,
cartes, guides de plongée. SERVICES: Exploitation d’un
commerce de détail spécialisé dans la vente d’équipement de
plongée, vente au détail de vêtements; location d’équipement de
plongée; réparation d’équipement de plongée; services de
remplissage de bouteilles d’air comprimé; leçons de plongée
sous-marine et de plongée libre, accréditation-instruction et
transports nolisés pour plongée. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,122,541. 2001/11/16. Dr. Ronald Baigrie, Suite 200, 65 Larch
Street, Sudbury, ONTARIO, P3E1B8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

PERSONAL HEALTH SYSTEM 
The right to the exclusive use of the words PERSONAL and
HEALTH is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Forms to keep track of medications, allergies, medical
history, insurance policy coverage and other health-related
information. SERVICES: Providing on-line instructions to
members of the general public concerning the completion of forms
and keeping of records relating to medications, allergies, medical
history, insurance policy coverage and other health-related
information. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PERSONAL and HEALTH en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Formulaires pour effectuer le suivi des
médicaments, des allergies, des antécédents médicaux, de la
couverture des polices d’assurance et d’autres informations en
matière de santé. SERVICES: Fourniture d’instructions en ligne
au grand public concernant la rédaction de formulaires et la tenue
de dossiers ayant trait aux médicaments, aux allergies, aux
antécédents médicaux, à la couverture des polices d’assurance et
à d’autres renseignements reliés à la santé. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,125,493. 2001/12/17. PROPLAS LTD., 200 Trowers Road, Unit
5, Woodbridge, ONTARIO, L4L5Z7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DENNISON ASSOCIATES,
133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301, TORONTO,
ONTARIO, M5H2L7 
 

The right to the exclusive use of the word DOR is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Roll up truck doors. Used in CANADA since at least as
early as January 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DOR en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Portes à rideau de camions. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2000 en liaison
avec les marchandises.

1,125,689. 2001/12/18. PwC Business Trust, 1301 Avenue of the
Americas, New York, New York, 10019, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO,
ONTARIO, M5X1B8 

PWC RISK MANAGER 
The right to the exclusive use of the words RISK MANAGER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Application software developed to customer
specifications for use in assisting business in education with
respect to identification of monitoring of, and management of
industry risks. SERVICES: Business consulting services, namely
in assisting businesses in education with respect to identification
of, monitoring of, and management of industry specifics risks.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots RISK MANAGER en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Logiciels d’application conçus conformément
aux spécifications des clients, utilisés pour aider les entreprises
dans la formation en ce qui concerne l’identification, la
surveillance et la gestion des risques liés à l’industrie. SERVICES:
Services de conseil en affaires, nommément aider les entreprises
dans la formation en ce qui concerne l’identification, la
surveillance et la gestion de risques particuliers liés à l’industrie.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,126,679. 2001/12/28. PROPLAS LTD., 200 Trowers road, Unit
5, Woodbridge, ONTARIO, L4L5Z7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DENNISON ASSOCIATES,
133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301, TORONTO,
ONTARIO, M5H2L7 

RoaDor 
The right to the exclusive use of the word DOR is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Roll up truck doors. Used in CANADA since at least as
early as January 01, 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DOR en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Portes à rideau de camions. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 2000 en
liaison avec les marchandises.

1,126,790. 2001/12/27. ETAM société anonyme, 57, rue Henri
Barbusse, 92110- Clichy, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

MARCHANDISES: Savons, nommément: savons pour la toilette
et pour le bain; produits de parfumerie, nommément: parfums, eau
de toilette, eau de Cologne, déodorant à usage personnel, eau
parfumée; huiles essentielles, cosmétiques, nommément:
crèmes, lotions, laits, huiles cosmétiques pour le soin du visage et
du corps, produits de maquillage, nommément: fond de teint sous
forme de poudre et de crème, rouge à lèvres, blush, mascara,
crayon pour les yeux, vernis à ongles et dissolvant pour vernis à
ongles; lotions pour les cheveux; dentifrices; supports
d’enregistrement magnétiques; disques acoustiques; distributeurs
automatiques et mécanismes pour appareils à prépaiement;
caisses enregistreuses; machines à calculer; ordinateurs,
extincteurs; lunettes et étuis à lunettes; métaux précieux et leurs
alliages autres qu’à usage dentaire; joaillerie, bijouterie,
horlogerie et instruments chronométriques, nommément: pierres
fines et précieuses, bijoux, nommément bracelets, colliers,

boucles d’oreilles, bagues, broches, montres, horloges,
chronomètres; cuir et imitations du cuir; peaux d’animaux; malles
et valises; parapluies, parasols, et cannes; fouets et sellerie;
tissus (à usage textile), tissus de soie (à usage textile), tissus de
chanvre (à usage textile); lin, jute et autres fibres (à usage textile);
couvertures de lit et de table; vêtement, nommément: robes,
tailleurs, jupes, pantalons, chemisiers, t-shirts, pullovers, vestes
manteaux, sweaters, imperméables, robes de ville, robes de
soirée, gants, foulards, cravates, chapeaux, bonnets, anoraks,
vêtements de pluie, nommément: cirés, imperméables, coupe-
vent, anoraks, manteaux, blousons, chapeaux, vestes,
survêtements et capes; articles de lingerie, nommément:
chemises de nuit et de jour, combinaisons, soutien-gorge,
culottes, slips, bas, mi-bas, collants, robes de chambre, pyjamas,
chaussettes; chaussures (à l’exception des chaussures
orthopédiques); corsets, ganterie (habillement); mercerie,
nommément: boutons, aiguilles à coudre et à tricoter, épingles,
oeillets, fils à coudre, rubans; dentelles et broderie, rubans et
lacets; boutons, crochets et oeillets; plumes de parure; aiguilles et
épingles; fleurs artificielles. SERVICES: Service de messagerie
électronique, par réseau mondial de type Internet; services de
messagerie électronique pour services en lignes. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 21 juin 2000 sous
le No. 3036033 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

WARES: Soaps, namely: soaps for the toilet and the bath;
perfumery products, namely: perfumes, eau de toilette, eau de
Cologne, personal deodorant, scented water; essential oils,
cosmetics, namely: creams, lotions, milks, cosmetic oils for the
care of the face and body, make-up products, namely: make-up
foundation in powder and cream form, lipstick, blush, mascara,
eye pencil, nail polish and solvent for nail polish; hair lotions;
toothpaste; magnetized recording media; audio disks; automatic
dispensers and mechanisms for prepayment apparatus; cash
registers; calculators; computers, fire extinguishers; eyeglasses
and eyeglass cases; precious metals and their alloys other than
for dental use; jewellery, clocks and timepieces, namely:
decorative and precious stones, jewellery, namely bracelets,
necklaces, earrings, rings, brooches, watches, clocks, stop
watches; leather and imitation leather; animal skins; travel trunks
and suitcases; umbrellas, parasols, and canes; whips and
saddlery; fabrics (for textile use), silk fabrics (for textile use), hemp
fibre (for textile use); linen, jute and other fibres (for textile use);
bed and table linens; clothing, namely: dresses, suits, skirts,
pants, shirt blouses, T-shirts, pullovers, jackets, coats, sweaters,
raincoats, daytime dresses, evening dresses, gloves, scarves,
neckties, hats, hair bonnets, anoraks, rainwear, namely: rain
slickers, raincoats, wind-resistant jackets, anoraks, coats, waist-
length jackets, hats, jackets, sweat clothes and capes; lingerie
items, namely: nightshirts and undershirts, full slips, bra, culottes,
bikini briefs, hose, knee highs, tights, dressing gowns, pyjamas,
socks; footwear (except for orthopedic footwear); corsets, gloves
(clothing); haberdashery, namely: buttons, sewing and knitting
needles; pins, eyes, sewing thread, ribbon; lace and embroidery,
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ribbon and laces; buttons, crochet needles and eyes; decorative
feathers; needles and pins; artificial flowers. SERVICES:
Electronic messaging system, by Internet worldwide network,
electronic messaging services for on-line services. Used in
FRANCE on wares and on services. Registered in or for FRANCE
on June 21, 2000 under No. 3036033 on wares and on services.

1,126,937. 2002/01/02. Laboratoires Arkopharma (S.A.), Zone
Industrielle de Carros, BP 28 - 06511, Carros Cedex, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

PHYTOBRONZ 
WARES: Sun skin care products in the form of capsules, skin
lotion or hair lotion, for the preparation to exposure to the sun and
the repair of damage caused by exposure to the sun. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits solaires de soins de la peau sous
forme de capsules, de lotion pour la peau ou de lotion capillaire,
pour la préparation de l’exposition au soleil et la réparation des
dommages causés par l’exposition au soleil. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,127,614. 2002/01/09. HEALTH DEVICES CORPORATION a
Delaware Corporation, 11933 Vose Street, North Hollywood,
California, 91605, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055
DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

I-LUBE 
WARES: Perfume, soaps, body lotions, massage oil, massage
lotions, massage cream, personal lubricants, shower gel, dusting
powder, bubble bath and kits including one or more of each of the
aforementioned goods; non-medicated lubricant jellies, jams,
butters and puddings all for use on the skin. Priority Filing Date:
November 30, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/344,075 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on October
21, 2003 under No. 2,776,485 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Parfum, savons, lotions corporelles, huile de
massage, lotions de massage, crème à massage, lubrifiants
corporels, gel pour la douche, poudre de talc, bain moussant et
nécessaires, y compris un ou plusieurs des articles
susmentionnés; gelées lubrifiantes non médicamenteuses,
confitures, beurres et crèmes-desserts, tous à utiliser sur la peau.
Date de priorité de production: 30 novembre 2001, pays: ÉTATS-

UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/344,075 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 21 octobre 2003
sous le No. 2,776,485 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,128,234. 2002/01/16. Fujifilm Electronic Imaging Limited,
Fujifilm House, Boundary Way, Hemel Hempstead, Hertfordshire,
HP2 7RH, England, UNITED KINGDOM Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

The right to the exclusive use of the word PROOF is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Apparatus and instruments for colour printing, namely,
switches, CPU boxes housing a power supply, sheet rollers,
sensors, film foils, media guides to align printer, to position
sensors and to guide sheet, anti-curl bars to remove curl from
sheets, roll feed mechanisms consisting of shafts, rollers, leaf
springs and solenoids and sheet feed mechanisms consisting of
rollers and spring links; computer software for aligning and
orientating sheets, handling incoming print jobs and processing
printer output; printers, display units, namely inkjet plotters.
Priority Filing Date: January 15, 2002, Country: OHIM (EC),
Application No: 002541761 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED KINGDOM on wares. Registered in or for
OHIM (EC) on May 14, 2003 under No. 002541761 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PROOF en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils et instruments pour impression en
couleurs, nommément commandes électriques, boîtes d’unités
centrales contenant une alimentation, rotatives, capteurs,
pellicules, guides de supports pour aligner l’imprimeuse, pour
positionner les capteurs et pour guider les feuilles, barres
antiboucles pour éviter que les feuilles ne produisent des boucles,
mécanismes d’alimentation par rouleau consistant en arbres,
rouleaux, ressorts à lames et solénoïdes, et mécanismes
d’alimentation en feuilles consistant en rouleaux et en timoneries
à ressort; logiciels pour alignement et orientation des feuilles,
traitement des travaux d’impression entrants et traitement de
sortie d’imprimeuse; imprimantes, afficheurs, nommément tables
traçantes à jet d’encre. Date de priorité de production: 15 janvier
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2002, pays: OHMI (CE), demande no: 002541761 en liaison avec
le même genre de marchandises. Employée: ROYAUME-UNI en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI
(CE) le 14 mai 2003 sous le No. 002541761 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,128,868. 2002/01/28. EDWARDS LIFESCIENCES
CORPORATION, One Edwards Way, Irvine, California 92625,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BROUILLETTE KOSIE
PRINCE, 1100, BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU
2500, MONTREAL, QUEBEC, H3B5C9 

CARPENTIER-EDWARDS S.A.V. 
WARES: Medical devices, namely heart valves. Priority Filing
Date: July 31, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/292,787 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 09, 2003 under No. 2,762,440 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments médicaux, nommément valvules
cardiaques. Date de priorité de production: 31 juillet 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/292,787 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 09 septembre 2003
sous le No. 2,762,440 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,129,142. 2002/01/25. HARMESH K. PADAN, 123 MORNING
STAR DRIVE, TORONTO, ONTARIO, L4L6J4 

NPH 
WARES: 22 Kt gold jewellery (bangles, bracelet, necklaces, rings,
earrings). Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bijoux en or 22 carats (bracelets joncs,
bracelets, colliers, bagues, boucles d’oreilles). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,129,532. 2002/01/29. Laboratoires Arkopharma (S.A.), Zone
Industrielle de Carros, BP 28 - 06511, Carros Cedex, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

PHYTOBRONZ 
WARES: Sun skin care products in the form of capsules, skin
lotion or hair lotion, for the preparation of exposure to the sun and
the repair of damage caused by exposure to the sun. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits solaires de soins de la peau sous
forme de capsules, de lotion pour la peau ou de lotion capillaire,
pour la préparation de l’exposition au soleil et la réparation des
dommages causés par l’exposition au soleil. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,130,069. 2002/02/04. Associated Production Music LLC, 6255
Sunset Boulevard, Suite 820, Hollywood, California 90028,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Computer software for searching libraries of musical
compositions and music sound recordings, and for use in the
administration and management of music licensing. SERVICES:
(1) Administration and management of music licensing; music
licensing services; consultation services in the field of music; and
providing an on-line website for searching and downloading
libraries of musical compositions and music sound recordings. (2)
Providing information on musical compositions and music sound
recordings via electronic and other means. Priority Filing Date:
December 19, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/350,706 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on January
13, 2004 under No. 2,805,472 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour la recherche dans les
musicothèques d’oeuvres musicales et d’enregistrements
sonores musicaux, et pour l’administration et la gestion des droits
musicaux. SERVICES: (1) Administration et gestion des droits
musicaux; services ayant trait à l’octroi de droits musicaux;
services de consultation dans le domaine de la musique; et
fourniture d’un site Web en ligne pour la recherche et le
téléchargement de musicothèques d’oeuvres musicales et
d’enregistrements sonores musicaux. (2) Fourniture
d’informations sur les oeuvres musicales et les enregistrements
sonores musicaux par l’intermédiaire de moyens électroniques et
autres. Date de priorité de production: 19 décembre 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/350,706 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
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liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13
janvier 2004 sous le No. 2,805,472 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,136,070. 2002/04/03. DJR HOLDINGS, LLC, 512 7th Avenue,
43rd Floor, New York, New York 10018, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

DEF JAM 
WARES: (1) Downloadable electronic publications namely books,
booklets, magazines, journals, manuals, brochures, leaflets,
pamphlets and newsletters, all in the field of music, movies,
television, comedy, drama and poetry; electronic publications,
namely, books, booklets, magazines, journals, manuals,
brochures, leaflets, pamphlets and newsletters, all in the field of
music, movies, television, comedy, drama and poetry recorded on
CD-ROMs, diskettes, floppy disks, video cassettes, and magnetic
tapes, magnets; decorative magnets; refrigerator magnets;
novelty magnets; mouse pads; compact disc cases; fitted cases
for storage and transportation, namely, cases for compact discs,
audio cassettes, video cassettes, CD-ROMs, home video games,
home video game accessories, computers, computer
accessories, cameras, camcorders and portable phones,
computer carrying cases; wrist rests and supports for computer
mouse users; wrist rests for computer products; computer
keyboard wrist pads; protective eyewear; sunglasses; eyeglasses;
eyeglass frames; eyeglass, sunglasses and spectacle cases;
eyeglass, sunglasses and spectacle straps; eyeglass, sunglasses
and spectacle chains; eyeglass, sunglasses and spectacle
cleaning cloths. (2) Printed matter, namely, calendars; playing
cards, pens and pencils; posters; trading cards; paper napkins;
postcards; temporary tattoos, stickers, bumper stickers,
scrapbooks, folders, decorative writing paper and matching
envelopes sold as a unit, note pads, notebooks, binders, writing
paper, envelopes, desk pads, pencil cups, appointment books,
address books, decals; holders for desk accessories, letter
openers, letter trays, letter racks, pen and pencil sets, book ends,
book covers, book holders and book rests. (3) All-purpose sports
and athletic bags, fanny packs, backpacks, knapsacks, sports
packs, waist packs, gym bags, duffel bags, tote bags, hand bags,
purses, clutch purses, change purses, shoulder bags, travel bags,
garment bags for travel, beach bags, satchels, luggage, luggage
tags, trunks, suitcases, cosmetic cases sold empty, toiletry cases
sold empty, vanity cases sold empty, cosmetic bags sold empty,
tool bags sold empty, attache cases, brief cases, brief-case type
portfolios, men’s clutches, business cases, business card cases,
credit card cases, calling card cases, passport cases and holders,
key cases, coin pouches, wallets, billfolds, umbrellas and
parasols. (4) Clothing in all fabrications, namely, jerseys,
uniforms, athletic uniforms, pants, cycle pants, trousers, slacks,
jeans, denim jeans, overalls, coveralls, jumpers, jump suits,
shorts, boxer shorts, shirts, T-shirts, under shirts, night shirts,

rugby shirts, polo shirts, tops, crop tops, tank tops, halter tops,
sweat shirts, sweat shorts, sweat pants, warm-up suits, jogging
suits, blouses, skirts, dresses, sweaters, vests, fleece vests,
pullovers, fleece pullovers, snow suits, parkas, anoraks, ponchos,
jackets, dinner jackets, sports jackets, golf and ski jackets,
reversible jackets, coats, blazers, suits, turtlenecks, swimwear,
beachwear, caps, berets, hats, headbands, wrist bands, ear
muffs, aprons, scarves, bandanas, belts, suspenders, scarves,
neckties, ties, bow ties, cloth bibs, cloth diapers, booties,
infantwear, underwear, briefs, trunks, bras, sports bras, singlets,
socks, robes, bathrobes, pajamas, sleepwear, night gowns,
lingerie, camisoles, slips, stockings, body stockings, pantyhose,
hosiery, knit hosiery, leg warmers, bodysuits, leggings, tights,
leotards, unitards, gloves, mittens, shoes, sneakers, boots,
galoshes, sandals, zori, slippers and rainwear. SERVICES:
Computerized on-line retail and ordering services in the fields of
musical sound recordings, audio-visual recordings, clothing,
clothing accessories, personal care products, shoes and slippers,
hair accessories, jewellery, leather goods, luggage and bags,
home, bed and bath products, provided by means of a global
computer network; record production; audio recording and
production; recording studios; entertainment services, namely
producing musical audio and video recordings; music publishing
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Publications électroniques
téléchargeables, nommément livres, livrets, magazines, revues,
manuels, brochures, dépliants, brochures et bulletins, tous les
articles précités étant dans le domaine de la musique, des films,
de la télévision, de la comédie, des drames et de la poésie;
publications électroniques, nommément livres, livrets, magazines,
revues, manuels, brochures, dépliants, brochures et bulletins,
tous les articles précités étant dans le domaine de la musique, des
films, de la télévision, de la comédie, des drames et de la poésie
et enregistrés sur CD-ROM, disquettes, disquettes, cassettes
vidéo et bandes magnétiques, aimants; aimants décoratifs;
aimants pour réfrigérateur; nouveautés aimantées; tapis de
souris; boîtiers à disques compacts; étuis ajustés pour rangement
et transport, nommément étuis pour disques compacts,
audiocassettes, cassettes vidéo, CD-ROM, jeux vidéo pour la
maison, accessoires de jeux vidéo pour la maison, ordinateurs,
accessoires d’ordinateurs, appareils-photo, camescopes et
téléphones portables, mallette de transport d’ordinateur; appuis-
poignets et supports pour utilisateurs de souris d’ordinateur;
appuis-poignets pour articles d’ordinateur; protège-poignets pour
claviers d’ordinateur; lunetterie de protection; lunettes de soleil;
lunettes; montures de lunettes; étuis à lunettes et à lunettes de
soleil; sangles à lunettes et à lunettes de soleil; chaînes à lunettes
et à lunettes de soleil; lunettes, chiffons de nettoyage pour
lunettes et lunettes de soleil. (2) Imprimés, nommément
calendriers; cartes à jouer, stylos et crayons; affiches; cartes à
échanger; serviettes de table en papier; cartes postales;
tatouages temporaires, autocollants, autocollants pour pare-
chocs, albums de découpures, chemises, papier à écrire décoratif
et enveloppes assorties vendus comme un tout, blocs-notes,
cahiers, reliures, papier à écrire, enveloppes, sous-mains, tasses
à crayons, carnets de rendez-vous, carnets d’adresses,
décalcomanies; supports pour accessoires de bureau, ouvre-
lettres, bacs à courrier, porte-lettres, ensembles de crayons et
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stylos, serre-livres, couvertures de livre, porte-livres et pupitres de
table. (3) Sacs de sport tout usage et sacs d’athlétisme, sacs
bananes, sacs à dos, havresacs, sacs de sport de grande
contenance, sacoches de ceinture, sacs de sport, sacs polochon,
fourre-tout, sacs à main, porte-monnaie, sacs-pochettes, porte-
monnaie, sacs à bandoulière, sacs de voyage, sacs à vêtements
de voyage, sacs de plage, porte-documents, bagages, étiquettes
à bagages, malles, valises, étuis à cosmétiques vendus vides,
trousses de toilette vendues vides, étuis de toilette vendus vides,
sacs à cosmétiques vendus vides, sacs à outils vendus vides,
mallettes à documents, porte-documents, portfolios genre porte-
documents, pochettes pour hommes, mallettes d’affaires, étuis
pour cartes d’affaires, porte-cartes de crédit, étuis pour cartes
d’appel, étuis à passeports, étuis porte-clés, petits sacs à
monnaie, portefeuilles, porte-billets, parapluies et parasols. (4)
Vêtements de toutes fabrications, nommément jerseys,
uniformes, uniformes d’athlétisme, pantalons, pantalons de vélo,
pantalons sport, jeans, jeans en denim, salopettes, combinaisons,
chasubles, combinaisons-pantalons, shorts, caleçons boxeur,
chemises, tee-shirts, gilets de corps, chemises de nuit, maillots de
rugby, polos, hauts, hauts courts, débardeurs, corsages bain-de-
soleil, pulls d’entraînement, shorts d’entraînement, pantalons de
survêtement, survêtements, tenues de jogging, chemisiers, jupes,
robes, chandails, gilets, gilets molletonnés, pulls, pulls
molletonnés, habits de neige, parkas, anoraks, ponchos, vestes,
smokings, vestes sport, vestes de golf et de ski, vestes
réversibles, manteaux, blazers, costumes, chandails à col roulé,
maillots de bain, vêtements de plage, casquettes, bérets,
chapeaux, bandeaux, serre-poignets, cache-oreilles, tabliers,
foulards, bandanas, ceintures, bretelles, foulards, cravates,
noeuds papillon, bavoirs en tissu, couches en tissu, bottillons,
vêtements pour bébés, sous-vêtements, caleçons, malles,
soutiens-gorge, soutiens-gorge pour le sport, maillots de corps,
chaussettes, peignoirs, robes de chambre, pyjamas, vêtements
de nuit, robes de nuit, lingerie, cache-corsets, combinaisons-
jupons, mi-chaussettes, combinés-culottes, bas-culottes,
bonneterie, articles chaussants de tricot, bas de réchauffement,
justaucorps, caleçons, collants, léotards, unitards, gants,
mitaines, chaussures, espadrilles, bottes, caoutchoucs, sandales,
zori, pantoufles et vêtements imperméables. SERVICES:
Services informatisés de vente et de commande au détail en ligne
dans les domaines suivants : enregistrements sonores de
musique, enregistrements audiovisuels, vêtements, accessoires
vestimentaires, produits d’hygiène corporelle, souliers et
pantoufles, accessoires à cheveux, bijoux, articles en cuir,
bagages et sacs, foyer, produits de literie et produits pour le bain,
fournis au moyen d’un réseau informatique mondial; production de
disques; enregistrement et production sonores; studios
d’enregistrement; services de divertissement, nommément
production d’enregistrements de musique sonores et vidéo;
services d’édition musicale. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,136,675. 2002/04/08. NISSAN JIDOSHA KABUSHIKI KAISHA
(ALSO TRADING AS NISSAN MOTOR CO., LTD.), No. 2
Takaracho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, Kanagawa-Ken,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

ENDURANCE 
WARES:Engines sold as a component part of trucks sold through
authorized retail automotive dealerships. Priority Filing Date:
March 13, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/382,335 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Moteurs vendus comme piece détachée de
camions vendu à travers des concessionnaires automobile
autorisés. Date de priorité de production: 13 mars 2002, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/382,335 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,137,510. 2002/04/12. PUREOLOGY RESEARCH, LLC, Suite
650, 2010 Main Street, Irvine, California 92614, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

LONGER LASTING HAIR COLOUR - 
GUARANTEED! 

The right to the exclusive use of the words LONGER LASTING
HAIR COLOUR is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Hair care and hair styling products, namely, shampoo,
conditioner, gel, mousse, hair spray, and dressing. Used in
CANADA since at least as early as August 31, 2001 on wares.
Priority Filing Date: February 25, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/375,836 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 16, 2003 under No. 2,796,337 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots LONGER LASTING HAIR
COLOUR en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Produits capillaires et produits de coiffure,
nommément shampoing, revitalisants, gel, mousse, fixatif
capillaire en aérosol et apprêt. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 31 août 2001 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 25 février 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/375,836 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16
décembre 2003 sous le No. 2,796,337 en liaison avec les
marchandises.
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1,137,511. 2002/04/12. PUREOLOGY RESEARCH, LLC, Suite
650, 2010 Main Street, Irvine, California 92614, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

LONGER COLOUR LIFE 
GUARANTEED! 

The right to the exclusive use of the words LONGER COLOUR
LIFE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Hair care and hair styling products, namely, shampoo,
conditioner, gel, mousse, hair spray, and dressing. Used in
CANADA since at least as early as August 31, 2001 on wares.
Priority Filing Date: February 25, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/375,839 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 16, 2003 under No. 2,796,338 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots LONGER COLOUR LIFE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits capillaires et produits de coiffure,
nommément shampoing, revitalisants, gel, mousse, fixatif
capillaire en aérosol et apprêt. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 31 août 2001 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 25 février 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/375,839 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16
décembre 2003 sous le No. 2,796,338 en liaison avec les
marchandises.

1,140,223. 2002/05/09. Pfizer Products Inc. a Connecticut
Corporation, Eastern Point Road, Groton, Connecticut 06340,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

RENUAC 
WARES: (1) Pharmaceutical preparations for the treatment of
cardiovascular disease; central nervous system diseases and
disorders, namely central nervous system infections, brain
diseases, central nervous system movement disorders, ocular
motility disorders, spinal cord diseases, encephalitis, epilepsy,
Alzheimer’s, cerebral palsy, Parkinson’s disease, insomnia, and
smoking habits or addictions; neurological diseases and
disorders, namely brain injury, spinal cord injury, seizure
disorders, Alzheimer’s, Huntington’s disease, cerebral palsy;
genitourinary diseases, namely urological diseases, infertility,
sexually transmitted diseases, inflammatory pelvic diseases;
gastrointestinal diseases and disorders; musculoskeletal diseases
and disorders, namely connective tissue diseases, bone diseases,

osteoporosis, spinal diseases, back pain, fractures, sprains,
cartilage injuries; allergies; diabetes; hypertension; erectile
dysfunction; sexual dysfunction; cancer; migraines; pain, namely
headaches, migraines, back pain, pain from burns, neuropathic
pain; obesity; inflammation and inflammatory diseases, namely
inflammatory bowel diseases, inflammatory connective tissue
diseases, inflammatory pelvic diseases; the respiratory system;
infectious diseases, namely respiratory infections, eye infections;
immunological diseases and disorders, namely autoimmune
diseases, immunologic deficiency syndromes, Acquired Immune
Deficiency Syndrome (AIDS); viral diseases and disorders,
namely herpes, hepatitis, Acquired Immune Deficiency Syndrome
(AIDS); stroke; carpal tunnel syndrome; varicose veins;
osteoporosis; arthritis; multiple sclerosis; yeast infections;
prostate disorders; and pulmonary disorders. (2) Pharmaceutical
preparations for use in oncology; dermatology, namely dermatitis,
skin pigmentation diseases; gastroenterology; and gynecology.
(3) Pharmaceutical preparations, namely cholesterol
preparations, namely preparations to lower cholesterol; smoking
cessation preparations; tissue and skin repair preparations; acne
medication; allergy medication; antacids; anthelmintics;
antiarrhythmics; antibiotics; anticoagulants; anticonvulsants;
antiemetics; antiflatulants; antihistamines; antihypertensives; anti-
infectives; anti-inflammatories; antiparasitics; antibacterials;
antifungals; antivirals; burn relief medication; calcium channel
blockers; central nervous system depressants; central nervous
system stimulants; cough treatment medication; diarrhea
medication; gastrointestinal medication; hydrocortisone; hypnotic
agents; and sedatives. Priority Filing Date: February 07, 2002,
Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2,292,143 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies cardiovasculaires; maladies et troubles
du système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies du cerveau, troubles moteurs associés
au système nerveux central, troubles de mobilité oculaire,
maladies de la colonne vertébrale, encéphalite, épilepsie, maladie
d’Alzheimer, paralysie cérébrale, maladie de Parkinson, troubles
de sommeil et dépendances à la nicotine; maladies et troubles
neurologiques, nommément lésions cérébrales, traumatismes
médullaires, attaques, maladie d’Alzheimer, maladie de
Huntington, paralysie cérébrale; maladies génito-urinaires;
nommément maladies urologiques, infertilité, maladies
transmissibles sexuellement, maladies inflammatoires du pelvis;
maladies et troubles gastro-entériques; maladies et troubles
musculo-squelettiques, nommément maladies des tissus
conjonctifs, maladies des os, ostéoporose, troubles rachidiens,
lombalgies, fractures, entorses, blessures du cartilage; allergies;
diabète; hypertension; dysfonction érectile; dysfonction sexuelle;
cancer; migraines; douleur, nommément maux de tête, migraines,
lombalgies, brûlures; douleurs neuropathiques; obésité;
inflammation et maladies inflammatoires, nommément maladies
inflammatoires de l’intestin, maladies inflammatoires des tissus
conjonctifs, maladies inflammatoires du pelvis; maladies
infectieuses du système respiratoire, nommément infections
respiratoires, infections oculaires; maladies et troubles du
système immunitaire, nommément maladies auto-immunes,
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syndromes de déficience immunitaire, syndrome
d’immunodéficience acquise (SIDA); maladies et troubles viraux,
nommément herpès, hépatite, syndrome d’immunodéficience
acquise (SIDA); accidents cérébrovasculaires; syndrome du canal
carpien; varices; ostéoporose; arthrite; sclérose en plaques;
infections aux levures; maladies de la prostate; et maladies
pulmonaires. (2) Préparations pharmaceutiques pour utilisation en
oncologie; dermatologie, nommément dermatite, maladies de la
pigmentation cutanée; gastroentérologie; et gynécologie. (3)
Préparations pharmaceutiques, nommément
hypocholestérolémiants, nommément préparations pour baisser
la cholestérolémie; préparations favorisant la désaccoutumance
du tabac; préparations de réparation des tissus et de la peau;
médicaments contre l’acné; médicaments contre les allergies;
antiacides; anthelmintiques; antiarrhythmiques; antibiotiques;
anticoagulants; anticonvulsifs; antiémétiques; antiflatulents;
antihistaminiques; antihypertenseurs; anti-infectieux; anti-
inflammatoires; antiparasitiques; antibactériens; antifongiques;
antiviraux; médicament pour soulagement des brûlures;
inhibiteurs calciques; dépresseurs du système nerveux central;
stimulants du système nerveux central; antitussifs; médicaments
contre la diarrhée; médicaments contre les troubles
gastrointestinaux; hydrocortisone; agents hypnotiques; et
sédatifs. Date de priorité de production: 07 février 2002, pays:
ROYAUME-UNI, demande no: 2,292,143 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,140,479. 2002/05/13. DISCERNA LIMITED, The Babraham
Institute, Babraham Hall, Babraham, Cambridge, CB2 4AT,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5L1J3 

DISCERNARRAY 
WARES: Chemical preparations for use in analysing proteins,
DNA, messenger RNA, RNA; Chemical preparations for use in the
separation, detection, measurement and analysis of proteins;
chemical preparations used for isolation and production of
recombinants; all for industrial, agricultural, environmental or food
use or industries; proteins for medical use in detecting, analysing
and measuring proteins; pharmaceutical and biochemical
substances and preparations, vaccines and protein conjugates for
the treatment of cancer, osteoarthritis, rheumatoid arthritis,
degenerative muscular disorders, neuro-degenerative muscular
disorders and bacterial fungal infections; diagnostic and analytical
preparations for veterinary and medical use for the treatment of
cancer, osteoarthritis, rheumatoid arthritis, degenerative muscular
disorders, neuro-degenerative muscular disorders and bacterial
fungal infections; apparatus and instruments for diagnostic and
therapeutic research, namely, syringes, injectors, needles, biopsy
needles, balloon instruments, slide stainers, and sample collection
tubes; display apparatus , namely, multi-well plates and arrays for
medical and veterinary diagnosis and analysis. SERVICES:

Biotechnology testing services, services for quality control in
pharmaceuticals; research and development in biotechnology.
Priority Filing Date: May 09, 2002, Country: OHIM (EC),
Application No: 2703957 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Préparations de produits chimiques utilisées
pour l’analyse de protéines, d’ADN, d’ARN messager, d’ARN;
préparations de produits chimiques utilisées pour la séparation, la
détection, la mesure et l’analyse de protéines; préparations de
produits chimiques utilisées pour l’isolation et la production de
recombinants; toutes pour utilisations industrielles, agricoles,
environnementales ou alimentaires ou pour les industries;
protéines à des fins médicales servant à la détection, à l’analyse
et au mesurage de protéines; substances et préparations
pharmaceutiques et biochimiques, vaccins et conjugués de
protéine pour le traitement du cancer, de l’arthrose, de la
polyarthrite rhumatoïde, des troubles musculaires dégénératifs,
des troubles musculaires neuro-dégénératifs et des infections
fongiques bactériennes; préparations diagnostiques et
analytiques pour utilisation vétérinaire et médicale pour le
traitement du cancer, de l’arthrose, de la polyarthrite rhumatoïde,
des troubles musculaires dégénératifs, des troubles musculaires
neuro-dégénératifs et des infections fongiques bactériennes;
appareils et instruments pour la recherche diagnostique et
thérapeutique, nommément seringues, injecteurs, aiguilles,
aiguilles à ponction-biopsie, instruments à ballon, appareils pour
coloration de lames et tubes de prélèvement d’échantillons;
appareils d’affichage, nommément plaques à cuves multiples et
réseaux pour diagnostics et analyses médicaux et vétérinaires.
SERVICES: Services d’essai de biotechnologie, services pour le
contrôle de la qualité des produits pharmaceutiques; recherche et
développement en biotechnologie. Date de priorité de production:
09 mai 2002, pays: OHMI (CE), demande no: 2703957 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,140,812. 2002/05/14. World Wrestling Entertainment, Inc.,
1241 East Main Street, Stamford, Connecticut 06902, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

METAL 
WARES: Collector albums, namely, photograph albums and
scrapbook albums; labels, namely: printed labels; folders, namely,
file folders, stationery folders, hanging folders; brochures;
packaging, namely, plastic bags, paper bags, paper envelopes,
paper pouches; plastic bags, namely, general purpose plastic
bags; paper tableware; tablecloths not of paper; paper lunch
sacks; paper napkins; bumper stickers; stickers; sticker albums;
framed pictures; pens; pencils; book covers; posters; notebooks;
calendars; paper tablecloths; photographs, stationery, namely,
paper, envelopes, pads; playing cards; chalk; magazines;
newspapers; photographic prints; postcards; greeting cards;
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pictures; decals; tattoo transfers; coloring books; activity books;
printed matter, namely, programs; pictorial biographies; comic
books; book covers; book markers; bookplates; picture books;
memo pads; date books; address books; agenda books; pencil
sharpeners; rubber stamps; stamp pads; collector - phone cards;
postage stamps; customized personal checks; checkbook covers
and return labels; banners; party games; door signs; puzzles,
namely, crossword puzzles, jigsaw puzzles; money pads, namely,
a device for manufacture of novelty imitation money; balloons;
pencil cases; rulers; erasers; scribble pads; photo albums; window
decals; collector stamps; lithographs; paper hats; balloons;
confetti; pinatas; party straws; kazoos; tracing shapes; stencils;
gift wraps; cake decorations; posters; souvenir programs
concerning sports entertainment; paper party favours.
SERVICES: Entertainment services, namely, the production,
promotion and exhibition of professional wrestling events
rendered live and through the media of television and providing
wrestling news and information via a global computer network.
Used in CANADA since at least as early as November 18, 2000
on services. Priority Filing Date: November 14, 2001, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/093,236 in
association with the same kind of wares; November 14, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
093,245 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Albums de collection, nommément albums à
photos et albums de découpures; étiquettes, nommément :
étiquettes imprimées; chemises, nommément chemises de
classement, chemises pour articles de papier, dossiers
suspendus; brochures; emballages, nommément sacs de
plastique, sacs en papier, enveloppes en papier, petits sacs de
papier; sacs de plastique, nommément sacs tout usage en
plastique; ustensiles de table en papier; nappes non en papier;
sacs à lunch en papier; serviettes de table en papier; autocollants
pour pare-chocs; autocollants; albums à collants; images
encadrées; stylos; crayons; couvertures de livre; affiches; cahiers;
calendriers; nappes en papier; photographies, papeterie,
nommément papier, enveloppes, blocs; cartes à jouer; craie;
magazines; journaux; épreuves photographiques; cartes postales;
cartes de souhaits; images; décalcomanies; tatouages
temporaires; livres à colorier; livres d’activités; imprimés,
nommément programmes; biographies illustrées; illustrés;
couvertures de livre; signets; ex-libris; livres d’images; blocs-
notes; carnets de rendez-vous; carnets d’adresses; cahiers de
préparation; taille-crayons; tampons en caoutchouc; tampons
encreurs; télécartes de collection; timbres-poste; chèques
personnels à façon; porte-chéquiers et étiquettes de retour;
bannières; jeux pour réceptions; affiches de porte; casse-tête,
nommément jeux de mots croisés, casse-tête; blocs monnaie,
nommément un dispositif pour la fabrication de similimonnaie de
fantaisie; ballons; étuis à crayons; règles; gommes à effacer; blocs
à griffonnage; albums à photos; décalcomanies de fenêtres;
timbres de collection; lithographies; chapeaux en papier; ballons;
confettis; pinatas; pailles de fête; mirlitons; formes de calquage;
pochoirs; emballages cadeaux; décorations à gâteaux; affiches;
programmes commémoratifs connexes aux sports et loisirs;
cotillons en papier. SERVICES: Services de divertissement,
nommément production, promotion et démonstration de combats

de lutte professionnelle en direct et au moyen de la télévision, et
fourniture de nouvelles et d’informations sur la lutte au moyen d’un
réseau informatique mondial. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 18 novembre 2000 en liaison avec les
services. Date de priorité de production: 14 novembre 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/093,236 en liaison
avec le même genre de marchandises; 14 novembre 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/093,245 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,141,326. 2002/05/17. Risley Enterprises Ltd., 9024 - 108th
Street, Grande Prairie, ALBERTA, T8V4C8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS
GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST
CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B1G1 

RISLEY 
WARES: Tree felling heads; tree harvesting machines; parts and
fittings for tree harvesting machines; and attachments for tree
harvesting machines; forestry machines, namely, tree delimbers,
top saws, and butt saws; technical manuals relating to devices for
measuring dimensions of logs; and track undercarriages for
carrying forestry machinery. SERVICES: Hydraulic equipment
design, fabrication and repair services. Used in CANADA since at
least as early as 1990 on services; June 1994 on wares.

MARCHANDISES: Têtes d’abattage d’arbres; moissonneuses
d’arbres; pièces et accessoires pour moissonneuses d’arbres; et
équipements pour moissonneuses d’arbres; machines forestières,
nommément ébrancheuses, étêteuses et ébouteuses; manuels
techniques ayant trait aux dispositifs de mesure des dimensions
des grumes; et trains de roulement à chenilles pour transporter les
machines forestières. SERVICES: Services de conception, de
fabrication et de réparation de matériel hydraulique. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1990 en liaison avec les
services; juin 1994 en liaison avec les marchandises.

1,141,440. 2002/05/21. The MI Group Ltd., 6745 Financial Drive,
Mississauga, ONTARIO, L5N7J7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: J. PAUL TERRY, (AIRD &
BERLIS), BCE PLACE, SUITE 1800, P.O. BOX 754, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 
 

WARES: Computer software program which provides a real-time
workflow process, information and tracking system to assist in the
relocation of people and their possessions. Used in CANADA
since February 01, 2002 on wares.
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MARCHANDISES: Programme logiciel fournissant un procédé de
flux de travaux en temps réel, information et système de repérage
afin d’aider au déménagement de personnes et de leurs
possessions. Employée au CANADA depuis 01 février 2002 en
liaison avec les marchandises.

1,142,140. 2002/05/29. Asta Elektrodraht GmbH, Oed 1, 2755
Oed/Bez. Wr., Neustadt, AUSTRIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: (1) Base metals and their alloys for the production of
wires, bars, profiles and strips, made of copper or aluminium, all
goods with or without insulation; wire ropes made of copper or
copper alloys or aluminium. (2) Conductor for windings of electric
machines and transformers, namely continuously transposed
conductors, giant continuously transposed conductors, Roebel
bars; windings for transformers; insulated single strip, double strip,
multiple strip conductors, insulated continuously transposed
conductors, insulated Roebel bars, insulated conductor tubes,
insulated wire strips and wire ropes for electric machines; wires for
overhead lines for electric vehicles. Used in CANADA since at
least as early as 1985 on wares. Used in AUSTRIA on wares.
Registered in or for AUSTRIA on February 10, 1992 under No.
140 287 on wares.

MARCHANDISES: (1) Métaux communs et leurs alliages pour la
production de fils, de barres, de profilés et de bandes, fabriquées
de cuivre ou d’aluminium, toutes les marchandises précitées avec
ou sans matériaux isolants; câbles métalliques fabriqués de cuivre
ou d’alliages de cuivre ou d’aluminium. (2) Conducteur pour
bobinages de machines électriques et enroulements de
transformateurs électriques, nommément conducteurs
continûment transposés, conducteurs géants continûment
transposés, barres de Roebel; enroulements pour
transformateurs; barrette simple isolée, barrette double,
conducteurs multi-barrettes, conducteurs isolés continûment
transposés, barres de Roebel isolées, tubes conducteurs isolés,
barrettes de fils isolées et câbles métalliques pour machines
électriques; fils pour lignes aériennes pour véhicules électriques.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1985 en
liaison avec les marchandises. Employée: AUTRICHE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour AUTRICHE le
10 février 1992 sous le No. 140 287 en liaison avec les
marchandises.

1,144,518. 2002/06/20. Aventis Pharma S. A., 20 Avenue
Raymond Aron, 92160 ANTONY, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

APIDRA 
WARES: Pharmaceutical products, namely, pharmaceutical
preparations for the treatment of diabetes. Priority Filing Date:
January 08, 2002, Country: FRANCE, Application No: 02 3140529
in association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
préparations pharmaceutiques pour le traitement du diabète. Date
de priorité de production: 08 janvier 2002, pays: FRANCE,
demande no: 02 3140529 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,144,631. 2002/06/27. Iran Air, World Trade Center, Tower A-
Level 3, Schiphol Blvd. 191, 1118 BG Schiphol, BENELUX
(NETHERLANDS) Representative for Service/Représentant
pour Signification: CLIFFORD S. GOLDFARB, (GARDINER
ROBERTS LLP), SUITE 3100, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

IRAN AIR 
The right to the exclusive use of the words IRAN and AIR is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of an airline; air transportation of
passengers, cargo and freight; reservations of airline seats.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots IRAN et AIR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une compagnie aérienne; transport
aérien de passagers, de cargaison et de marchandises;
réservations de places d’avion. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,144,770. 2002/06/21. Scott & Charters (Canada) Inc., 147 West
Beaver Creek Road, Unit 2, Toronto, ONTARIO, L4B1C6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BAKER & MCKENZIE, BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE
2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

SKINCHECK 
WARES: Dermatological products; namely, topical dermatological
products, consisting of creams, lotions, ointments, salves used to
treat dryness, itching, irritation and inflammation of the skin, and
gels for use in the treatment of psoriasis, eczema and other
chronic skin diseases, dermatological products for medical use,
consisting of soaps, lotions, creams, gels, balms, face and body
lotions, emulsions, namely, cleansing emulsions and moisturizing
emulsions; beauty products; namely, soaps consisting of facial
soaps, medicated soaps, deodorant soaps, skin soaps, liquid
hand soaps, liquid body soaps, perfumed soaps, bar soaps,
perfumery, fragrances consisting of perfume, toilet water and
essential oils for personal use for men and women, cosmetics
consisting of lipsticks, lip glosses, lip liners, eye shadows,
mascara, eyebrow pencils, eyeliners, blush, hand creams, hand
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milk, nail varnishes and lacquers, nail care preparations, nail
polish, nail strengtheners, nail polish remover, face creams and
milks, lotions, facial powders and compact powders, facial toners,
make-up bases and foundations, make-up removers for eyes and
face, essential oils, cosmetic kits, make-up kits, cleansing milks
and lotions, skin care preparations, shaving balms and gels,
aromatics, bath salts, bath oils, bathing lotions, body lotions, body
scrubs, dentifrices, hair conditioners, shampoos, foot lotion, foot
gel, toiletries consisting of bath toiletries, lotions, perfume toilette
soaps, perfume personal deodorants, antiperspirants,
deodorants, shaving cream, other bath and body cleaning and
care products kits, consisting of shower milk for skin, bath cream,
bath tonic for skin, shower tonic for skin, bubble bath, milk bath for
skin, non-medicated bath salts, bath crystals, bath pearls, bath
beads, bath powder, non-medicated herbal bath sachets, shower
gel, bath foam, cleansers, toners and moisturizing creams and
lotions, face masks, eye creams, sunscreens, hair dyes, hair
colorants, hair lotions, hair grease, and other hair styling products
consisting of hair gels, hair sprays, hair mist, hair grease;
dermatological and beauty equipment; namely, ultrasound and
computer-generated programs for testing skin conditions. Used in
CANADA since at least as early as 1999 on wares.

MARCHANDISES: Produits dermatologiques, nommément
produits dermatologiques topiques, consistant en crèmes, lotions,
onguents, baumes utilisés pour traiter la sécheresse, les
démangeaisons, l’irritation et l’inflammation de la peau, et gels à
utiliser dans le traitement de la psoriasis, de l’eczéma et d’autres
maladies chroniques de la peau, produits dermatologiques pour
usage médical, consistant en savons, lotions, crèmes, gels,
baumes, lotions pour le visage et le corps; émulsions,
nommément émulsions nettoyantes et émulsions hydratantes;
produits de beauté, nommément savons consistant en savons
pour le visage, savons médicamenteux, savons déodorants,
savons pour la peau, savons nettoie-mains liquides, savons
corporels liquides, savons parfumés, savons en barres,
parfumerie, fragrances consistant en parfums, eau de toilette et
huiles essentielles pour l’hygiène corporelle des hommes et des
femmes, cosmétiques consistant en rouges à lèvres, brillants à
lèvres, crayons à lèvres, ombres à paupières, fard à cils, crayons
à sourcils, eye-liners, fard à joues, crèmes pour les mains, lait
pour les mains, vernis à ongles, préparations de soins des ongles,
vernis à ongles, renforçateurs pour les ongles, dissolvant de
vernis à ongles, crèmes et lait de beauté, lotions, poudres pour le
visage et poudres compactes, tonifiants pour le visage, bases de
maquillage et fonds de teint, démaquillants pour les yeux et le
visage, huiles essentielles, trousses cosmétiques, trousses à
maquillage, laits et lotions nettoyants, préparations de soins de la
peau, baumes et gels de rasage, produits aromatiques, sels de
bain, huiles de bain, lotions pour le bain, lotions corporelles,
exfoliants corporels, dentifrices, revitalisants capillaires,
shampoings, lotion pour les pieds, gel pour les pieds, produits de
toilette consistant en produits de toilette pour le bain, lotions,
savons de toilette parfumés, déodorants corporels parfumés,
antisudorifiques, déodorants, crème à raser, autres trousses de
produits de nettoyage et de soins pour le bain et le corps,
consistant en lait de douche pour la peau, crème pour le bain,
tonique cutané pour le bain, tonique cutané pour la douche, bain
moussant, lait de bain pour la peau, sels de bain non

médicamenteux, cristaux pour le bain, perles pour le bain, poudre
pour le bain, sachets d’herbes pour le bain non médicamenteux,
gel pour la douche, bain moussant, nettoyants, tonifiants, et
crèmes et lotions hydratantes, masques de beauté, crèmes pour
les yeux, filtres solaires, colorants capillaires, lotions capillaires,
graisse coiffante, et autres produits coiffants consistant en gels
capillaires, fixatifs, aérosol coiffant, graisse coiffante; équipement
dermatologique et de beauté, nommément programmes aux
ultrasons et programmes créés par ordinateur pour analyse des
conditions de la peau. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1999 en liaison avec les marchandises.

1,146,665. 2002/07/11. EYECOM INCORPORATED, Suite 29,
1st Floor Beckwith Mall, Lower Broad Street, Bridgetown,
BARBADOS Representative for Service/Représentant pour
Signification: BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL
EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

2020 DIRECT 
SERVICES: Operation of a business for the retail sale and
distribution of eye wear through mail order services, telephone
services and the world wide web. Used in CANADA since at least
September 08, 1998 on services.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise de vente au détail et de
distribution d’articles de lunetterie au moyen de services par
correspondance, téléphoniques et du World Wide Web.
Employée au CANADA depuis au moins 08 septembre 1998 en
liaison avec les services.

1,147,542. 2002/07/25. The Procter & Gamble Company, One
Procter & Gamble Plaza, P.O. Box 599, Cincinnati, Ohio 45201,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHNSTON WASSENAAR
LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO,
M5E1A7 
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The trade-mark is comprised of the particular heart design all in
the colour Teal as shown in the drawing; with 3 accent marks
above each hearts and the hearts being of random sizes and
placed randomly, all applied to disposable diapers. The design
appears on the fastener tape of disposable diapers.

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The colour Teal
is claimed.

WARES: Disposable diapers. Proposed Use in CANADA on
wares.

La marque de commerce esr constituée du dessin de coeurs
particulier, tout en bleu sarcelle, comme le montre le dessin, avec
trois marques d’accents au-dessus de chaque coeur, les coeurs
étant de tailles irrégulières et placés au hasard, tous s’appliquant
au couches jetables. Le dessin apparaît sur la bande adhésive
des couches jetables.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La couleur bleu sarcelle est revendiquée.

MARCHANDISES: Couches jetables. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,150,169. 2002/08/19. Dr. Peter AIDS Foundation, 2nd Floor,
1056 Comox Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6E4A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3G2 

COMFORT CARE 
The right to the exclusive use of the word CARE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Health care services, namely, providing 24 hour
nursing care, namely palliative and respite; providing nursing clinic
services, namely, medication and other consultation, wound care
and other treatments; dietician counselling; providing therapy,
namely, psychotherapy and recreation, art and music, massage,
healing touch, reflexology, reiki and acupuncture therapies;
providing methodone; operating a needle exchange and
supervised injection; distributing equipment to reduce likelihood of
transmission of disease; social services, namely, providing meals;
residential care and housing; addiction and trauma counselling,
access to living amenities, namely, laundry facilities and showers;
counselling and advocacy; and assistance with finding housing;
providing education related to personal health, symptoms
management, sexual health, safe injection practices and disease
prevention and treatment. Used in CANADA since at least as early
as November 1992 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CARE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de santé, nommément fourniture de soins
infirmiers 24 heures sur 24, nommément soins palliatifs et soins
de relève; fourniture de services de clinique de soins infirmiers,
nommément médication et autre consultation, traitement de plaies
et autres traitements; conseils de diététistes; fourniture de
thérapies, nommément psychothérapie et loisirs, art et musique,

massage, toucher de guérison, réflexologie, reiki et acupuncture;
fourniture de méthodone; services d’échange d’aiguilles et
d’injections supervisées; distribution d’équipement pour réduire la
probabilité de transmission de maladies; services sociaux,
nommément fourniture de repas; soins en établissement et
logement; counseling en matière de toxicomanie et de
traumatologie, accès aux commodités de logement, nommément
installations de buanderie et douches; counseling et défense des
intérêts; et aide pour trouver un logement; fourniture d’éducation
concernant la santé personnelle, la gestion des symptômes, la
santé en matière de sexualité, les pratiques sécuritaires
d’injection et la prévention et le traitement des maladies.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre
1992 en liaison avec les services.

1,150,170. 2002/08/19. Dr. Peter AIDS Foundation, 2nd Floor,
1056 Comox Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6E4A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3G2 

DR. PETER CENTRE 
The right to the exclusive use of the words DR. and CENTRE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Health care services, namely, providing 24 hour
nursing care, namely palliative and respite; providing nursing clinic
services, namely, medication and other consultation, wound care
and other treatments; dietician counselling; providing therapy,
namely, psychotherapy and recreation, art and music, massage,
healing touch, reflexology, reiki and acupuncture therapies;
providing methodone; operating a needle exchange and
supervised injection; distributing equipment to reduce likelihood of
transmission of disease; social services, namely, providing meals;
residential care and housing; addiction and trauma counselling,
access to living amenities, namely, laundry facilities and showers;
counselling and advocacy; and assistance with finding housing;
providing education related to personal health, symptoms
management, sexual health, safe injection practices and disease
prevention and treatment. Used in CANADA since at least as early
as February 1996 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots DR. et CENTRE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de santé, nommément fourniture de soins
infirmiers 24 heures sur 24, nommément soins palliatifs et soins
de relève; fourniture de services de clinique de soins infirmiers,
nommément médication et autre consultation, traitement de plaies
et autres traitements; conseils de diététistes; fourniture de
thérapies, nommément psychothérapie et loisirs, art et musique,
massage, toucher de guérison, réflexologie, reiki et acupuncture;
fourniture de méthodone; services d’échange d’aiguilles et
d’injections supervisées; distribution d’équipement pour réduire la
probabilité de transmission de maladies; services sociaux,
nommément fourniture de repas; soins en établissement et
logement; counseling en matière de toxicomanie et de
traumatologie, accès aux commodités de logement, nommément
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installations de buanderie et douches; counseling et défense des
intérêts; et aide pour trouver un logement; fourniture d’éducation
concernant la santé personnelle, la gestion des symptômes, la
santé en matière de sexualité, les pratiques sécuritaires
d’injection et la prévention et le traitement des maladies.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que février
1996 en liaison avec les services.

1,151,721. 2002/09/05. Société BIC, 14 rue Jeanne d’Asnieres,
92110, Clichy, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

EASY-GLIDE SYSTEM 
The right to the exclusive use of the word SYSTEM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Writing instruments, namely, pens, pencils, markers and
highlighting markers and inks and ink delivery systems for writing
instruments. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SYSTEM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Instruments d’écriture, nommément stylos,
crayons, marqueurs et surligneurs, et encres et systèmes de
production d’encre pour instruments d’écriture. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,152,287. 2002/09/10. S. FASSBIND AG, Tramweg 35, 6414
Oberarth, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 1000
RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 

FASSBIND CONFISEUR 
WARES: Beers; mineral and aerated waters; fruits drinks and fruit
juices; syrups; alcoholic beverages, namely liquors with fruit
aromas and fruit spirits. Priority Filing Date: March 22, 2002,
Country: SWITZERLAND, Application No: 02602/2002 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bières; eaux minérales et gazeuses; boissons
aux fruits et jus de fruits; sirops; boissons alcoolisées,
nommément liqueurs avec saveurs de fruits et eau-de-vie aux
fruits. Date de priorité de production: 22 mars 2002, pays:
SUISSE, demande no: 02602/2002 en liaison avec le même genre
de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,153,693. 2002/09/24. CADDYSHAK GOLF ENTERPRISES
LTD., 3404 - 114 Avenue S.E., Calgary, ALBERTA, T2Z3V6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

 

The right to the exclusive use of the word GAME is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Pre-recorded video tapes, sunglasses, golf clubs,
golf balls, golf bags, clothing, namely, shirts, jackets and vests. (2)
Clothing, namely, pants, t-shirts, caps, socks, shorts, golf shirts,
jackets and windbreakers. SERVICES: (1) Business marketing
services for others, namley, by means of providing data capture
information from an event and providing a link to the event website
to view the downloadable information. (2) Event planning services
for others. (3) Educational services, namely, providing golf
instruction, training and development by an instructor or through
the internet. (4) Golf video training services. (5) Internet web
portal, namely, providing access for others to the website for the
purposes of downloading presentation information from their
event. (6) Educational services, namely, providing sports
instruction, training and development by an instructor or through
the internet. (7) Sport video and motion based training services.
(8) Sport auction services. Used in CANADA since at least as
early as December 12, 2001 on wares (1) and on services (1), (2),
(3), (4), (5). Proposed Use in CANADA on wares (2) and on
services (6), (7), (8).

Le droit à l’usage exclusif du mot GAME en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Bandes vidéo préenregistrées, lunettes de
soleil, bâtons de golf, balles de golf, sacs de golf, vêtements,
nommément chemises, vestes et gilets. (2) Vêtements,
nommément pantalons, tee-shirts, casquettes, chaussettes,
shorts, polos de golf, vestes et blousons. SERVICES: (1) Services
de commercialisation pour des tiers, nommément au moyen de
fourniture d’information de saisie des données d’un événement et
fourniture d’un lien au site Web de l’événement, pour vusualiser
l’information téléchargeable. (2) Services de planification
d’activités pour des tiers. (3) Services éducatifs, nommément
fourniture d’enseignement, de formation et de développement du
golf par un moniteur ou au moyen de l’Internet. (4) Services de
formation de golf sur vidéo. (5) Portail Web de l’Internet,
nommément fourniture d’accès pour des tiers aux sites Web pour
fins de téléchargement de l’information de présentation de leur
événement. (6) Services éducatifs, nommément fourniture
d’enseignement, de formation et de développement sportifs par
un moniteur ou au moyen de l’Internet. (7) Services
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d’entraînement sportif basés sur vidéos et sur le mouvement. (8)
Services de vente aux enchères d’articles de sport. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 12 décembre 2001 en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services
(1), (2), (3), (4), (5). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises (2) et en liaison avec les services (6), (7), (8).

1,154,256. 2002/10/04. 3978869 Canada inc, 1470 Peel suite
915, Montreal, QUÉBEC, H3A1T1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

Snob Pet 
Le droit à l’usage exclusif du mot PET en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmetics for animals, namely grooming
spray, coat and skin lotion, deodorant soaps, shampoo,
conditioner, powder. Employée au CANADA depuis 01 janvier
2002 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word PET is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Cosmétiques pour animaux, nommément vaporisateur
de toilettage, lotion pour le pelage et la peau, savons
désodorisants, shampoing, revitalisants, poudre. Used in
CANADA since January 01, 2002 on wares.

1,155,655. 2002/10/24. HerbWild Inc., 361 Hwy. 47, Goodwood,
ONTARIO, L0C1A0 
 

The right to the exclusive use of the words HERB and WILD is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Bath and spa products, namely bath salts, bath milk,
potpourri, soap, perfume; body care products, cosmetics, hair
care products and skin care products, namely body creams, hand
creams, shaving creams, skin creams, skin lotions, body lotions,
hair lotions, sunburn lotions, facial lotions, skin moisturizers, skin
toners, hair gels, hair rinses, hair sprays, eye shadow, eye
makeup, eyeliners, hair shampoos, hair conditioners, hair colour;
essential oils for personal use and/or kitchen use; home and
kitchen products, namely wreaths, candles, bowls, beverage

glassware, dinnerware made of china and/or ceramic and/or glass
and/or plastic, pillows, posters, mortars and pestles, teapots,
cups, tea strainers, tea bags, spice shakers, chopping boards,
knives; food and beverage products, namely jams, jellies, coffee,
teas, softdrinks, juices, flavoured waters, carbonated waters,
frozen dinners consisting primarily of meat and/or fish and/or
poultry and/or vegetables and/or pasta and/or rice, breads,
pastas, meats, spices, herbs, chocolates, candies, truffles, wild
meats, wild berries, wild roots, pickles, mustards, pesto, wines,
liqueurs, butter, cheese, tomato sauces, chocolate sauces, pasta
sauces, salsa, vinegars, oils; jewellery, namely pendants,
earrings, rings, necklaces, tie pins; clothing, namely T-shirts, ties,
aprons, scarves; garden products, namely garden tools, vegetable
seeds for growing, flower seeds for growing, herb seeds for
growing, living plants, pots, planters, windowboxes, garden kits
consisting of seeds and/or bulbs and/or growing medium and/or
fertilizer and/or planting instructions and/or diagrams; books.
SERVICES: Retail store services featuring a variety of packaged
and fresh food products, condiments, teas, kitchen accessories
and appliances, bath and spa products, home decor products,
garden products, jewellery, clothing. Used in CANADA since
January 17, 2002 on wares; September 15, 2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HERB et WILD en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de cure thermale et pour le bain,
nommément sels de bain, lait de bain, pot-pourri, savon, parfum;
produits pour soins du corps, cosmétiques, produits pour soins
des cheveux et produits pour soins de la peau, nommément
crèmes pour le corps, crèmes pour les mains, crèmes de rasage,
crèmes pour la peau, lotions pour la peau, lotions pour le corps,
lotions capillaires, lotions antisolaires, lotions pour le visage,
hydratants pour la peau, tonifiants pour la peau, gels capillaires,
produits de rinçage capillaire, fixatifs, ombre à paupières,
maquillage pour les yeux, eye-liners, shampoings, revitalisants
capillaires, teintures pour cheveux; huiles essentielles pour soins
du corps et/ou pour la cuisine; produits pour la maison et la
cuisine, nommément couronnes, bougies, bols, verrerie pour
boissons, articles de table en porcelaine et/ou en céramique et/ou
en verre et/ou en plastique, oreillers, affiches, mortiers et pilons,
théières, tasses, passoires à thé, thé en sachets, saupoudroirs à
épices, planches à hacher, couteaux; produits alimentaires et
boissons, nommément confitures, gelées, café, thés, boissons
gazeuses, jus, eaux aromatisées, eaux gazéifiées, plats cuisinés
congelés comprenant principalement de la viande et/ou du
poisson et/ou de la volaille et/ou des légumes et/ou des pâtes
alimentaires et/ou du riz, pains, pâtes, viandes, épices, herbes,
chocolats, friandises, truffes, viandes sauvages, baies sauvages,
racines sauvages, marinades, moutardes, pesto, vins, liqueurs,
beurre, fromage, sauces tomates, sauces au chocolat, sauces
pour pâtes alimentaires, salsa, vinaigres, huiles; bijoux,
nommément pendentifs, boucles d’oreilles, anneaux, colliers,
épingles à cravate; vêtements, nommément tee-shirts, cravates,
tabliers, foulards; produits de jardinage, nommément outils de
jardinage, semences potagères, graines de fleurs à semer,
semences à gazon, plantes sur pied, marmites, jardinières,
jardinières de fenêtre, nécessaires de jardinage comprenant des
semences et/ou des bulbes et/ou des milieux de croissance et/ou
des fertilisants et/ou des instructions de plantation et/ou des
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schémas; livres. SERVICES: Service de magasin de détail
spécialisé dans divers produits alimentaires conditionnés et frais,
condiments, thés, accessoires et appareils de cuisine, produits
pour le bain et le spa, produits de décoration du foyer, produits
pour le jardin, bijoux, vêtements. Employée au CANADA depuis
17 janvier 2002 en liaison avec les marchandises; 15 septembre
2002 en liaison avec les services.

1,155,721. 2002/10/11. TORNEADOS MUÑOZ, S.L. A Spanish
company, Ctra. De Valencia, Km. 1,300, 30510 YECLA (Murcia),
SPAIN Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 
 

The right to the exclusive use of the word MUNOZ is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Balustrades, stairs (steps) of staircases (non-metallic).
Construction timber, plated timber, manufactured timber, semi-
finished timber, sawn timber, worked timber. Special timber for
molding. Wood flooring. Wood pulp board (construction). Non-
metallic door panels, casings, jambs and frameworks. Non-
metallic doors. Non-metallic moldings (construction). SERVICES:
Storage, distribution and transportation services of all classes of
wooden balustrades for stairways, railing, handrails, knobs for
balustrades, knobs for newels, newels and pedestals and related
goods, furniture, doors, moldings, boards, as well as the
machinery used in carpentry and cabinet works. Used in SPAIN
on wares and on services. Registered in or for SPAIN on
November 05, 1996 under No. 2033672/1 on services; SPAIN on
December 05, 1996 under No. 2033671/3 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MUNOZ en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Balustrades, marches de cages d’escalier
(non métalliques). Bois d’oeuvre de construction, bois d’oeuvre
plaqué, bois d’oeuvre manufacturé, bois d’oeuvre semi-ouvré,
bois d’oeuvre scié, bois d’oeuvre travaillé. Bois d’oeuvre spécial
pour moulure. Parquets de bois. Panneaux de pâte de bois
(construction). Panneaux de porte non métalliques, tubages,

montants et ossatures. Portes non métalliques. Moulures non
métalliques (construction). SERVICES: Services d’entreposage,
de distribution et de transport de balustrades en bois pour
escaliers, rampes, garde-fous, boutons pour balustrades, boutons
pour pilastres, pilastres et piédestaux et marchandises connexes,
meubles, portes, moulures et planches de toutes les catégories,
ainsi que la machinerie utilisée dans les travaux de charpenterie
et d’armoires. Employée: ESPAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ESPAGNE le 05 novembre 1996 sous le No. 2033672/1
en liaison avec les services; ESPAGNE le 05 décembre 1996
sous le No. 2033671/3 en liaison avec les marchandises.

1,155,847. 2002/10/21. Chris Raper, Paul Siluch, Lisa Hill,
Michael O’Brien, John Di Tomasso, a joint venture, 1000 - 1175
Douglas Street, Victoria, BRITISH COLUMBIA, V8W2E1 

The Dividend Value Discipline 
The right to the exclusive use of the words DIVIDEND VALUE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial and investment analysis, advice,
consultation, planning and management, financial investment in
the field of securities, investment brokerage, financial and
investment management, investment of funds for others.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots DIVIDEND VALUE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Analyse, conseil, consultation, planification et gestion
financière et en placements, investissement financier dans le
domaine des valeurs, courtage en matière d’investissement,
gestion financière et de placements, placement de fonds pour des
tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,155,852. 2002/10/22. Gray Communications Inc., 350 Queens
Quay West. #1502, Toronto, ONTARIO, M5V3A7 

Cosmetic Surgery Canada 
The right to the exclusive use of the words COSMETIC SURGERY
and CANADA is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Cosmetic surgery information for Canadians
dispensed through a website. Used in CANADA since February
21, 1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots COSMETIC SURGERY et
CANADA en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Renseignements de chirurgie esthétique pour
canadiens fournis au moyen d’un site Web. Employée au
CANADA depuis 21 février 1997 en liaison avec les services.
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1,155,966. 2002/10/16. REFRACTEC, INC. a legal entity, 5
Jenner, Suite 150, Irvine, California 92618, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

CONDUCTIVE KERATOPLASTY 
The right to the exclusive use of the word KERATOPLASTY is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Educational services, namely, training
ophthalmologists to perform eye surgery involving placing an
electrode in contact with the cornea to correct vision. Used in
CANADA since at least as early as June 28, 2000 on services.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 15, 2003 under
No. 2,736,422 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot KERATOPLASTY en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services éducatifs, nommément formation
d’ophtalmologistes à la chirurgie oculaire comportant le placement
d’une électrode en contact avec la cornée pour corriger la vision.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28 juin
2000 en liaison avec les services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 juillet 2003 sous le No.
2,736,422 en liaison avec les services.

1,156,148. 2002/10/18. BRANDSOFT, INC., 15425 Los Gatos
Blvd., Suite 104, Los Gatos, California 95032, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BRANDSOFT 
WARES: Computer software for management of advertising and
marketing for enterprises; computer software for managing and
monitoring marketing strategies for enterprises; computer
software for creation, selection, and management of marketing
vocabularies, marketing campaigns, brands, advertising
strategies, and marketing materials for enterprises; computer
software for management of digitized text, images, multimedia
information, and marketing materials for enterprises; software for
authentication of users on a communications network; software for
the control, monitoring and management of web pages.
SERVICES: (1) Consulting services, namely, business advertising
and marketing consulting services relating to enterprise web
management; providing computer software for management of
advertising and marketing by means of an electronic
communications network; providing computer software for
managing and monitoring marketing strategies by means of an
electronic communications network; providing computer software
for creation, selection, and management of marketing
vocabularies, marketing campaigns, brands, advertising

strategies, and marketing materials by means of an electronic
communications network; providing computer software for
management of marketing materials. (2) Website design; software
design services. Priority Filing Date: April 19, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/398,118 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour la gestion de la publicité et de
la commercialisation pour entreprises; logiciels de gestion et de
surveillance de stratégies de commercialisation pour entreprises;
logiciels pour l’élaboration, la sélection et la gestion de
vocabulaires de commercialisation, de campagnes de
commercialisation, de marques, de stratégies de publicité et
articles de commercialisation pour entreprises; logiciels pour la
gestion de textes, d’images, d’information multimédia et d’articles
de commercialisation numérisés pour entreprises; logiciels pour
l’authentification d’utilisateurs sur un réseau de communications;
logiciels pour la commande, la surveillance et la gestion de pages
Web. SERVICES: (1) Services de consultation, nommément
services de consultation en commercialisation et en publicité
d’entreprises ayant trait à la gestion de Web d’entreprises;
fourniture de logiciels pour la gestion de publicité et de
commercialisation au moyen d’un réseau de télécommunications
électronique; fourniture de logiciels de gestion et de surveillance
de stratégies de commercialisation au moyen d’un réseau de
télécommunications électronique; fourniture de logiciels pour la
création, la sélection et la gestion de vocabulaires de
commercialisation, de campagnes de commercialisation, de
marques, de stratégies publicitaires et de matériel de
commercialisation au moyen d’un réseau de télécommunications
électronique; fourniture de logiciels pour la gestion d’articles de
commercialisation. (2) Conception de site Web; services de
conception de logiciels. Date de priorité de production: 19 avril
2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
398,118 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,156,272. 2002/10/24. HerbWild Inc., 361 Hwy 47, Goodwood,
ONTARIO, L0C1A0 

HERBWILD 
WARES: Bath and spa products, namely bath salts, bath milk,
potpourri, soap, perfume; body care products, cosmetics, hair
care products and skin care products, namely body creams, hand
creams, shaving creams, skin creams, skin lotions, body lotions,
hair lotions, sunburn lotions, facial lotions, skin moisturizers, skin
toners, hair gels, hair rinses, hair sprays, eye shadow, eye
makeup, eyeliners, hair shampoos, hair conditioners, hair colour;
essential oils for personal use and/or kitchen use; home and
kitchen products, namely wreaths, candles, bowls, beverage
glassware, dinnerware made of china and/or ceramic and/or glass
and/or plastic, pillows, posters, mortars and pestles, teapots,
cups, tea strainers, tea bags, spice shakers, chopping boards,
knives; food and beverage products, namely jams, jellies, coffee,
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teas, softdrinks, juices, flavoured waters, carbonated waters,
frozen dinners consisting primarily of meat and/or fish and/or
poultry and/or vegetables and/or pasta and/or rice, breads,
pastas, meats, spices, herbs, chocolates, candies, truffles, wild
meats, wild berries, wild roots, pickles, mustards, pesto, wines,
liqueurs, butter, cheese, tomato sauces, chocolate sauces, pasta
sauces, salsa, vinegars, oils; jewellery, namely pendants,
earrings, rings, necklaces, tie pins; clothing, namely T-shirts, ties,
aprons, scarves; garden products, namely garden tools, vegetable
seeds for growing, flower seeds for growing, herb seeds for
growing, living plants, pots, planters, windowboxes, garden kits
consisting of seeds and/or bulbs and/or growing medium and/or
fertilizer and/or planting instructions and/or diagrams; books.
SERVICES: Retail store services featuring a variety of packaged
and fresh food products, condiments, teas, kitchen accessories
and appliances, bath and spa products, home decor products,
garden products, jewellery, clothing. Used in CANADA since
January 17, 2002 on wares; September 15, 2002 on services.

MARCHANDISES: Produits de cure thermale et pour le bain,
nommément sels de bain, lait de bain, pot-pourri, savon, parfum;
produits pour soins du corps, cosmétiques, produits pour soins
des cheveux et produits pour soins de la peau, nommément
crèmes pour le corps, crèmes pour les mains, crèmes de rasage,
crèmes pour la peau, lotions pour la peau, lotions pour le corps,
lotions capillaires, lotions antisolaires, lotions pour le visage,
hydratants pour la peau, tonifiants pour la peau, gels capillaires,
produits de rinçage capillaire, fixatifs, ombre à paupières,
maquillage pour les yeux, eye-liners, shampoings, revitalisants
capillaires, teintures pour cheveux; huiles essentielles pour soins
du corps et/ou pour la cuisine; produits pour la maison et la
cuisine, nommément couronnes, bougies, bols, verrerie pour
boissons, articles de table en porcelaine et/ou en céramique et/ou
en verre et/ou en plastique, oreillers, affiches, mortiers et pilons,
théières, tasses, passoires à thé, thé en sachets, saupoudroirs à
épices, planches à hacher, couteaux; produits alimentaires et
boissons, nommément confitures, gelées, café, thés, boissons
gazeuses, jus, eaux aromatisées, eaux gazéifiées, plats cuisinés
congelés comprenant principalement de la viande et/ou du
poisson et/ou de la volaille et/ou des légumes et/ou des pâtes
alimentaires et/ou du riz, pains, pâtes, viandes, épices, herbes,
chocolats, friandises, truffes, viandes sauvages, baies sauvages,
racines sauvages, marinades, moutardes, pesto, vins, liqueurs,
beurre, fromage, sauces tomates, sauces au chocolat, sauces
pour pâtes alimentaires, salsa, vinaigres, huiles; bijoux,
nommément pendentifs, boucles d’oreilles, anneaux, colliers,
épingles à cravate; vêtements, nommément tee-shirts, cravates,
tabliers, foulards; produits de jardinage, nommément outils de
jardinage, semences potagères, graines de fleurs à semer,
semences à gazon, plantes sur pied, marmites, jardinières,
jardinières de fenêtre, nécessaires de jardinage comprenant des
semences et/ou des bulbes et/ou des milieux de croissance et/ou
des fertilisants et/ou des instructions de plantation et/ou des
schémas; livres. SERVICES: Service de magasin de détail

spécialisé dans divers produits alimentaires conditionnés et frais,
condiments, thés, accessoires et appareils de cuisine, produits
pour le bain et le spa, produits de décoration du foyer, produits
pour le jardin, bijoux, vêtements. Employée au CANADA depuis
17 janvier 2002 en liaison avec les marchandises; 15 septembre
2002 en liaison avec les services.

1,156,798. 2002/10/28. CARIBBEAN ICE CREAM CO. LTD., 130
Bermondsey Road, Toronto, ONTARIO, M4A1X5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TARAS KULISH, STEINBERG, MORTON, FRYMER, 5255
YONGE STREET, SUITE 810, NORTH YORK, ONTARIO,
M2N6P4 

GO AHEAD TREET YOURSELF 
WARES: Mineral and aerated waters, non-alcoholic carbonated
beverages, non-alcoholic fruit drinks, soft drinks, fruit flavoured
soft drinks, aerated fruit juices, fruit juice concentrates, fruit juices,
fruit paste, fruit sauces, syrups for making fruit juices, syrups for
making soft drinks, nutritional drinks, energy drinks, ice cream,
frozen yogurt, kulfi, sorbets, jellies, jams, hot sauces, and peanut
brittle. Used in CANADA since January 1989 on wares.

MARCHANDISES: Eaux minérales et gazeuses, boissons
gazéifiées non alcoolisées, boissons aux fruits non alcoolisées,
boissons gazeuses, boissons gazeuses aromatisées aux fruits,
jus de fruits gazeux, jus de fruits concentrés, jus de fruits, pâté de
fruits, compotes de fruits, sirops pour la préparation de jus de
fruits, sirops pour la préparation de boissons gazeuses, boissons
nutritives, boissons énergétiques, crème glacée, yogourts
surgelés, kulfi, sorbets, gelées, confitures, sauces piquantes et
pralines aux arachides. Employée au CANADA depuis janvier
1989 en liaison avec les marchandises.

1,156,855. 2002/10/29. JE Cleanpress, 7989 22e Ave, Montreal,
QUÉBEC, H1Z3T2 

AirPoxyTech 
Le droit à l’usage exclusif des mots AIR et TECH en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Service de nettoyage et de protection de tuyau par air
comprimé rotatif. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

The right to the exclusive use of the words AIR and TECH is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Pipe cleaning and protection service using rotary
compressed air. Proposed Use in CANADA on services.

1,157,901. 2002/11/07. 3978869 Canada inc, 1470 Peel suite
915, Montreal, QUÉBEC, H3A1T1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

Snob Boys 
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Le droit à l’usage exclusif du mot BOYS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmetics, namely: body oils, baby oils, bath
oils, bath and shower salts, body deodorants and antiperspirants,
body glitter, milk lotions, bath and shower gel, cosmetic creams,
beauty masks, facial scrubs, body and face cream and lotions,
powders for the face, the body and hands, baby powder, bath and
shower cream, bath and shower soap, baby soap, toilet soaps,
body, face and hair serums, body and face shimmer, hair gel, hair
lotions, hair mousse, hair wax, hair spray, hair fixatives, hair glitter,
shampoo, conditioner, hair straighteners and permanents, hair
bleach, hair dyes and colors, nail care preparations, nail and
cuticle conditioners, nail polish, nail glitter, concealer, foundation
make-up preparations, eye make-up preparations, make-up
pencils, face powder, blusher, rouge, lipstick, lip liner, lip gloss,
eye shadow, eyeliner, mascara, indoor tanning and suntanning
preparations, shaving preparations for face, body and legs; hair
lotions. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word BOYS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Cosmétiques, nommément : huiles corporelles, huiles
pour bébés, huiles de bain, sels de bain et de douche, déodorants
et produits antisudorifiques pour le corps, brillant pour le corps,
lotions de lait, gel pour le bain et la douche, crèmes de beauté,
masques de beauté, exfoliants pour le visage, crèmes et lotions
pour le corps et le visage, poudres pour le visage, le corps et les
mains, poudre pour bébés, crème pour le bain et la douche, savon
pour le bain et la douche, savon pour bébés, savons de toilette,
sérums pour le corps, le visage et les cheveux, reflets pour le
corps et le visage, gel capillaire, lotions capillaires, mousses
capillaires, cire pour cheveux, fixatif capillaire en aérosol, fixatifs
capillaires, brillant pour cheveux, shampoing, revitalisants,
produits de défrisement pour cheveux et permanentes, décolorant
pour les cheveux, teintures et colorants capillaires, préparations
pour le soin des ongles, crèmes pour les ongles et les cuticules,
vernis à ongles, brillant à ongles, cache-cerne, préparations de
fond de teint, préparations de maquillage pour les yeux, crayons
de maquillage, poudre faciale, fard à joues, rouge à joues, rouge
à lèvres, crayon à lèvres, brillant à lèvres, ombre à paupières, eye-
liner, fard à cils, préparations pour bronzage à l’intérieur,
préparations de rasage pour le visage, le corps et les jambes;
lotions capillaires. Proposed Use in CANADA on wares.

1,159,572. 2002/11/19. BRASSERIE DE SAVERNE, 60, rue de
Dettwiller, F-67700 Saverne, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: CAYER BELLEY
OUELLETTE, 2024, BOURGOGNE, CHAMBLY, QUÉBEC,
J3L1Z6 

 

Le droit à l’usage exclusif du mot BORIS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bières alcoolisées et non-alcoolisées.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 08
septembre 2002 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word BORIS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Alcoholic and non-alcoholic beer. Used in CANADA
since at least as early as September 08, 2002 on wares.

1,159,671. 2002/11/21. Jager Design, Inc., 47 Maple Street,
Burlington, Vermont, 05402, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

LIVING BRAND 
The right to the exclusive use of the word BRAND is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Advertising services, namely preparing
advertisements for others; and market research services, namely
conducting market surveys, studies and analysis for others;
consultation services, namely the design and development of
products and corporate identities for others. (2) Design services,
namely graphic art, commercial art, product, industrial and
packaging design for others. (3) Advertising services, namely
preparing advertisements for others; and market research
services, namely conducting market surveys, studies and analysis
for others; consultation services, namely product and corporate
identity development for others. Used in CANADA since at least
as early as January 01, 2002 on services (1), (2). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services (2), (3). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on April 04, 2000 under No.
2,337,483 on services (2), (3).

Le droit à l’usage exclusif du mot BRAND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services de publicité, nommément préparation
d’annonces publicitaires pour des tiers; et services d’études de
marché, nommément exécution d’études et d’analyses de marché
pour des tiers; services de consultation, nommément conception
et développement de produits et d’images de marque pour des
tiers. (2) Services de conception, nommément conception d’art
graphique, d’art commercial, d’emballage, de produits et
conception industrielle pour des tiers. (3) Services de publicité,
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nommément préparation d’annonces publicitaires pour des tiers;
et services d’études de marché, nommément exécution d’études
et d’analyses de marché pour des tiers; services de consultation,
nommément développement de produits et d’images de marque
pour des tiers. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 01 janvier 2002 en liaison avec les services (1), (2).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services (2), (3). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 04 avril 2000 sous le No. 2,337,483 en liaison
avec les services (2), (3).

1,160,211. 2002/11/26. Doben Ltd., 415 Morton Drive, Windsor,
ONTARIO, N9J3T8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

CENTERLINE 
WARES: (1) Welding machines. (2) Welding equipment, including
guns and welding torches. Priority Filing Date: June 07, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
418,666 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Machines à souder. (2) Appareils de
soudage, y compris pistolets et chalumeaux à souder. Date de
priorité de production: 07 juin 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/418,666 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,160,213. 2002/11/26. Doben Ltd., 415 Morton Drive, Windsor,
ONTARIO, N9J3T8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

WARES: (1) Welding machines. (2) Welding equipment, including
guns and welding torches. Priority Filing Date: June 07, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
418,432 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Machines à souder. (2) Appareils de
soudage, y compris pistolets et chalumeaux à souder. Date de
priorité de production: 07 juin 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/418,432 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,160,770. 2002/11/29. Cenix BioScience GmbH,
Pfotenhauerstrasse 108, Dresden, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CENIX 
WARES: Downloadable computer databases and computer
databases recorded on computer media in the fields of
biotechnology, bioscience, genomics, therapeutics, and
pharmacology, including gene-specific phenotype characteristics;
computer software for analyzing, organizing and retrieving gene
sequencing data; computer software for analyzing, organizing and
retrieving information in the fields of biotechnology, bioscience,
genomics, therapeutics, and pharmacology, including gene-
specific phenotype characteristics. SERVICES: (1) Scientific,
medical and pharmaceutical research, development and
consulting services, namely, the identification, validation and
characterization of drug target genes, molecules and biochemical
pathways, analysis of gene functions, drug development
programmes for conventional and RNAi-based therapeutics,
screening for pharmacological and biochemical compounds. (2)
Developing, maintaining and providing access to databases of
information in the fields of biotechnology, bioscience, genomics,
therapeutics and pharmacology, including gene-specific
phenotype characteristics. (3) Information services, namely,
providing access to databases in the fields of biotechnology,
bioscience, genomics, therapeutics and pharmacology through
global telecommunications based computer networks and local
computer networks. Priority Filing Date: May 29, 2002, Country:
GERMANY, Application No: 302 26 560.0/42 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in GERMANY on wares and on services.
Registered in or for GERMANY on July 16, 2002 under No. 302
26 560 on wares and on services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Bases de données informatisées
téléchargeables et bases de données informatisées enregistrées
sur support informatique dans les domaines de la biotechnologie,
de la bioscience, de la génomique et dans les domaines
thérapeutiques et pharmacologiques, y compris caractéristiques
de phénotype spécifiques aux gènes; logiciels pour l’analyse,
l’organisation et la récupération des données de séquençage de
gènes; logiciels pour l’analyse, l’organisation et la récupération
des renseignements dans les domaines de la biotechnologie, des
sciences biologiques, de la génomique et dans les domaines
thérapeutiques et pharmacologiques, y compris caractéristiques
de phénotype spécifiques aux gènes. SERVICES: (1) Services de
recherche, de développement et de consultation dans les
domaines scientifiques, médicaux et pharmaceutiques,
nommément identification, validation et caractérisation des gènes
cibles pour médicaments, des molécules et des voies
biochimiques, analyse des fonctions des gènes, programmes de
développement de médicaments pour thérapies classiques et
basées sur le RNAi, criblage de composés pharmacologiques et
biochimiques. (2) Développement, maintien et fourniture d’accès
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à des bases de données contenant de l’information dans le
domaine de la biotechnologie, des sciences biologiques, de la
génomique, de la thérapeutique et de la pharmacologie, y compris
caractéristiques phénotypiques génétiques. (3) Services
d’information, nommément fourniture d’accès à des bases de
données dans les domaines de la biotechnologie, des sciences
biologiques, de la génomique, de la thérapeutique et de la
pharmacologie, au moyen de réseaux informatiques à base de
télécommunications mondiales et de réseaux informatiques
locaux. Date de priorité de production: 29 mai 2002, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 302 26 560.0/42 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ALLEMAGNE le 16 juillet 2002 sous le No. 302 26 560 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,160,773. 2002/11/29. Cenix BioScience GmbH,
Pfotenhauerstrasse 108, Dresden, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the word BIOSCIENCE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Downloadable computer databases and computer
databases recorded on computer media in the fields of
biotechnology, bioscience, genomics, therapeutics, and
pharmacology, including gene-specific phenotype characteristics;
computer software for analyzing, organizing and retrieving gene
sequencing data; computer software for analyzing, organizing and
retrieving information in the fields of biotechnology, bioscience,
genomics, therapeutics, and pharmacology, including gene-
specific phenotype characteristics. SERVICES: (1) Scientific,
medical and pharmaceutical research, development and
consulting services, namely, the identification, validation and
characterization of drug target genes, molecules and biochemical
pathways, analysis of gene functions, drug development
programmes for conventional and RNAi-based therapeutics,
screening for pharmacological and biochemical compounds. (2)
Developing, maintaining and providing access to databases of

information in the fields of biotechnology, bioscience, genomics,
therapeutics and pharmacology, including gene-specific
phenotype characteristics. (3) Information services, namely,
providing access to databases in the fields of biotechnology,
bioscience, genomics, therapeutics and pharmacology through
global telecommunications based computer networks and local
computer networks. Priority Filing Date: June 03, 2002, Country:
GERMANY, Application No: 302 27 170.8/44 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in GERMANY on wares and on services.
Registered in or for GERMANY on August 09, 2002 under No.
302 27 170 on wares and on services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BIOSCIENCE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bases de données informatisées
téléchargeables et bases de données informatisées enregistrées
sur support informatique dans les domaines de la biotechnologie,
de la bioscience, de la génomique et dans les domaines
thérapeutiques et pharmacologiques, y compris caractéristiques
de phénotype spécifiques aux gènes; logiciels pour l’analyse,
l’organisation et la récupération des données de séquençage de
gènes; logiciels pour l’analyse, l’organisation et la récupération
des renseignements dans les domaines de la biotechnologie, des
sciences biologiques, de la génomique et dans les domaines
thérapeutiques et pharmacologiques, y compris caractéristiques
de phénotype spécifiques aux gènes. SERVICES: (1) Services de
recherche, de développement et de consultation dans les
domaines scientifiques, médicaux et pharmaceutiques,
nommément identification, validation et caractérisation des gènes
cibles pour médicaments, des molécules et des voies
biochimiques, analyse des fonctions des gènes, programmes de
développement de médicaments pour thérapies classiques et
basées sur le RNAi, criblage de composés pharmacologiques et
biochimiques. (2) Développement, maintien et fourniture d’accès
à des bases de données contenant de l’information dans le
domaine de la biotechnologie, des sciences biologiques, de la
génomique, de la thérapeutique et de la pharmacologie, y compris
caractéristiques phénotypiques génétiques. (3) Services
d’information, nommément fourniture d’accès à des bases de
données dans les domaines de la biotechnologie, des sciences
biologiques, de la génomique, de la thérapeutique et de la
pharmacologie, au moyen de réseaux informatiques à base de
télécommunications mondiales et de réseaux informatiques
locaux. Date de priorité de production: 03 juin 2002, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 302 27 170.8/44 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ALLEMAGNE le 09 août 2002 sous le No. 302 27 170 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,160,818. 2002/12/05. Katrina Herrndorf, 114 Fern Avenue,
Toronto, ONTARIO, M6R1K3 
 

WARES: Pet crates, pet treats namely edible treats for dogs, pet
collars and leashes, dog tags, puppy gates, pet toys, jewellry, t-
shirts. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Caisses pour animaux de compagnie, régals
pour animaux de compagnie, nommément régals comestibles
pour chiens, colliers et laisses pour animaux familiers, plaques
d’identité, barrières pour chiots, jouets pour animaux de
compagnie, bijoux, tee-shirts. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,160,839. 2002/11/28. Weissenberger AG, Staatsstrasse 119,
Rebstein, 9445, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: GUNNAR INTERNATIONAL
INC., 242 APPLEWOOD CRES., UNIT 4, CONCORD,
ONTARIO, L4K4E5 

GUNNAR 
WARES: Mat cutters and parts and fittings therefore. Used in
CANADA since October 1993 on wares.

MARCHANDISES: Outils de coupe de tapis, et pièces et
accessoires connexes. Employée au CANADA depuis octobre
1993 en liaison avec les marchandises.

1,160,893. 2002/12/02. 1218216 ONTARIO LIMITED, 650
Barmac Drive, Toronto, ONTARIO, M9L2X8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

TENDERTYME 
WARES: (1) Diaper bags; safety hand holders; mosquito nets for
carriages, strollers, playpens and cribs; carriage nets for strollers
and playpens; weather shields for strollers and carriages; books.
(2) Baby feeding bottles; nipples; bottle and nipple brushes;
feeding utensils namely cups, forks, spoons, dishes, plates and
bowls; pacifiers; soothers; teethers; toys and playthings namely
finger puppets, rattles, bath toys, soft toys and plush toys; baby

harnesses; bath aids, namely a baby support that holds baby in a
safe position when bathing; carriage nets for playpens; baby care
products namely, nail clippers, nail files, safety scissors, combs,
brushes, and diaper pins; bedding namely mattress covers for
cribs, sheets, blankets, and change pads; baby, infant and toddler
clothing namely bibs, sleepwear, hooded towels, towels, wash
cloths, bath wraps, receiving blankets, socks, booties, mittens,
hats; and gift sets; diapers, baby undergarments. SERVICES: (1)
Manufacture of diaper bags; safety hand holders; carriage nets for
playpens; and books; all the above items are manufactured to third
party specifications. (2) Manufacture of baby feeding bottles;
nipples; bottle and nipple brushes; feeding utensils namely cups,
forks, spoons, dishes, plates and bowls; pacifiers; soothers;
teethers; toys and playthings namely finger puppets, rattles, bath
toys, soft toys and plush toys; baby harnesses; bath aids; insect
nets for playpens, strollers and cribs; baby care products namely,
nail clippers, nail files, safety scissors, combs, brushes, and diaper
pins; bedding namely mattress covers for cribs, sheets, blankets,
and change pads; baby, infant and toddler clothing namely bibs,
sleepwear, hooded towels, towels, wash cloths, bath wraps,
receiving blankets, socks, booties, mittens, hats; diapers, baby
undergarments; and gift sets; all the above items are
manufactured to third party specifications. Used in CANADA since
at least as early as 1997 on wares (2) and on services (2).
Proposed Use in CANADA on wares (1) and on services (1).

MARCHANDISES: (1) Sacs à couches; supports de sécurité pour
les mains; moustiquaires pour voiturettes, poussettes, parcs pour
enfants et berceaux; filets pour poussettes et parcs pour enfants;
écrans contre les intempéries pour poussettes et voiturettes;
livres. (2) Biberons; tétines; brosses à bouteilles et à tétines;
ustensiles de table, nommément tasses, fourchettes, cuillères,
vaisselle, assiettes et bols; suces; tétines; anneaux de dentition;
jouets et articles de jeu, nommément marionnettes à doigt,
hochets, jouets pour le bain, jouets en matière souple et jouets en
peluche; bretelles-laisses; aides pour le bain, nommément un
porte-bébé pour tenir le bébé dans une position sécuritaire lors
des bains; filets de landau pour parcs d’enfants; produits pour les
soins de bébé, nommément coupe-ongles, limes à ongles,
ciseaux sécuritaires, peignes, brosses et épingles à couche;
literie, nommément revêtements de matelas pour berceaux,
draps, couvertures et tapis à langer; vêtements pour bébés et
bambins, nommément bavoirs, vêtements de nuit, burnous de
bain, serviettes, débarbouillettes, sorties-de-bain, petites
couvertures, chaussettes, bottillons, mitaines, chapeaux; et
ensembles cadeau; couches, sous-vêtements pour bébés.
SERVICES: (1) Fabrication de sacs à couches; supports de
sécurité pour les mains; filets pour parcs pour enfants; et livres;
tous les articles susmentionnés étant fabriqués selon les
spécifications de tiers. (2) Fabrication de biberons; tétines;
brosses à bouteilles et à tétines; ustensiles de table, nommément
tasses, fourchettes, cuillères, vaisselle, assiettes et bols; suces;
tétines; anneaux de dentition; jouets et articles de jeu,
nommément marionnettes à doigt, hochets, jouets pour le bain,
jouets en matière souple et jouets en peluche; bretelles-laisses;
aides pour le bain; filets anti-moustiques pour parcs d’enfants,
poussettes et berceaux; produits pour soins de bébé, nommément
coupe-ongles, limes à ongles, ciseaux sécuritaires, peignes,
brosses, et épingles à couche; literie, nommément revêtements
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de matelas pour berceaux, draps, couvertures et tapis à langer;
vêtements pour bébés et bambins, nommément bavoirs,
vêtements de nuit, burnous de bain, serviettes, débarbouillettes,
sorties-de-bain, petites couvertures, chaussettes, bottillons,
mitaines, chapeaux; couches, sous-vêtements pour bébé; et
ensembles cadeaux; tous les articles précités sont fabriqués selon
les spécifications de tiers. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1997 en liaison avec les marchandises (2) et
en liaison avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services
(1).

1,161,229. 2002/12/03. Maier, Roger, an individual, via Bresce,
6854 S. Pietro di Stabio, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

The right to the exclusive use of the word ELASTIC is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Bicycles and bicycle components; and sports clothing,
namely cycling clothes. Priority Filing Date: June 03, 2002,
Country: SWITZERLAND, Application No: 02899/2002 in
association with the same kind of wares. Used in SWITZERLAND
on wares. Registered in or for SWITZERLAND on March 28, 2002
under No. 500836 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ELASTIC en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bicyclettes et composants de bicyclette; et
vêtements de sport, nommément vêtements de cyclisme. Date de
priorité de production: 03 juin 2002, pays: SUISSE, demande no:
02899/2002 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: SUISSE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour SUISSE le 28 mars 2002 sous le No.
500836 en liaison avec les marchandises.

1,161,606. 2002/12/12. Vincor (Québec) inc., 175, chemin
Marieville, Rougemont, QUÉBEC, J0L1M0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE PRINCE, 1100, BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST,
BUREAU 2500, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

CUVEE DES MONTAGNOLS 
Le droit à l’usage exclusif du mot CUVEE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word CUVEE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

1,161,811. 2002/12/10. ATP Diamonds Ltd., 2225 Erin Mills
Parkway, Mississauga, ONTARIO, L5K1T9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: EUGENE J.A.
GIERCZAK, (MILLER THOMSON, LLP), 20 QUEEN STREET
WEST, SUITE 2500, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 
 

WARES: (1) Jewellery. (2) Precious stones. (3) Watches, clocks.
SERVICES: (1) Retail sales services; namely providing services
specializing in the sale of jewellery, watches, clocks, timepieces,
and precious stones. (2) Repair services; namely providing
services relating to repairs and maintenance of jewellery,
watches, clocks, and timepieces. (3) Franchising services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Bijoux. (2) Pierres précieuses. (3) Montres,
horloges. SERVICES: (1) Services de vente au détail,
nommément fourniture de services spécialisés dans la vente de
bijoux, montres, horloges, compteurs de temps et pierres
précieuses. (2) Services de réparation, nommément fourniture de
services ayant trait aux réparations et à l’entretien de bijoux,
montres, horloges et compteurs de temps. (3) Services de
franchisage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,162,291. 2002/12/13. STANFIELD’S LIMITED, 1 Logan Street,
P.O. Box 190, Truro, NOVA SCOTIA, B2N5C2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN
& HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

LES SPÉCIALISTES DES SOUS-
VÊTEMENTS 

The right to the exclusive use of the word SOUS-VÊTEMENTS is
disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: Clothing including underwear and t-shirts. SERVICES:
Operation of a business engaged in the manufacture and sale of
clothing for men, women and children. Used in CANADA since at
least as early as 1995 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOUS-VÊTEMENTS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, y compris des sous-vêtements et
des tee-shirts. SERVICES: Exploitation d’une entreprise
spécialisée dans la fabrication et la vente de vêtements pour
hommes, femmes et enfants. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1995 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,162,763. 2002/12/17. LABORATOIRES DE BIOLOGIE
VEGETALE YVES ROCHER Société Anonyme, La Croix des
Archers, 56200 LA GACILLY, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

Le droit à l’usage exclusif de ANTI-WRINKLE, ANTI-BLEMISH et
100% VEGETAL en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: (1) Soaps, namely: hand soaps, perfume
soaps and moisturising soaps. (2) Fragrances, namely: perfumes,
eaux de Cologne, eaux de toilette, fresh waters. (3) Shaving and
after-shave products, namely: after-shave lotions, after-shave
balms, after-shave moisturisers, shaving foams. (4) Hand and foot
preparations for moisturising, cleansing, comforting, relaxing,
massaging and improving the appearance of hands and feet,
namely: hand wipes, hand and foot gels, creams, oils, milks,
balms and lotions. (5) Essential oils for personal use, namely: bath
essences, perfumed oils, aromatherapy oils, aromatic creams,
gels, sticks, bath, powdered bath salts. (6) Galenic cosmetic
products for non medical use, namely: cosmetic tablets, capsules,
yeast, ampoules, syrups, sprays. (7) Hair care preparations and
treatments for moisturising, repairing, fortifying, volumizing,
protecting, colouring, fixing and styling the hairs, namely:
shampoos, conditioning treatments, hair lotions, hair sprays, hair
bleach, hair mousses, hair gels, hair creams, hair masks, hair

tints. (8) Oral hygiene products, namely: toothpaste and non-
medicated mouthwash or rinse. (9) Skin care preparations and
treatments for moisturising, cleansing, vitalising, purifying,
mattifying, and improving the appearance of the body and face,
namely: creams, lotions, milks, toners, gels, emulsions, foams,
masks, fluids, scrubs and patches; anti-wrinkle, anti-blemish, anti-
ageing preparations and wrinkle reducers; creams, lotions, fluids,
gels, patches for cellulite reduction; moisturised wipes, refreshing
cleansing wipes. (10) Make-up products, namely: creams, and
lotions foundations, eye smoothing bases, enhanced tinted
moisturiser, face powders, blushers, eyeliners, eye shadows,
mascaras, lipsticks, kohl pencils, compact powder; eye contouring
pencils, lip contouring pencils, lip glosses, lip defenders and lip
repairs, concealer sticks, nail polishes and removers, cleansers,
make-up bases, nails polishes, manicures, nails softening
treatment, nails nourishing treatment, nails strengthening
treatment. (11) Perfumed deodorants for personal use, namely:
sprays deodorants, creams, deodorants, roll-on anti-perspirant.
(12) Bath and shower products, namely: bath salts, bath crystals,
bath powders, bath oils, bath milks, bath gels, bath essences, bath
additives and shower gels. (13) Face and body sun care bronzing
and protection products, namely: sun tan, sun sprays, sun milks,
sun balms, sun creams, sun sticks, sun oils, sun anti-wrinkle after
sun wipes, soothing after sun products, namely: creams, lotions,
milks, oils, gels and wipes. (14) Massage oils and creams. (15)
Room fragrances, namely: perfumed room sprays, fragrance
emitting wicks, scented ceramic stones, incenses, aromatic wood
chips, aromatic potpourris. (16) Scented products for use with
linen and lingerie, namely: sachets and scented water for use in
irons. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of ANTI-WRINKLE, ANTI-BLEMISH
and 100% VEGETAL is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Savons, nommément savons à mains, savons
parfumés et savons hydratants. (2) Fragrances, nommément :
parfums, eaux de cologne, eaux de toilette, eaux douces. (3)
Produits de rasage et lotions après-rasage, nommément lotions
après-rasage, baumes après-rasage, hydratants après-rasage,
mousses à raser. (4) Préparations pour les mains et les pieds
servant à l’hydratation, au nettoyage, au confort, à la détente, au
massage et à l’amélioration de l’apparence des mains et des
pieds, nommément : débarbouillettes pour les mains, gels,
crèmes, huiles, laits, baumes et lotions pour les mains et les pieds.
(5) Huiles essentielles pour les soins du corps, nommément
essences pour le bain, huiles parfumées, huiles pour
aromathérapie, crèmes aromatiques, gels, bâtons, bains, sels de
bain en poudre. (6) Cosmétiques galéniques à des fins non
médicales, nommément : comprimés, capsules, levure,
ampoules, sirops, vaporisateurs cosmétiques. (7) Produits de
soins capillaires et traitements capillaires hydratants, réparateurs,
fortifiants, volumatisants, protecteurs, colorants, fixateurs et pour
la mise en plis, nommément shampoings, traitements tonifiants,
lotions capillaires, fixatifs, décolorant capillaire, mousses
capillaires, gels capillaires, crèmes capillaires, masques
capillaires, teintures. (8) Produits d’hygiène oro-buccale,
nommément dentifrice et rince-bouche non médicamenteux. (9)
Produits pour soins de la peau et traitements pour humidifier,
nettoyer, revitaliser, purifier, matifier et améliorer l’apparence du
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corps et du visage, nommément crèmes, lotions, laits, tonifiants,
gels, émulsions, mousses, masques, fluides, désincrustants et
timbres; produits anti- rides, anti-taches, anti-âge et réducteurs de
rides; crèmes, lotions, fluides, gels, timbres pour la réduction de la
cellulite; lingettes humides; lingettes nettoyantes et
rafraîchissantes. (10) Produits de maquillage, nommément :
crèmes, et lotions de fond de teint, bases de lissage des yeux,
hydratant teinté amélioré, poudres de riz, fards à joues, eye-liners,
ombres à paupières, fards à cils, bâtons de rouge à lèvres,
crayons khôl, poudre compacte; crayons de contour des yeux,
crayons de contour des lèvres, brillants à lèvres, protecteurs pour
les lèvres et produits de réparation des lèvres, bâtons cache-
cernes, vernis et dissolvants de vernis à ongles, nettoyants, bases
de maquillage, vernis à ongles, produits de manucure, traitement
de ramollissement des ongles, traitement nutritif pour les ongles,
traitement de renforcement des ongles. (11) Désodorisants
parfumés à usage personnel, nommément déodorants en aérosol,
crèmes, déodorants, antisudorifique à bille. (12) Produits pour le
bain et pour la douche, nommément sels de bain, cristaux pour le
bain, poudre de bain, huiles de bain, laits de bain, gels pour le
bain, essences pour le bain, additifs pour le bain et gels pour la
douche. (13) Produits de bronzage et de protection solaire pour le
visage et le corps, nommément : produits de bronzage,
vaporisateurs solaires, laits solaires, baumes solaires, crèmes
solaires, bâtons solaires, huiles de bronzage, débarbouillettes
anti-rides après soleil, produits lénifiants après soleil, nommément
: crèmes, lotions, laits, huiles, gels et débarbouillettes. (14) Huiles
et crèmes de massage. (15) Parfums d’ambiance, nommément :
vaporisateurs parfumés pour pièce, mèches parfumées, pierres
céramiques parfumées, encens, copeaux de bois aromatiques ,
pot-pourris aromatiques. (16) Produits parfumés à utiliser avec de
la lingerie, nommément : sachets et eau parfumée à utiliser dans
des fers à repasser. Proposed Use in CANADA on wares.

1,162,819. 2002/12/18. The L.D.Kichler Co., 7711 E. Pleasant
Valley Road, Cleveland, Ohio 44131-5552, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER LLP, BCE PLACE, P.O. BOX
747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5J2T7 

WESTWOOD COLLECTION 
The right to the exclusive use of the word COLLECTION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Electric lighting fixtures and lamps. Priority Filing Date:
October 21, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/459,540 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COLLECTION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils et lampes d’éclairage électriques.
Date de priorité de production: 21 octobre 2002, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/459,540 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,162,968. 2002/12/27. la société KALEOS INC., 13, rue Yvon,
Rouyn Noranda, QUÉBEC, J9Y1A4 

KALEOS 
La marque Kaléos, dont les caractères sont des majuscules, est
assortie d’un dessin, placé sur sa gauche et composé de 4
losanges.

SERVICES: Le conseil en informatique et organisation
d’entreprise. Employée au CANADA depuis mai 2001 en liaison
avec les services.

The mark Kaléos, whose letters are in capitals, is accompanied by
a drawing, placed to its left and made up of four diamonds.

SERVICES: Information technology and business organization
advice. Used in CANADA since May 2001 on services.

1,162,988. 2002/12/20. Chantale Fortier, 642 RUE JEAN-FÉLIX,
MONT ST-HILAIRE, QUÉBEC, J3H4Z7 

K.RISM 
MARCHANDISES: Vêtements et accessoires pour femmes
nommément : chandails, camisoles, chemises, tailleurs, vestes,
manteaux, pantalons, shorts, jupes, robes, pyjamas, maillots de
bain, sous-vêtements, tuques, casquettes, chapeaux, mitaines,
gants, foulards, sac à mains, sac à dos, porte-feuilles, bas, bottes,
souliers, lunettes, montres, ceinture, bijoux, colliers, bracelets,
boucle d’oreilles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Clothing and accessories for women namely: sweaters,
camisoles, shirts, suits, jackets, coats, pants, shorts, skirts,
dresses, pyjamas, swim suits, underclothing, toques, peak caps,
hats, mitts, gloves, scarves, handbags, backpacks, briefcases,
hose, boots, shoes, eyeglasses, watches, belt, jewellery,
necklaces, bracelets, earrings. Proposed Use in CANADA on
wares.

1,163,219. 2002/12/20. IO-HOMECONTROL ASSOCIATION, 50
Avenue de Nouveau Monde, F-74300 Cluses, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

IO-HOMECONTROL 
WARES: Apparatus (electric) namely, cameras, sensors, time
switches, control panels, operation panels, remote controls,
radios, computers and software for monitoring, controlling and
operating functions in or in connection with residential and/or
commercial buildings. Priority Filing Date: June 27, 2002,
Country: FRANCE, Application No: 023171386 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Appareils électriques, nommément appareils-
photo, capteurs, minuteries, tableaux de commande, tableaux
d’exploitation, télécommandes, appareils-radio, ordinateurs et
logiciels pour surveiller, commander et utiliser les fonctions
concernant les immeubles résidentiels et/ou commerciaux. Date
de priorité de production: 27 juin 2002, pays: FRANCE, demande
no: 023171386 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,163,305. 2002/12/23. GASSAN DIAMONDS B.V., Nieuwe
Uilenburgerstraat 173-175, 1011 LN Amsterdam,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., 1000 RUE
DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400, MONTREAL,
QUEBEC, H3B4W5 

GASSAN 121 
WARES: Precious metals and their alloys; jewellery, precious
stones, in particular diamonds and cut diamonds; watches and
clocks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Métaux précieux purs et alliés; bijoux, pierres
précieuses, en particulier diamants et diamants taillés; montres et
horloges. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,163,585. 2002/12/27. Securitystores.com Inc., 3300 Highway
#7, West, Concord, ONTARIO, L4K4M3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

SECURITYSTORES.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a retail business selling commercial and
residential security systems and security related products;
providing installation of commercial and residential security
systems and security related products. Used in CANADA since at
least as early as August 01, 2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un commerce spécialisé dans la vente
au détail de systèmes de sécurité commerciaux et résidentiels et
de produits connexes; services d’installation de systèmes de
sécurité commerciaux et résidentiels et de produits connexes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 août
2002 en liaison avec les services.

1,164,115. 2003/01/08. WILSON-COOK MEDICAL INC. (a
Corporation of the State of North Carolina), 4900 Bethania Station
Road, Winston-Salem, North Carolina 27105, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

CONQUEST TTC 
WARES: Lithotriptors and parts therefor; lithotripsy cables.
Priority Filing Date: July 08, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/141,911 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lithotriteurs et pièces connexes; câbles pour
lithotripsie. Date de priorité de production: 08 juillet 2002, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/141,911 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,164,161. 2003/01/10. Dunlop Latex Foam Limited, Pannal,
Harrogate, North Yorkshire, HG3 1JL, England, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 1075 NORTH SERVICE
ROAD WEST, SUITE 203, OAKVILLE, ONTARIO, L6M2G2 

TALAFLEX 
WARES: (1) Bedroom furniture, beds, mattresses and pillows (all
for medical purposes) and parts and fittings therefor; beds, bed
fittings, bedding (other than bedlinen) divans, settees, headboards
for beds, mattresses, cushions and pillows (none being for
medical purposes). (2) Bedroom furniture, settees, beds, divan
beds, mattresses, cushions, pillows, bed fittings, bedding,
headboards for beds, upholstered parts of furniture, and parts and
fittings therefor; natural rubber, synthetic rubber, latex rubber,
guttapercha and plastics all in the form of sheets, slabs, blocks
and shaped sections; packing; cushioning, stuffing and padding
materials made from natural rubber, synthetic rubber, latex
rubber, guttapercha and plastics. Used in UNITED KINGDOM on
wares (1). Registered in or for OHIM (EC) on March 04, 2002
under No. 510990 on wares (1). Proposed Use in CANADA on
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Meubles de chambre à coucher, lits,
matelas et oreillers (tous pour fins médicales) et pièces et
accessoires connexes; lits, accessoires de lit, literie (autres que
les draps de lit), divans, canapés, têtes de lit, matelas, coussins et
oreillers (aucun pour fins médicales). (2) Meubles de chambre à
coucher, canapés, lits, divans, matelas, coussins, oreillers,
accessoires de lits, literie, têtes de lits pour lits, pièces
capitonnées de meubles, et pièces et accessoires connexes;
caoutchouc naturel, caoutchouc synthétique, caoutchouc naturel,
gutta-percha et matières plastiques, tous sous forme de feuilles,
de dalles, de blocs et de sections profilées; matériaux
d’emballage, de capitonnage, de rembourrage et de matelassage
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constitués de caoutchouc naturel, de caoutchouc synthétique, de
caoutchouc naturel, de gutta-percha et de matières plastiques.
Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises (1).
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 04 mars 2002 sous le No.
510990 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,164,374. 2003/01/09. NEWELL OPERATING COMPANY (A
Delaware Corporation), 29 East Stephenson Street, Freeport,
Illinois 61032, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

TRIPLE TIP 
The right to the exclusive use of the word TRIPLE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Paint brushes. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TRIPLE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pinceaux. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,164,505. 2003/01/15. Interact Direct Marketing, Inc., 538
Adelaide Street North, London, ONTARIO, N6B3J4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TREVOR SPEIRS, 363 COLBORNE STREET, SUITE 2303,
LONDON, ONTARIO, N6B3N3 

Interact Direct 
The right to the exclusive use of the word DIRECT is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Software design, namely Marketing Database
design. (2) Marketing Services, namely: Data processing and
cleansing which includes verification, updating, correction,
duplicate removal and enhancement to name, address, and/or
phone number databases. (3) Large volume mail preparation and
printing which includes automated mail piece assembly,
personalized laser printing, fulfillment programs, offset printing
and bindery. (4) Data base Management (computerized)
specifically manages marketing databases that includes contact
information (name, address, phone numbers, etc). Used in
CANADA since April 1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DIRECT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Conception de logiciels, nommément conception
de base de données de commercialisation. (2) Services de
commercialisation, nommément traitement des données et
nettoyage comprenant vérification, mise à jour, correction,
suppression des doubles et mise en valeur de bases de données
de noms, d’adresses et/ou de numéros de téléphone. (3)
Préparation et impression de grosses expéditions de courrier
comprenant assemblage automatisé de prospectus, impression
au laser personnalisée, programmes de satisfaction optimale,

impression offset et reliure. (4) Gestion (informatisée) de bases de
données, particulièrement les bases de données de
commercialisation qui comprennent de l’information personne-
ressource (nom, adresse, numéros de téléphone, etc.).
Employée au CANADA depuis avril 1997 en liaison avec les
services.

1,164,551. 2003/01/13. RACETRACK TELEVISION NETWORK,
LLC, 4175 Cameron Street, Suite B-10, Las Vegas, Nevada
89103, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: JEFFREY T. IMAI,
(MAGNA INTERNATIONAL INC.), 337 MAGNA DRIVE,
AURORA, ONTARIO, L4G7K1 
 

The right to the exclusive use of the words RACETRACK and
TELEVISION NETWORK is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Entertainment services, namely, the production of
audio, data and video programs featuring horse racing, dog racing
and other sports events for dissemination over television, satellite
and other audio and video media and over a global computer
network; and audio, data and video telecommunication services,
namely, the dissemination of audio, data and video programs
featuring horse racing, dog racing and other sports events over
television, satellite and other audio and video media and over a
global computer network. Priority Filing Date: July 12, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
430,190 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots RACETRACK et TELEVISION
NETWORK en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services de divertissement, nommément production
de programmes audio, de données et d’images comprenant des
courses de chevaux, des courses de chiens et d’autres
événements sportifs pour diffusion à la télévision, par satellite et
par d’autres supports audio et vidéo et via un réseau informatique
mondial; et services de télécommunications audio, de données et
d’images, nommément diffusion de programmes audio, de
données et d’images comprenant des courses de chevaux, des
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courses de chiens et d’autres événements sportifs à la télévision,
par satellite et par d’autres supports audio et vidéo et via un
réseau informatique mondial. Date de priorité de production: 12
juillet 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
430,190 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,164,692. 2003/01/14. Harry and Martha Cohen Foundation,
Suite 550, 1640 - 16th Avenue N.W., Calgary, ALBERTA,
T2M0L6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 
 

The right to the exclusive use of the words COHEN and
FOUNDATION is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Charitable foundation services, namely, to promote
and encourage the interest of the public in the development and
growth of the Western Canadian community in fine arts,
performing arts, athletics, letters and medicine, through the
provision of scholarships, bursaries, loans and grants to
institutions and individuals; to advance education in the Western
Canadian community in fine arts, performing arts, athletics, letters
and medicine; to provide scholarships, bursaries, loans and grants
to deserving students to further their studies in the Western
Canadian Community in fine arts, performing arts, athletics, letters
and medicine; to provide scholarships, bursaries, loans and grants
to individuals, groups, associations or any other person judged to
be making a notable contribution to the Western Canadian
community in fine arts, performing arts, athletics, arts, letters and
medicine. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots COHEN et FOUNDATION en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’oeuvre de bienfaisance, nommément
pour promouvoir et stimuler l’intérêt du public en ce qui concerne
le développement et la croissance de la communauté de l’Ouest
canadien dans les beaux-arts, les arts d’interprétation,
l’athlétisme, les lettres et la médecine, au moyen de la fourniture
de bourses d’études, de bourses, de prêts et de subventions aux

institutions et aux particuliers, pour faire progresser l’éducation
dans la communauté de l’Ouest canadien dans les beaux-arts, les
arts d’interprétation, l’athlétisme, les lettres et la médecine; pour
fournir des bourses d’études, des bourses, des prêts et des
subventions aux étudiants méritants, pour favoriser leurs études
dans la communauté de l’Ouest canadien dans les beaux-arts, les
arts d’interprétation, l’athlétisme, les lettres et la médecine; pour
fournir des bourses d’études, des bourses, des prêts et des
subventions aux personnes, aux groupes, aux associations ou à
toute autre personne apportant une contribution importante à la
communauté de l’Ouest canadien dans les beaux-arts, les arts
d’interprétation, l’athlétisme, les arts, les lettres et la médecine.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,164,712. 2003/01/14. THE YOKOHAMA RUBBER CO., LTD.,
36-11, 5-chome Shinbashi, Minato-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ASTS 
WARES: Tires, wheels and wheel rims for automobiles, two-
wheeled motor vehicles, bicycles and aircraft. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pneus, roues et jantes de roues pour
automobiles, véhicules automobiles à deux roues, bicyclettes et
aéronefs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,164,891. 2003/01/15. Bell Canada, 1050 Beaver Hall Hill,
Montreal, QUEBEC, H2Z1S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAROCHE, LEGAULT, 1000,
DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 4100, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5H8 
 

WARES: Wire line products, namely corded and cordless
telephone sets; Wireless accessories, namely car lighter
adapters, headsets, cases, namely leather cases for cordless
telephone, 2 way radio, pagers; Wire line accessories, namely
headsets, telephone cords, handsets; digital answering machines;
Digital cameras; Digital cameras accessories, namely memory
cards, memory sticks, cases; Convergent type products, namely
home automation products, namely wireless phones, headsets:
Satellite dish accessories, namely set-top digital receiver, remote
control, coaxial cables, digital stereo video cables: Personal digital
assistants; Clock radios. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Produits de lignes métalliques, nommément
téléphones câblés et téléphones sans fil; accessoires sans fil,
nommément adaptateurs d’allume-cigarette d’automobile,
casques d’écoute; étuis, nommément étuis en cuir pour téléphone
sans fil, appareils de radiocommunications bilatérales,
téléavertisseurs; accessoires de ligne métallique, nommément
casques d’écoute, cordons téléphoniques, combinés; répondeurs
numériques; appareils-photos numériques; accessoires pour
appareils-photos numériques, nommément cartes mémoire,
mémoires Memory Sticks, étuis; produits de type convergents,
nommément produits domotiques, nommément téléphones sans
fil, casques d’écoute; accessoires pour antenne parabolique,
nommément récepteur numérique à décodeur, télécommande,
câbles coaxiaux, câbles de stéréophonie vidéonumérique;
assistants numériques personnels; radios-réveils. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,165,001. 2003/01/16. SHIMANO INC., 77, Oimatsu-Cho, 3-
Cho, Sakai, Osaka, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

CALYX 
WARES: Fishing tackle, namely, reels for fishing, rods for fishing,
lines for fishing, line guides (for use on fishing rods), hooks for
fishing, lures (artificial) for fishing, artificial baits, creels, floats for
fishing, fishing weights (namely, sinkers), landing nets for anglers,
fishing bags, fishing gloves; fishing rod cases and fishing tackle
containers. Used in CANADA since at least as early as May 1999
on wares.

MARCHANDISES: Articles de pêche, nommément moulinets de
pêche, cannes à pêche, lignes de pêche, anneaux (pour utilisation
sur cannes à pêche), hameçons, leurres (artificiels), appâts
artificiels, paniers de pêche, flotteurs, poids de pêche
(nommément plombs), épuisettes, sacs de pêche, gants de
pêche; housses de canne à pêche et contenants pour articles de
pêche. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai
1999 en liaison avec les marchandises.

1,165,010. 2003/01/17. RégeNord Ltée, 264, rue Notre-Dame,
Kedgwick, NOUVEAU-BRUNSWICK, E8B1H9 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots PROFESSIONNEL et
TECHNOLOGIE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Formation technique en électronique,
électricité et informatique sous forme de fiches techniques.
SERVICES: Enseignement, nommément, méthodologie
d’apprentissage professionnel dans le domaine de l’électronique,
de l’électricité et de l’informatique. Employée au CANADA depuis
18 novembre 2002 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

The right to the exclusive use of the words PROFESSIONNEL and
TECHNOLOGIE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Technical training in electronics, electricity and
information technology in the form of data sheets. SERVICES:
Teaching, namely, vocational training method in the field of
electronics, electricity and information technology. Used in
CANADA since November 18, 2002 on wares and on services.

1,165,125. 2003/01/16. Doane LLC d/b/a, Doane Agricultural
Services Company, Suite 300, 11701 Borman Drive, St. Louis,
Missouri 63146, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

AG PROFESSIONAL 
The right to the exclusive use of the word AG is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Magazine providing information in the field of
agriculture. Priority Filing Date: January 09, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/201,455 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot AG en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Revue fournissant des informations dans le
domaine de l’agriculture. Date de priorité de production: 09 janvier
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
201,455 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,165,134. 2003/01/17. BRITA GmbH, Heinrich-Hertz-Str. 4,
65232 Taunusstein, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX
3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6P1 

ACCLARIO 
WARES: Walter filters for household purposes and for
commercial purposes not consisting of precious metals or plated;
filter cartridges based on ion-exchanger resins and/or adsorbents
for water filters; electrical and non-electrical water boilers used for
water purification with integrated filters unit not consisting of
precious metals or plated; electrical and non-electrical water
boilers used for water purification with integrated filters unit made
or plated with precious metal; water filter for household purpose
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and for commercial purposes made or plated with precious metal.
Priority Filing Date: August 15, 2002, Country: GERMANY,
Application No: 302 40 933.5 in association with the same kind of
wares. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on October 10, 2002 under No. 302 40 933 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Filtres à eau pour la maison et à des fins
commerciales, non plaqués ni composés de métaux précieux;
cartouches filtrantes à base de résines d’échangeur d’ions et/ou
d’adsorbants pour filtres à eau; chauffe-eaux électriques et non
électriques utilisés pour la purification d’eau avec groupe de
filtration intégré non plaqué ni composé de métaux précieux;
chauffe-eaux électriques et non électriques utilisés pour la
purification d’eau avec groupe de filtration intégré plaqué ou
composé de métaux précieux; filtre à eau pour la maison et à des
fins commerciales, plaqué ou composé de métaux précieux. Date
de priorité de production: 15 août 2002, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 302 40 933.5 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 10
octobre 2002 sous le No. 302 40 933 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,165,153. 2003/01/17. MELODY FARMS SPECIALTY FOODS
AND EQUIPMENT LIMITED, 2 East Beaver Creek Road,
Building One, Richmond Hill, ONTARIO, L4B2N3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

LOVE AT FIRST SIP 
WARES: Promotional items, namely mugs. SERVICES:
Operation of a restaurant, take-out food and drive-in food services.
Used in CANADA since at least as early as March 2002 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Articles promotionnels, nommément chopes.
SERVICES: Exploitation de services de restaurant, de mets à
emporter et de restauvolant. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que mars 2002 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,165,182. 2003/01/21. Penford Corporation, 777 108th Avenue
N.E., Bellevue, Washington 98004, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH
FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5P9 

GELCRISP 

WARES: Starch-based chemical compounds, proteins, fiber, and
natural polymers for use in the food manufacture and processing
industries, as food ingredients, filler, nutritional agents, and
coatings, for both human and animal consumption. Priority Filing
Date: December 26, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/478,307 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Composés chimiques à base d’amidon,
protéines, fibres, et polymères naturels pour utilisation dans
l’industrie de la fabrication et de la transformation des aliments,
comme ingrédients alimentaires, agents de remplissage, agents
nutritionnels et enrobages, pour la consommation humaine et
animale. Date de priorité de production: 26 décembre 2002, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/478,307 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,165,243. 2003/01/17. Kellogg Company, One Kellogg Square,
P.O. Box 3599, Battle Creek, Michigan, 49016-3599, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LINDA J. TAYLOR, 200
NORTH SERVICE ROAD WEST , UNIT 1, SUITE 183 ,
OAKVILLE, ONTARIO, L6M2Y1 
 

The right to the exclusive use of the word CORN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Breakfast cereal and cereal based snack food and
promotional items, namely, hats, caps, t-shirts, sweatshirts, sport
bags, back packs, tote bags, jackets, aprons, golf balls, watches,
key rings, jewellery, plates, mugs and cereal bowls. SERVICES:
Advertising and promotion of food products namely, conducting
contests, the distribution of coupons, the provision of food
products for sampling, distribution of publications containing
nutritional information, sponsoring of events; internet services
namely, the operation of a web site providing nutritional
information, chat lines and contest opportunities. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CORN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Céréales de petit déjeuner et aliments de
collation à base de céréales et articles promotionnels,
nommément chapeaux, casquettes, tee-shirts, pulls
d’entraînement, sacs de sport, sacs à dos, fourre-tout, vestes,
tabliers, balles de golf, montres, anneaux à clés, bijoux, assiettes,
grosses tasses et bols de céréales. SERVICES: Publicité et
promotion de produits alimentaires, nommément tenue de
concours, distribution de bons de réduction, fourniture de produits
alimentaires pour échantillonnage, distribution de publications
contenant de l’information nutritionnelle, parrainage
d’événements; services d’Internet, nommément exploitation d’un
site Web fournissant de l’information nutritionnelle, des lignes de
téléconvivialité et des occasions de concours. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,165,244. 2003/01/17. Kellogg Company, One Kellogg Square,
P.O. Box 3599, Battle Creek, Michigan, 49016-3599, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LINDA J. TAYLOR, 200
NORTH SERVICE ROAD WEST , UNIT 1, SUITE 183 ,
OAKVILLE, ONTARIO, L6M2Y1 
 

The right to the exclusive use of the word CORN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Breakfast cereal and cereal based snack food and
promotional items, namely, hats, caps, t-shirts, sweatshirts, sport
bags, back packs, tote bags, jackets, aprons, golf balls, watches,
key rings, jewellery, plates, mugs and cereal bowls. SERVICES:
Advertising and promotion of food products namely, conducting
contests, the distribution of coupons, the provision of food
products for sampling, distribution of publications containing
nutritional information, sponsoring of events; internet services
namely, the operation of a web site providing nutritional
information, chat lines and contest opportunities. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CORN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Céréales de petit déjeuner et aliments de
collation à base de céréales et articles promotionnels,
nommément chapeaux, casquettes, tee-shirts, pulls
d’entraînement, sacs de sport, sacs à dos, fourre-tout, vestes,
tabliers, balles de golf, montres, anneaux à clés, bijoux, assiettes,
grosses tasses et bols de céréales. SERVICES: Publicité et
promotion de produits alimentaires, nommément tenue de
concours, distribution de bons de réduction, fourniture de produits
alimentaires pour échantillonnage, distribution de publications
contenant de l’information nutritionnelle, parrainage
d’événements; services d’Internet, nommément exploitation d’un
site Web fournissant de l’information nutritionnelle, des lignes de
téléconvivialité et des occasions de concours. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,165,245. 2003/01/17. Kellogg Company, One Kellogg Square,
P.O. Box 3599, Battle Creek, Michigan, 49016-3599, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LINDA J. TAYLOR, 200
NORTH SERVICE ROAD WEST , UNIT 1, SUITE 183 ,
OAKVILLE, ONTARIO, L6M2Y1 

CORN POPS JUST POPPED 
The right to the exclusive use of the word CORN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Breakfast cereal and cereal based snack food and
promotional items, namely, hats, caps, t-shirts, sweatshirts, sport
bags, back packs, tote bags, jackets, aprons, golf balls, watches,
key rings, jewellery, plates, mugs and cereal bowls. SERVICES:
Advertising and promotion of food products namely, conducting
contests, the distribution of coupons, the provision of food
products for sampling, distribution of publications containing
nutritional information, sponsoring of events; internet services
namely, the operation of a web site providing nutritional
information, chat lines and contest opportunities. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CORN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Céréales de petit déjeuner et aliments de
collation à base de céréales et articles promotionnels,
nommément chapeaux, casquettes, tee-shirts, pulls
d’entraînement, sacs de sport, sacs à dos, fourre-tout, vestes,
tabliers, balles de golf, montres, anneaux à clés, bijoux, assiettes,
grosses tasses et bols de céréales. SERVICES: Publicité et
promotion de produits alimentaires, nommément tenue de
concours, distribution de bons de réduction, fourniture de produits
alimentaires pour échantillonnage, distribution de publications
contenant de l’information nutritionnelle, parrainage
d’événements; services d’Internet, nommément exploitation d’un
site Web fournissant de l’information nutritionnelle, des lignes de
téléconvivialité et des occasions de concours. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,165,562. 2003/01/24. Braun GmbH (a limited liability
corporation, organized under the laws of the Federal Republic of
Germany), Frankfurter Str. 145, D-61476 Kronberg im Taunus,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

BRAUN TWIN CONTROL 
The right to the exclusive use of the word TWIN is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Electrically powered shaving apparatus and hair clippers
as well as cases and holders for the aforesaid appliances; parts of
the aforesaid appliances, in particular shear foils and cutter
blocks. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TWIN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Rasoirs et tondeuses à cheveux électriques,
ainsi qu’étuis et supports pour ces appareils; pièces pour les
appareils susmentionnés, en particulier grilles et couteaux.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,165,566. 2003/01/24. M.E.M. INTERNATIONAL, société civile,
66, rue Escudier, 92100 Boulogne-Billancourt, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot PRODUCT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: promotion des ventes pour les tiers par la distribution
d’imprimés, par des concours publicitaires, par l’organisation
d’opérations de promotion faisant référence au concours ’winner
product of the year’, nommément organisation, conception et
diffusion d’annonces de presse dans des périodiques, d’affiches
dans des points de vente, de matériel de publicité sur les lieux de
vente, de livrets promotionnels, publication de palmarès dans des
périodiques et sur site Internet; sondages et études d’opinion
nommément mise en oeuvre, élaboration et exécution de
sondages auprès de consommateurs pour l’élection des produits
les plus attrayants et répondant le mieux aux attentes des

consommateurs dans diverses catégories; organisation de
concours en matière commerciale et remise de prix en matière
commerciale visant à distinguer principalement des produits de
grande consommation nommément organisation de concours
ouverts à toutes les sociétés industrielles ayant mis de nouveaux
produits sur le marché qui revêtent un caractère innovant. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word PRODUCT is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Promotion of sales for third parties through the
distribution of printed matter, through promotional contests,
through the organization of promotional operations referring to the
’winner product of the year’ contest, namely organization, design
and dissemination of press advertisements in periodicals, posters
at points of sale, promotional booklets, publication of award
recipients in periodicals and on the Internet; opinion studies and
surveys, namely implementing, developing and conducting
surveys asking consumers to choose the products that are most
attractive and that best respond to consumer expectations in
various categories; organizing commercial contests and
commercial prizes primarily for widely used products, namely
organizing contests open to all industrial corporations that have
marketed innovative new products. Proposed Use in CANADA on
services.

1,165,763. 2003/01/23. Lazare Kaplan International Inc., 529
Fifth Avenue, New York, New York 10017, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

LAZARE DIAMONDS 
The right to the exclusive use of the word DIAMONDS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Diamonds and diamond jewelry. Used in CANADA since
at least as early as January 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DIAMONDS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Diamants et bijoux à diamants. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2000 en liaison
avec les marchandises.

1,165,777. 2003/01/23. OSMONICS, INC. a legal entity, 5951
Clearwater Drive, Minnetonka, MN 55343-8995, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

WELLPRO.Z 
WARES: Depth filter cartridges containing polymer media for use
in filtering liquids. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Cartouches de filtrage en profondeur
contenant un matériau de polymère pour utilisation dans le filtrage
des liquides. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,165,830. 2003/01/28. Nicholas Pope, 177 Bain Avenue,
Toronto, ONTARIO, M4K1E9 

UNDERSTANDING THE NUTS AND 
BOLTS OF FINANCIAL STATEMENTS 

AND FINANCIAL ACCOUNTING 
The right to the exclusive use of the words FINANCIAL
STATEMENTS and FINANCIAL ACCOUNTING is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Educational services namely the provision of
financial courses and seminars related to accounting principles
and financial statements. Used in CANADA since October 31,
2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FINANCIAL STATEMENTS et
FINANCIAL ACCOUNTING en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services éducatifs, nommément fourniture de cours
et de séminaires sur les principes comptables et les états
financiers. Employée au CANADA depuis 31 octobre 2002 en
liaison avec les services.

1,165,857. 2003/01/29. Kyle Reeves and Werner Trawoger, a
partnership, 104 - 9717 Third Street, Sidney, BRITISH
COLUMBIA, V8L3A3 

THE PILOT’S ROOM 
The right to the exclusive use of the word PILOT’S is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Consultant services concerning the conception,
construction and management of accommodations for a travel
club for pilots and their guests. (2) Operation and management of
a travel club for pilots and their guests. Used in CANADA since
November 27, 2002 on services (1). Proposed Use in CANADA
on services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot PILOT’S en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services d’experts-conseils concernant la
conception, la construction et la gestion de lieux d’hébergement
pour un club de voyages pour pilotes et leurs clients. (2)
Exploitation et gestion d’un club de voyages pour pilotes et leurs
clients. Employée au CANADA depuis 27 novembre 2002 en
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (2).

1,166,009. 2003/01/27. CompuCyte Corporation, 12 Emily Street,
Cambridge, Massachusetts 02139-4507, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

IBROWSER 
WARES: Computer software for analyzing, organizing, and
displaying data produced by imaging cytometers. Priority Filing
Date: August 20, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/156,005 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciel d’analyse, de groupement et
d’affichage de données produites au moyen de cytomètres en
images. Date de priorité de production: 20 août 2002, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/156,005 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,166,294. 2003/01/29. MARINELAND OF CANADA INC., 7657
Portage Road, Niagara Falls, ONTARIO, L2E6X8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

KANDU’S TWISTER 
WARES: Clothing, namely, t-shirts and hats; souvenirs, namely,
mugs, postcards and magnets. SERVICES: Operation of an
amusement park ride. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts et
chapeaux; souvenirs, nommément grosses tasses, cartes
postales et aimants. SERVICES: Exploitation d’un manège de
parc d’attractions. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,166,492. 2003/01/31. Games Workshop Limited, Willow Road,
Lenton, Nottingham NG7 2WS, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

BLACK LIBRARY 
WARES: Comics, novels, books and graphic novels; periodical
publications; magazines, manuals; rule books. SERVICES:
Publication of books. Used in CANADA since at least as early as
May 1997 on wares and on services.

MARCHANDISES: Bandes dessinées, nouvellles, livres et
romans illustrés; périodiques; revues, manuels; livres de
règlements. SERVICES: Publication de livres. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1997 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.
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1,166,643. 2003/01/31. Advanced Nutrients Ltd., #109 - 31063
Wheel Ave., Abbotsford, BRITISH COLUMBIA, V2T6H1 

VARIETIAL SPECIFIC 
WARES: Plant nutrients. SERVICES: Manufacturing of plant
nutrients. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Substances nutritives pour plantes.
SERVICES: Fabrication de substances nutritives pour plantes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,166,644. 2003/01/31. Advanced Nutrients Ltd., #109 - 31063
Wheel Ave., Abbotsford, BRITISH COLUMBIA, V2T6H1 

VARIETY SPECIFIC 
WARES: Plant nutrients. SERVICES: Manufacturing of plant
nutrients. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Substances nutritives pour plantes.
SERVICES: Fabrication de substances nutritives pour plantes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,166,645. 2003/01/31. Advanced Nutrients Ltd., #109 - 31063
Wheel Ave., Abbotsford, BRITISH COLUMBIA, V2T6H1 

STRAIN SPECIFIC 
WARES: Plant nutrients. SERVICES: Manufacturing of plant
nutrients. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Substances nutritives pour plantes.
SERVICES: Fabrication de substances nutritives pour plantes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,166,746. 2003/02/06. JAMES A. BULL, 25 Roe Avenue,
Toronto, ONTARIO, M5M2H6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

SERVICES: Financial and investment consulting services, and
portfolio management services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de consultation financière et en matière
d’investissement, et services de gestion de portefeuilles. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,166,753. 2003/02/06. Goudas Food Products and Investments
Limited, 141 Snidercroft Road, Concord, ONTARIO, L4K2J8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE
SPARKS STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

PRIDE OF HIMALAYA 
The right to the exclusive use of the word HIMALAYA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Rice. Used in CANADA since at least as early as
January 1997 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HIMALAYA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Riz. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que janvier 1997 en liaison avec les marchandises.

1,166,948. 2003/02/05. Privasoft Corp. a Canadian corporation,
P. O. Box 995, Casselman, ONTARIO, K0A1M0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PLASKACZ AND
ASSOCIATES, 451 DALY AVENUE, OTTAWA, ONTARIO,
K1N6H6 

PRIVASOFT CONVERGE 
WARES: Regulatory compliance and case management software
in the fields of privacy and freedom of information. SERVICES:
Computer programming, consulting, technical support and training
services in the fields of privacy and freedom of information. Used
in CANADA since October 2002 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels de conformité aux règlements et de
gestion des cas dans le domaine de la confidentialité et de l’accès
à l’information. SERVICES: Services de programmation, de
consultation, de soutien technique et de formation en informatique
dans le domaine de la confidentialité et de la liberté de
l’information. Employée au CANADA depuis octobre 2002 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,166,949. 2003/02/05. Privasoft Corp. a Canadian corporation,
P. O. Box 995, Casselman, ONTARIO, K0A1M0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PLASKACZ AND
ASSOCIATES, 451 DALY AVENUE, OTTAWA, ONTARIO,
K1N6H6 

PRIVASOFT CONSENT 
WARES: Regulatory compliance and case management software
in the fields of privacy and freedom of information. SERVICES:
Computer programming, consulting, technical support and training
services in the fields of privacy and freedom of information. Used
in CANADA since October 2002 on wares and on services.
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MARCHANDISES: Logiciels de conformité aux règlements et de
gestion des cas dans le domaine de la confidentialité et de l’accès
à l’information. SERVICES: Services de programmation, de
consultation, de soutien technique et de formation en informatique
dans le domaine de la confidentialité et de la liberté de
l’information. Employée au CANADA depuis octobre 2002 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,166,950. 2003/02/05. Privasoft Corp. a Canadian corporation,
P. O. Box 995, Casselman, ONTARIO, K0A1M0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PLASKACZ AND
ASSOCIATES, 451 DALY AVENUE, OTTAWA, ONTARIO,
K1N6H6 

PRIVASOFT COMPLY 
The right to the exclusive use of the word COMPLY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Regulatory compliance and case management software
in the fields of privacy and freedom of information. SERVICES:
Computer programming, consulting, technical support and training
services in the fields of privacy and freedom of information. Used
in CANADA since October 2002 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COMPLY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels de conformité aux règlements et de
gestion des cas dans le domaine de la confidentialité et de l’accès
à l’information. SERVICES: Services de programmation, de
consultation, de soutien technique et de formation en informatique
dans le domaine de la confidentialité et de la liberté de
l’information. Employée au CANADA depuis octobre 2002 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,166,951. 2003/02/05. Privasoft Corp. a Canadian corporation,
P. O. Box 995, Casselman, ONTARIO, K0A1M0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PLASKACZ AND
ASSOCIATES, 451 DALY AVENUE, OTTAWA, ONTARIO,
K1N6H6 

PRIVASOFT CONVEY 
WARES: Regulatory compliance and case management software
in the fields of privacy and freedom of information. SERVICES:
Computer programming, consulting, technical support and training
services in the fields of privacy and freedom of information. Used
in CANADA since October 2002 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels de conformité aux règlements et de
gestion des cas dans le domaine de la confidentialité et de l’accès
à l’information. SERVICES: Services de programmation, de
consultation, de soutien technique et de formation en informatique
dans le domaine de la confidentialité et de la liberté de
l’information. Employée au CANADA depuis octobre 2002 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,166,954. 2003/02/05. Waluma Pty Ltd, Paul Muir, C/O Noelle
La Fleche, 70-20751, 87th Ave., Langley, BC, V1M 2X4,
CANADA 
 

WARES: A gate latching mechanism. Used in AUSTRALIA on
wares. Registered in or for AUSTRALIA on July 30, 2001 under
No. 883976 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Un mécanisme de verrouillage de barrière.
Employée: AUSTRALIE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 30 juillet 2001 sous le
No. 883976 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,166,965. 2003/02/05. 9019-4002 Québec Inc., 7671,
Métropolitain Est., Anjou, QUEBEC, H1J1J8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN
ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6L2 

INFOLASER 
WARES: Printers, photocopiers, fax machines. SERVICES: Sales
and service of printers, photocopiers and fax machines. Used in
CANADA since at least as early as April 24, 1995 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Imprimantes, photocopieurs, télécopieurs.
SERVICES: Vente et entretien d’imprimantes, de photocopieurs
et de télécopieurs. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 24 avril 1995 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,167,431. 2003/02/10. Allen C. Shoup, The Highlands, Seattle,
WA, 98177, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

FEATHER 
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The applicant requests a restricted registration whereby the
province of Newfoundland is excluded.

WARES: Wine. Priority Filing Date: October 29, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/179,772 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le requérant demande un enregistrement restreint, excluant la
province de Terre-Neuve.

MARCHANDISES: Vin. Date de priorité de production: 29 octobre
2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
179,772 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,168,107. 2003/02/14. Miguel Torres, S.A., Comercio 22, 08720-
Vilafranca del Penedès (Barcelona), SPAIN Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

TORRE REAL 
WARES: (1) Edible oils. (2) Vinegars. (3) Preserved, dried and
cooked fruits and vegetables. Used in CANADA since at least as
early as November 15, 2001 on wares (2); October 29, 2002 on
wares (1). Used in SPAIN on wares (3). Registered in or for
SPAIN on March 04, 1994 under No. 1,646,771 on wares (3).
Proposed Use in CANADA on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Huiles comestibles. (2) Vinaigres. (3)
Fruits et légumes en conserve, séchés et cuits. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 novembre 2001 en
liaison avec les marchandises (2); 29 octobre 2002 en liaison avec
les marchandises (1). Employée: ESPAGNE en liaison avec les
marchandises (3). Enregistrée dans ou pour ESPAGNE le 04
mars 1994 sous le No. 1,646,771 en liaison avec les
marchandises (3). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (3).

1,168,117. 2003/02/14. CLEANFLOW TECHNOLOGIES PTY
LTD., a legal entity, Unit 9, 213 Balcatta Road, Balcatta, Western
Australia, 6021, AUSTRALIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

OTTER 
WARES: Apparatus and machinery for cleaning and clearing
drains, sewers and pipelines, including mobile and vehicle-
mounted apparatus and machinery; parts, fittings and accessories
for all the aforementioned goods. Used in AUSTRALIA on wares.
Registered in or for AUSTRALIA on July 19, 2002 under No.
920495 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils et machinerie pour le nettoyage et
le débouchage de drains, d’égouts et de pipelines, y compris
appareils et machinerie mobiles et montés sur véhicule; pièces et
accessoires pour toutes les marchandises susmentionnées.
Employée: AUSTRALIE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 19 juillet 2002 sous le
No. 920495 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,168,497. 2003/02/19. CARGILL, INCORPORATED, 15407
McGinty Road West, Wayzata, Minnesota 55391-5624, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

BLACK RIVER 
SERVICES: Financial services, namely risk management
services, financial management services, securities, derivatives,
commodities and financial instrument trading, investment
management and advisory services. Priority Filing Date:
December 05, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/191453 in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de gestion
des risques, services de gestion financière, négociation de
valeurs, de dérivés, de biens et d’instruments financiers, services
de gestion de placements et de conseils en matière de
placements. Date de priorité de production: 05 décembre 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/191453 en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,168,506. 2003/02/19. CARGILL, INCORPORATED, 15407
McGinty Road West, Wayzata, Minnesota 55391-5624, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

WHITEWATER 
SERVICES: Financial services namely, pooled investment
vehicles and management companies, engaging in securities,
derivatives, commodities and financial instrument trading and
including collateralized debt obligations and other asset back
securities. Priority Filing Date: December 05, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/191424 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.
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SERVICES: Services financiers, nommément instruments de
placement en commun et sociétés de gestion, spécialisés dans le
commerce des valeurs, des produits dérivés, des marchandises et
des instruments financiers, et y compris titres de créance garantis
et autres titres garantis par des actifs. Date de priorité de
production: 05 décembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/191424 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,168,543. 2003/02/19. Kabushiki Kaisha Top, 19-10,
Senjunakai-cho, Adachi-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 
 

WARES: Diagnostic apparatus and instruments, namely,
gastroscopes, magnetic resonance CT apparatus, keratoscopes,
tonometers, speculums, sphygmomanometers, blood testing
apparatus, eye testing machines and apparatus, pelvimeters,
clinical probes, electrocardiographs, tongue depressors, clinical
thermometers, body-fat monitors, percussion hammers,
stethoscopes, audiometers, electroencephalographs; surgical
apparatus and instruments, namely, sharp curettes, surgical
retractors, surgical forceps, surgical elevators, thoracoscopes,
lithotomical instruments, obstetric dilators [gynecological dilators],
surgical excisers, surgical amputaters, surgical perforators,
orthopedic apparatus for talipes, dressing forceps [for surgical
use], electric cauteries [for surgical use], electric bone operating
machines, electric scalpels [for surgical purposes], blunt curettes
[for surgical use], surgical knives, surgical raspatries, surgical
scissors, platinum cauteries [for surgical use], dermatologic
orthopedic instruments, bougies, bone setting machines and
instruments, anaesthetic inhalers, fallopian tube instruments;
injection needles for nerve block; therapeutic apparatus and
instruments, namely, therapeutic inhalers, high frequency
electromagnetic therapy apparatus, oxygen inhalaters [for
therapeutic purposes], ultraviolet radiator units for therapeutic
purposes, defibrillators, pneumothorax apparatus, heart
pacemakers, mercury arc lamp units for therapeutic purposes,
infrared radiator units for therapeutic purposes, puncture
apparatus [for therapeutic purposes], lavage apparatus [for
therapeutic purposes], carbon arc lamp units for therapeutic
purposes, injection syringes [syringe barrels], injection needles,
infusion apparatus [for therapeutic purposes], ultrasonic therapy
machines and apparatus, short wave therapy machines and
apparatus, therapeutic bath apparatus and instruments, low
frequency electric therapy apparatus, static electric therapy
apparatus, dialyzers, acupuncture needles, sprayers [for medical
purposes], suture apparatus [for medical purposes], radioisotope
therapy apparatus and instruments, massage apparatus [for
medical purposes], incubators for babies, blood transfusion

apparatus; hospital supportive equipment, namely, dissecting
tables, wheel stretches for patient transport, instrument stands [for
hospital use], instrument tables [for hospital use], instrument
cabinets [for hospital use], operating tables [for surgical use],
shadowless lights for surgical operation, sterilizing and
disinfection apparatus [for hospital use], examining tables [for
hospital use], stretchers [for patient transport], prescription table
for hospital use, pharmaceutical apparatus and instruments;
dental machines and apparatus, namely, orthodontic machines
and instruments [for dental purposes], dental cleansers, filling
instruments [for dental purposes], dental drills, dental spreaders,
dental chairs, dental excavators, dental broaches, prosthetic
instruments for dental purposes, dental units; veterinary
apparatus and instruments, namely, castrating apparatus [for
veterinary purposes], obstetric apparatus [for veterinary
purposes], veterinary operation apparatus and instruments,
horseshoeing apparatus and instruments; other medical machines
and apparatus, namely, supporters for medical purposes, artificial
eyes, artificial limbs, artificial skin for surgical purposes, health
trusses, strait jackets, splints [for medical purposes], anus
prolapse bands, umbilical cords, elastic stockings [for medical
purposes], vertebral orthopedic apparatus, abdominal belts [for
medical purposes], walking aids [for medical purposes], hearing
aids for the deaf [acoustic aids], bone joints [for surgical
purposes], crutches, x-ray CT scanners; ice bag pillows [for
medical purposes]; triangular bandages; supportive bandages;
surgical catguts; feeding cups [for medical purposes]; dropping
pipettes [for medical purposes]; teats; medical ice bags; medical
ice bag holders; baby bottles; vacuum bottles for nursing; cotton
swabs; finger guards [for medical purposes]; contraceptives
[apparatus], namely, condoms, pessaries; artificial tympanic
membranes; gloves for medical purposes; electric massage
apparatus for household use; urinals [for medical purposes]; bed
pans; ear picks; uniforms for medical personnel and gowns for
patients use; dress for surgical purposes, bedsheets for surgical
purposes, pillowcases for surgical purposes; aprons for surgical
purposes; caps/hats for surgical purposes; masks for surgical
purposes; surgical drapes; shoe covers for surgical purposes.
Used in JAPAN on wares. Registered in or for JAPAN on July 16,
1999 under No. 4296332 on wares.

MARCHANDISES: Appareils et instruments de diagnostic,
nommément gastroscopes, appareils de tomographie à
résonance magnétique, kératoscopes, tonomètres, spéculums,
sphygmomanomètres, appareils d’analyse sanguine, machines et
appareils d’examen de la vue, pelvimètres, sondes médicales,
électrocardiographes, abaisse-langues, thermomètres médicaux,
moniteurs d’adiposité, marteaux à réflexe, stéthoscopes,
audiomètres, électroencéphalographes; appareils et instruments
chirurgicaux, nommément curettes pointues, écarteurs
chirurgicaux, pinces chirurgicales, élévateurs chirurgicaux,
thoracoscopes, instruments de lithotomie, dilatateurs obstétricaux
[dilatateurs gynécologiques], exciseurs chirurgicaux, instruments
d’amputation chirurgicaux, perforateurs chirurgicaux, appareils
orthopédiques pour pied bot, pinces à pansement [pour utilisation
chirurgicale], cautères électriques [pour utilisation chirurgicale],
machines électriques pour opérations aux os, scalpels électriques
[pour fins chirurgicales], curettes épointées [pour utilisation
chirurgicale], bistouris, rugines chirurgicales, ciseaux
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chirurgicaux, cautères de platine [pour utilisation chirurgicale],
instruments orthopédiques dermatologiques, bougies, machines
et instruments pour le ressoudage des os, inhalateurs pour
anesthésie, instruments pour trompes de Fallope; aiguilles
d’injection pour anesthésie tronculaire; appareils et instruments
thérapeutiques, nommément inhalateurs thérapeutiques,
appareils de thérapie électromagnétique à haute fréquence,
inhalateurs d’oxygène [pour fins thérapeutiques], émetteurs
d’ultraviolets pour fins thérapeutiques, défibrillateurs, appareils
pour pneumothorax, stimulateurs cardiaques, lampes à arc au
mercure pour fins thérapeutiques, émetteurs de rayons
infrarouges pour fins thérapeutiques, appareils de ponction [pour
fins thérapeutiques], appareils de lavage [pour fins
thérapeutiques], lampes à arc à charbon pour fins thérapeutiques,
seringues d’injection [corps de seringue], aiguilles d’injection,
infuseurs [pour fins thérapeutiques], machines et appareils pour
ultrasonothérapie, machines et appareils thérapeutiques à ondes
courtes, appareils et instruments pour bains thérapeutiques,
appareils d’électrothérapie à basse fréquence, appareils
thérapeutiques à électricité statique, dialyseurs, aiguilles
d’acupuncture, pulvérisateurs [pour fins médicales], appareils
pour suture [pour fins médicales], appareils et instruments de
thérapie radio-isotopique, appareils pour le massage [pour fins
médicales], incubateurs pour bébés, appareils pour transfusion
sanguine; équipement hospitalier de soutien, nommément tables
de dissection, chariots- brancards pour le transport des patients,
supports à instruments [pour utilisation dans les hôpitaux], table à
instruments [pour utilisation dans les hôpitaux], meubles à tiroirs
pour instruments [pour utilisation dans les hôpitaux], tables
d’opération [pour utilisation chirurgicale], appareils d’éclairage
scialytiques pour interventions chirurgicales, appareils de
stérilisation et de désinfection [pour utilisation dans les hôpitaux],
tables d’examen [pour utilisation dans les hôpitaux], civières pour
le transport des patients, table de prescription pour utilisation dans
les hôpitaux, appareils et instruments pharmaceutiques;
machines et appareils dentaires, nommément machines et
instruments orthodontiques [pour fins dentaires], nettoyants
dentaires, instruments d’obturation [pour fins dentaires], forets
dentaires, écarteurs dentaires, fauteuils dentaires, excavateurs
dentaires, broches dentaires, instruments prothétiques pour fins
dentaires, articles dentaires; appareils et instruments vétérinaires,
nommément appareils de castration [pour fins vétérinaires],
appareils d’obstétrique [pour fins vétérinaires], appareils et
instruments pour interventions vétérinaires, appareils et
instruments de maréchalerie; autres machines et appareils
médicaux, nommément supports pour fins médicales, yeux
artificiels, membres artificiels, peau artificielle pour fins
chirurgicales, bandages herniaires, camisoles de force, attelles
[pour fins médicales], bandages pour prolapsus anal, cordons
ombilicaux, mi-chaussettes élastiques [pour fins médicales],
appareils orthopédiques vertébraux, ceintures abdominales [pour
fins médicales], aides à la marche [pour fins médicales], prothèses
auditives pour les sourds [prothèses acoustiques], articulations
osseuses [pour fins chirurgicales], béquilles, tomodensitomètres à
rayons X; oreillers-sacs à glace [pour fins médicales]; bandages
triangulaires; bandages de maintien; catguts chirurgicaux;
canards [pour fins médicales]; pipettes compte-gouttes [pour fins
médicales]; tétines; sacs à glace médicaux; supports pour sacs à
glace médicaux; biberons; bouteilles thermos pour soins

infirmiers; cotons-tiges; protège-doigts [pour fins médicales];
contraceptifs [matériel], nommément condoms, pessaires;
membranes tympaniques artificielles; gants pour fins médicales;
appareils de massage électriques pour usage domestique;
urinoirs [pour fins médicales]; bassins hygiéniques; cure-oreilles;
uniformes pour le personnel médical et peignoirs pour les patients;
vêtements pour fins chirurgicales, draps pour fins chirurgicales,
taies d’oreiller pour fins chirurgicales; tabliers pour fins
chirurgicales; bonnets/chapeaux pour fins chirurgicales; masques
pour fins chirurgicales; champs opératoires; couvre- chaussures
pour fins chirurgicales. Employée: JAPON en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour JAPON le 16 juillet
1999 sous le No. 4296332 en liaison avec les marchandises.

1,168,544. 2003/02/19. Kabushiki Kaisha Top, 19-10,
Senjunakai-cho, Adachi-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 
 

WARES: Diagnostic apparatus and instruments, namely,
gastroscopes, magnetic resonance CT apparatus, keratoscopes,
tonometers, speculums, sphygmomanometers, blood testing
apparatus, eye testing machines and apparatus, pelvimeters,
clinical probes, electrocardiographs, tongue depressors, clinical
thermometers, body-fat monitors, percussion hammers,
stethoscopes, audiometers, electroencephalographs; surgical
apparatus and instruments, namely, sharp curettes, surgical
retractors, surgical forceps, surgical elevators, thoracoscopes,
lithotomical instruments, obstetric dilators [gynecological dilators],
surgical excisers, surgical amputaters, surgical perforators,
orthopedic apparatus for talipes, dressing forceps [for surgical
use], electric cauteries [for surgical use], electric bone operating
machines, electric scalpels [for surgical purposes], blunt curettes
[for surgical use], surgical knives, surgical raspatries, surgical
scissors, platinum cauteries [for surgical use], dermatologic
orthopedic instruments, bougies, bone setting machines and
instruments, anaesthetic inhalers, fallopian tube instruments;
injection needles for nerve block; therapeutic apparatus and
instruments, namely, therapeutic inhalers, high frequency
electromagnetic therapy apparatus, oxygen inhalaters [for
therapeutic purposes], ultraviolet radiator units for therapeutic
purposes, defibrillators, pneumothorax apparatus, heart
pacemakers, mercury arc lamp units for therapeutic purposes,
infrared radiator units for therapeutic purposes, puncture
apparatus [for therapeutic purposes], lavage apparatus [for
therapeutic purposes], carbon arc lamp units for therapeutic
purposes, injection syringes [syringe barrels], injection needles,
infusion apparatus [for therapeutic purposes], ultrasonic therapy
machines and apparatus, short wave therapy machines and
apparatus, therapeutic bath apparatus and instruments, low
frequency electric therapy apparatus, static electric therapy
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apparatus, dialyzers, acupuncture needles, sprayers [for medical
purposes], suture apparatus [for medical purposes], radioisotope
therapy apparatus and instruments, massage apparatus [for
medical purposes], incubators for babies, blood transfusion
apparatus; hospital supportive equipment, namely, dissecting
tables, wheel stretches for patient transport, instrument stands [for
hospital use], instrument tables [for hospital use], instrument
cabinets [for hospital use], operating tables [for surgical use],
shadowless lights for surgical operation, sterilizing and
disinfection apparatus [for hospital use], examining tables [for
hospital use], stretchers [for patient transport], prescription table
for hospital use, pharmaceutical apparatus and instruments;
dental machines and apparatus, namely, orthodontic machines
and instruments [for dental purposes], dental cleansers, filling
instruments [for dental purposes], dental drills, dental spreaders,
dental chairs, dental excavators, dental broaches, prosthetic
instruments for dental purposes, dental units; veterinary
apparatus and instruments, namely, castrating apparatus [for
veterinary purposes], obstetric apparatus [for veterinary
purposes], veterinary operation apparatus and instruments,
horseshoeing apparatus and instruments; other medical machines
and apparatus, namely, supporters for medical purposes, artificial
eyes, artificial limbs, artificial skin for surgical purposes, health
trusses, strait jackets, splints [for medical purposes], anus
prolapse bands, umbilical cords, elastic stockings [for medical
purposes], vertebral orthopedic apparatus, abdominal belts [for
medical purposes], walking aids [for medical purposes], hearing
aids for the deaf [acoustic aids], bone joints [for surgical
purposes], crutches, x-ray CT scanners; ice bag pillows [for
medical purposes]; triangular bandages; supportive bandages;
surgical catguts; feeding cups [for medical purposes]; dropping
pipettes [for medical purposes]; teats; medical ice bags; medical
ice bag holders; baby bottles; vacuum bottles for nursing; cotton
swabs; finger guards [for medical purposes]; contraceptives
[apparatus], namely, condoms, pessaries; artificial tympanic
membranes; gloves for medical purposes; electric massage
apparatus for household use; urinals [for medical purposes]; bed
pans; ear picks; uniforms for medical personnel and gowns for
patients use; dress for surgical purposes, bedsheets for surgical
purposes, pillowcases for surgical purposes; aprons for surgical
purposes; caps/hats for surgical purposes; masks for surgical
purposes; surgical drapes; shoe covers for surgical purposes.
Used in JAPAN on wares. Registered in or for JAPAN on
November 07, 2003 under No. 4724260 on wares.

MARCHANDISES: Appareils et instruments de diagnostic,
nommément gastroscopes, appareils de tomographie à
résonance magnétique, kératoscopes, tonomètres, spéculums,
sphygmomanomètres, appareils d’analyse sanguine, machines et
appareils d’examen de la vue, pelvimètres, sondes médicales,
électrocardiographes, abaisse-langues, thermomètres médicaux,
moniteurs d’adiposité, marteaux à réflexe, stéthoscopes,
audiomètres, électroencéphalographes; appareils et instruments
chirurgicaux, nommément curettes pointues, écarteurs
chirurgicaux, pinces chirurgicales, élévateurs chirurgicaux,
thoracoscopes, instruments de lithotomie, dilatateurs obstétricaux
[dilatateurs gynécologiques], exciseurs chirurgicaux, instruments
d’amputation chirurgicaux, perforateurs chirurgicaux, appareils
orthopédiques pour pied bot, pinces à pansement [pour utilisation

chirurgicale], cautères électriques [pour utilisation chirurgicale],
machines électriques pour opérations aux os, scalpels électriques
[pour fins chirurgicales], curettes épointées [pour utilisation
chirurgicale], bistouris, rugines chirurgicales, ciseaux
chirurgicaux, cautères de platine [pour utilisation chirurgicale],
instruments orthopédiques dermatologiques, bougies, machines
et instruments pour le ressoudage des os, inhalateurs pour
anesthésie, instruments pour trompes de Fallope; aiguilles
d’injection pour anesthésie tronculaire; appareils et instruments
thérapeutiques, nommément inhalateurs thérapeutiques,
appareils de thérapie électromagnétique à haute fréquence,
inhalateurs d’oxygène [pour fins thérapeutiques], émetteurs
d’ultraviolets pour fins thérapeutiques, défibrillateurs, appareils
pour pneumothorax, stimulateurs cardiaques, lampes à arc au
mercure pour fins thérapeutiques, émetteurs de rayons
infrarouges pour fins thérapeutiques, appareils de ponction [pour
fins thérapeutiques], appareils de lavage [pour fins
thérapeutiques], lampes à arc à charbon pour fins thérapeutiques,
seringues d’injection [corps de seringue], aiguilles d’injection,
infuseurs [pour fins thérapeutiques], machines et appareils pour
ultrasonothérapie, machines et appareils thérapeutiques à ondes
courtes, appareils et instruments pour bains thérapeutiques,
appareils d’électrothérapie à basse fréquence, appareils
thérapeutiques à électricité statique, dialyseurs, aiguilles
d’acupuncture, pulvérisateurs [pour fins médicales], appareils
pour suture [pour fins médicales], appareils et instruments de
thérapie radio-isotopique, appareils pour le massage [pour fins
médicales], incubateurs pour bébés, appareils pour transfusion
sanguine; équipement hospitalier de soutien, nommément tables
de dissection, chariots- brancards pour le transport des patients,
supports à instruments [pour utilisation dans les hôpitaux], table à
instruments [pour utilisation dans les hôpitaux], meubles à tiroirs
pour instruments [pour utilisation dans les hôpitaux], tables
d’opération [pour utilisation chirurgicale], appareils d’éclairage
scialytiques pour interventions chirurgicales, appareils de
stérilisation et de désinfection [pour utilisation dans les hôpitaux],
tables d’examen [pour utilisation dans les hôpitaux], civières pour
le transport des patients, table de prescription pour utilisation dans
les hôpitaux, appareils et instruments pharmaceutiques;
machines et appareils dentaires, nommément machines et
instruments orthodontiques [pour fins dentaires], nettoyants
dentaires, instruments d’obturation [pour fins dentaires], forets
dentaires, écarteurs dentaires, fauteuils dentaires, excavateurs
dentaires, broches dentaires, instruments prothétiques pour fins
dentaires, articles dentaires; appareils et instruments vétérinaires,
nommément appareils de castration [pour fins vétérinaires],
appareils d’obstétrique [pour fins vétérinaires], appareils et
instruments pour interventions vétérinaires, appareils et
instruments de maréchalerie; autres machines et appareils
médicaux, nommément supports pour fins médicales, yeux
artificiels, membres artificiels, peau artificielle pour fins
chirurgicales, bandages herniaires, camisoles de force, attelles
[pour fins médicales], bandages pour prolapsus anal, cordons
ombilicaux, mi-chaussettes élastiques [pour fins médicales],
appareils orthopédiques vertébraux, ceintures abdominales [pour
fins médicales], aides à la marche [pour fins médicales], prothèses
auditives pour les sourds [prothèses acoustiques], articulations
osseuses [pour fins chirurgicales], béquilles, tomodensitomètres à
rayons X; oreillers-sacs à glace [pour fins médicales]; bandages
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triangulaires; bandages de maintien; catguts chirurgicaux;
canards [pour fins médicales]; pipettes compte-gouttes [pour fins
médicales]; tétines; sacs à glace médicaux; supports pour sacs à
glace médicaux; biberons; bouteilles thermos pour soins
infirmiers; cotons-tiges; protège-doigts [pour fins médicales];
contraceptifs [matériel], nommément condoms, pessaires;
membranes tympaniques artificielles; gants pour fins médicales;
appareils de massage électriques pour usage domestique;
urinoirs [pour fins médicales]; bassins hygiéniques; cure-oreilles;
uniformes pour le personnel médical et peignoirs pour les patients;
vêtements pour fins chirurgicales, draps pour fins chirurgicales,
taies d’oreiller pour fins chirurgicales; tabliers pour fins
chirurgicales; bonnets/chapeaux pour fins chirurgicales; masques
pour fins chirurgicales; champs opératoires; couvre- chaussures
pour fins chirurgicales. Employée: JAPON en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour JAPON le 07 novembre
2003 sous le No. 4724260 en liaison avec les marchandises.

1,168,639. 2003/02/25. Zsolt Pap, 11588 East Bayaud Drive,
Aurora, Colorado 80012, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH FLOOR, P.O. BOX
809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P9 

ZSOLT 
WARES: Computer peripheral devices, namely, computer mouse
pads, computer keyboards, computer keyboard trays, and
ergonomic support devices for use with computers, namely,
mouse pads, wrist supports for mouse pads and wrist supports for
keyboards. Priority Filing Date: August 29, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/445,171 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Périphériques, nommément tapis de souris
d’ordinateur, claviers d’ordinateur, plateaux pour clavier, et
dispositifs de soutien ergonomiques pour utilisation avec des
ordinateurs, nommément tapis de souris, appuie-poignets pour
tapis de souris et appuie-poignets pour claviers. Date de priorité
de production: 29 août 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/445,171 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,168,666. 2003/05/23. Walter J. Zeman, 4414 Martindale St.,
Cascade, CO. 80809, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBERT LAPOINTE, 1260 DES HIRONDELLES, LONGUEUIL,
QUEBEC, J4G2B7 

SHANKARA 
WARES: (1) After-shave lotions, after-sun lotions, anti-aging
cream, anti-bacterial soap, aromatherapy oils, astringents for
cosmetic purposes, balm (non-medicated) lip, bath beads, bath
crystals, bath foam, bath gels, bath oil, bath salts (non-medicated),
beauty masks, blush, body emulsions, body masks, body oil, body
scrubs, facial concealers, body concealers, conditioners (skin),

cream (hand), cream (shaving), cream (vanishing), creams for
cellulite reduction, cuticle conditioners, deodorants (body),
antiperspirants (body), essential oils for personal use, essential
oils for use in the manufacture of scented products, eye cream eye
gels, eyebrow pencils, facial cleansers, facial creams, facial
emulsions, facial masks, facial scrubs, foot deodorant spray,
foundation makeup, shampoo (hair), conditioners (hair), oil (hair),
hand cream, incense, lip balm (non-medicated), lip liner, lipstick,
lotions for cellulite reduction, makeup (eye), makeup (facial),
makeup (foundation), makeup, mascara, massage oil, moisturizer
(skin), mouthwash, nail cream, oil (baby), oil (bath), oil (body), oil
(massage), perfume oils, pumice stones for personal use, room
fragrances, sachets, salts (non-medicated) (bath), scented body
spray, shampoo-conditioners, gels (shaving), shaving (oils),
lotions (aftershave), shower gel, skin toners, sun screen,
suntanning preparations, tooth gel, tooth paste, tooth polish, tooth
powders. (2) Supplements (food) (vitamins, herbs and minerals),
supplements (herbal) (vitamins, herbs and minerals), herbal teas,
supplements (nutritional) (vitamins, herbs and minerals), vitamin
and mineral supplements. Used in CANADA since February 01,
2003 on wares.

MARCHANDISES: (1) Lotions après-rasage, lotions après-
bronzage, crème anti-rides, savon antibactérien, huiles pour
aromathérapie, astringents à des fins esthétiques, baume (non
médicamenté) pour les lèvres, perles pour le bain, cristaux pour le
bain, mousse pour le bain, gels pour le bain, huile pour le bain,
sels de bain (non médicamentés), masques de beauté, fard à
joues, émulsions pour le corps, masques pour le corps, huile pour
le corps, exfoliants corporels, cache-cernes pour le visage, cache-
cernes pour le corps, conditionneurs (pour la peau), crème (pour
les mains), crème (de rasage), crème (évanescente), crèmes pour
la réduction de la cellulite, crèmes à cuticules, déodorants (corps),
antisudoraux (corps), huiles essentielles pour les soins du corps,
huiles essentielles pour la fabrication de produits parfumés, crème
pour les yeux, gels pour les yeux, crayons à sourcils, nettoyants
pour le visage, crèmes pour le visage, émulsions pour le visage,
masques de beauté, exfoliants pour le visage, désodorisant pour
les pieds en vaporisateur, fond de teint, shampoing (pour
cheveux), revitalisants (pour cheveux), huile (pour cheveux),
crème pour les mains, encens, baume pour les lèvres (non
médicamenté), crayon à lèvres, rouge à lèvres, lotions pour la
réduction de la cellulite, maquillage (pour les yeux), maquillage
(pour le visage), maquillage (fond de teint), maquillage, fard à cils,
huile de massage, hydratant (pour la peau), rince-bouche, crème
à ongles, huile (pour bébés), huile (pour le bain), huile (pour le
corps), huile (de massage), huiles parfumées, pierres ponces
pour hygiène personnelle, parfums d’ambiance, sachets, sels
(non médicamentés pour le bain), vaporisateur parfumé pour le
corps, shampoings revitalisants, gels (de rasage), huiles (de
rasage), lotions (après-rasage), gel pour la douche, tonifiants pour
la peau, écran solaire, préparations pour bronzage, gel dentifrice,
pâte dentifrice, lustre-dents, poudres dentifrices. (2) Suppléments
(aliments) (vitamines, herbes et minéraux), suppléments
(herbages) (vitamines, herbes et minéraux), tisanes, suppléments
(nutritionnels) (vitamines, herbes et minéraux), suppléments
vitaminiques et minéraux. Employée au CANADA depuis 01
février 2003 en liaison avec les marchandises.
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1,168,817. 2003/02/21. THE GOODYEAR TIRE & RUBBER
COMPANY, 1144 East Market Street, Akron, Ohio 44316-0001,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODYEAR CANADA INC.,
ATTN: LAW DEPARTMENT, 450 KIPLING AVENUE, TORONTO,
ONTARIO, M8Z5E1 

EAGLE GT 
WARES: Tires. Priority Filing Date: January 29, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78208378 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pneus. Date de priorité de production: 29
janvier 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78208378 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,168,843. 2003/02/21. CARGILL, INCORPORATED, 15407
McGinty Road West, Wayzata, Minnesota 55391, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

MYCOBMP 
SERVICES: Providing access to others by the Internet of
information contained in an electronic database which contains
information relating to animal feed ingredients (specifically
mycotoxins); the development and dissemination of educational
materials, namely brochures, reports and leaflets in the field of
animal feed ingredients (specifically mycotoxins). Proposed Use
in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture d’accès à des tiers, au moyen d’Internet,
à de l’information contenue dans une base de données
électronique ayant trait aux ingrédients des aliments pour
animaux (en particulier mycotoxines); développement et diffusion
de matériel éducatif, nommément brochures, rapports et dépliants
ayant trait aux ingrédients des aliments pour animaux (en
particulier mycotoxines). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,168,997. 2003/02/24. MOLSON CANADA, 33 Carlingview
Drive, Toronto, ONTARIO, M9W5E4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

CHILLER PACK 
WARES: Brewed alcoholic beverages, namely beer. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées, nommément
bière. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,169,271. 2003/02/26. Moldpro Inc., 4042 Mainway Dr.,
Burlington, ONTARIO, L7M4B9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

MOLDPRO 
WARES: Leak testers, namely leak testing equipment to check for
leaks in plastic containers and spin trimmers namely, equipment
with cutting blade for trimming excess plastic from plastic
containers. SERVICES: (1) Consulting services related to the
design and installation of blow molding equipment; supply,
installation, repair, maintenance and servicing of blow molding
equipment; research and development services associated with
product development related to blow molding equipment;
technical support for blow molding equipment; industrial
automation services; computer programming for industrial
automation, blow molding equipment. (2) Consulting services
related to the design and installation of thermoforming equipment;
supply, installation, repair, maintenance and servicing of
thermoforming equipment; research and development services
associated with product development related to thermoforming
equipment; technical support for thermoforming equipment;
computer programming for thermoforming equipment. Used in
CANADA since at least as early as 1992 on services (1); 1997 on
wares; 2002 on services (2).

MARCHANDISES: Contrôleurs d’étanchéité, nommément
matériel de contrôle de l’étanchéité pour contrôler la présence de
fuites dans les conteneurs en plastique et les massicots rotatifs,
nommément équipement avec lame de coupe pour cisaillage du
plastique excédentaire des conteneurs en plastique. SERVICES:
(1) Services de consultation concernant la conception et
l’installation d’équipement de moulage par soufflage; fourniture,
installation, réparation et entretien d’équipement de moulage par
soufflage; services de recherche et de développement en rapport
à l’élaboration de produits concernant l’équipement de moulage
par soufflage; soutien technique pour équipement de moulage par
soufflage; services d’automatisation industrielle; programmation
informatique pour automatisation industrielle, équipement de
moulage par soufflage. (2) Services de consultation concernant la
conception et l’installation d’équipement de thermoformage;
fourniture, installation, réparation et entretien d’équipement de
thermoformage; services de recherche et développement en
rapport à l’élaboration de produits concernant l’équipement de
thermoformage; soutien technique pour équipement de
thermoformage; programmation informatique pour équipement de
thermoformage. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que 1992 en liaison avec les services (1); 1997 en liaison avec
les marchandises; 2002 en liaison avec les services (2).
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1,169,379. 2003/02/26. HANIC PUBLISHING, LLC, 1930 Surgi
Drive, Suite D, Mandeville, Louisiana 70448, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

CHERUBS-N-CHOCOLATE 
WARES: (1) Food wrappers, namely, candy bar wrappers. (2)
Invitations and candy bar wrapper announcements. Used in
CANADA since at least as early as March 28, 2000 on wares (1);
November 11, 2001 on wares (2). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (1). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on December 31, 2002 under No. 2,669,351 on
wares (1).

MARCHANDISES: (1) Papier d’emballage alimentaire,
nommément papier d’emballage pour friandises. (2) Cartes
d’invitation et annonces publicitaires sur papier d’emballage pour
friandises. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 28 mars 2000 en liaison avec les marchandises (1); 11
novembre 2001 en liaison avec les marchandises (2). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 31
décembre 2002 sous le No. 2,669,351 en liaison avec les
marchandises (1).

1,169,380. 2003/02/26. Centre for Research in Earth and Space
Technology, 4850 Keele Street, North York, ONTARIO, M3J3K1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HILL & SCHUMACHER, 87 FALCON STREET, TORONTO,
ONTARIO, M4S2P4 

TOMATOSPHERE 
WARES: Promotional items namely: Tee-shirts, mugs; books;
pre-recorded CD-ROM’s, videos, audio disks and tapes; readable
and downloadable internet files; cassettes (pre-recorded audio);
cassettes (pre-recorded video); compact disks (pre-recorded);
printed publications namely manuals, newsletters brochures,
magazines, pamphlets, and flyers, for use in research
development; educational resource material namely kits, seeds,
plants, tomatoes and vegetable based food beverages; and
spacecraft payloads for science and educational purposes.
SERVICES: Educational services; research and development
services; design services; production services for various media
namely TV shows, movies, CD-ROM’s, videos, audio disks and
tapes; seminars; lectures; and consulting services; all in the in the
area of space exploration, satellites, satellite technology, payload
design, space experimentation, plants seeds, vegetables, fruit
production, spacecraft payload design, space mission planning
and astronaut training. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Articles promotionnels, nommément : tee-
shirts, grosses tasses; livres; disques CD-ROM, vidéos, disques
audio et bandes sonores préenregistrés; fichiers Internet
consultables et téléchargeables; audiocassettes préenregistrées;
vidéocassettes préenregistrées; disques compacts
préenregistrés; publications imprimées, nommément manuels,
bulletins d’information, brochures, revues, dépliants et prospectus
à utiliser en recherche, développement; matériel didactique,
nommément nécessaires, boissons alimentaires à base de
graines, de plantes, de tomates et de légumes; et charges utiles
d’engins spatiaux pour fins scientifiques et éducatives.
SERVICES: Services éducatifs; services de recherche et de
développement; services de conception; services de production
pour divers médias, nommément spectacles de télévision, films,
CD-ROM, vidéos, disques acoustiques et bandes; séminaires;
causeries; et services de consultation; tous les services précités
étant dans le domaine de l’exploration spatiale, des satellites, de
la technologie des satellites, de la conception de la charge utile,
de la recherche spatiale, de la production de fruits, de légumes, de
semences de plantes, de la conception de satellites embarqués,
de la planification de missions spatiales et de la formation de
cosmonautes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,169,381. 2003/02/26. Centre for Research in Earth and Space
Technology, 4850 Keele Street, North York, ONTARIO, M3J3K1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HILL & SCHUMACHER, 87 FALCON STREET, TORONTO,
ONTARIO, M4S2P4 
 

WARES: Promotional items namely: Tee-shirts, mugs; books;
pre-recorded CD-ROM’s, videos, audio disks and tapes; readable
and downloadable internet files; cassettes (pre-recorded audio);
cassettes (pre-recorded video); compact disks (pre-recorded);
printed publications namely manuals, newsletters brochures,
magazines, pamphlets, and flyers, for use in research
development; educational resource material namely kits, seeds,
plants, tomatoes and vegetable based food beverages; and
spacecraft payloads for science and educational purposes.
SERVICES: Educational services; research and development
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services; design services; production services for various media
namely TV shows, movies, CD-ROM’s, videos, audio disks and
tapes; seminars; lectures; and consulting services; all in the in the
area of space exploration, satellites, satellite technology, payload
design, space experimentation, plants seeds, vegetables, fruit
production, spacecraft payload design, space mission planning
and astronaut training. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Articles promotionnels, nommément : tee-
shirts, grosses tasses; livres; disques CD-ROM, vidéos, disques
audio et bandes sonores préenregistrés; fichiers Internet
consultables et téléchargeables; audiocassettes préenregistrées;
vidéocassettes préenregistrées; disques compacts
préenregistrés; publications imprimées, nommément manuels,
bulletins d’information, brochures, revues, dépliants et prospectus
à utiliser en recherche, développement; matériel didactique,
nommément nécessaires, boissons alimentaires à base de
graines, de plantes, de tomates et de légumes; et charges utiles
d’engins spatiaux pour fins scientifiques et éducatives.
SERVICES: Services éducatifs; services de recherche et de
développement; services de conception; services de production
pour divers médias, nommément spectacles de télévision, films,
CD-ROM, vidéos, disques acoustiques et bandes; séminaires;
causeries; et services de consultation; tous les services précités
étant dans le domaine de l’exploration spatiale, des satellites, de
la technologie des satellites, de la conception de la charge utile,
de la recherche spatiale, de la production de fruits, de légumes, de
semences de plantes, de la conception de satellites embarqués,
de la planification de missions spatiales et de la formation de
cosmonautes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,169,484. 2003/03/03. 9003-8365 Québec Inc., 940, boul. St-
Jean, porte 19, Pointe-Claire, QUÉBEC, H9R5N8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CHRISTIAN LADOUCEUR, (LES AVOCATS LADOUCEUR),
120-C, RUE SAINT-LAURENT, SAINT-EUSTACHE, QUÉBEC,
J7P5G1 

CENTRE VISUEL OPTIKA 
Le droit à l’usage exclusif des mots CENTRE VISUEL en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services professionnels d’optométriques et
d’optiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

The right to the exclusive use of the words CENTRE VISUEL is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Professional optometry and optical services.
Proposed Use in CANADA on services.

1,169,544. 2003/03/04. EVA ESPANOLA, S.L., Sant Lluis, 90-92,
Barcelona 08024, SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODMANS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET,
SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

DIVINA 
WARES: Hair cosmetics products, namely temporary, semi-
permanent and permanent hair dyes (dyes of which the colouring
effect has less duration) and hair-colouring products namely
ammonia-free tone on tone hair colour, bleaching powders,
creams with cleaning up wick, gel bleaching, lotions, bleaching
agents with oil, hair colour lotions; hair colouring kits, containing
bleach, hair colour, conditioning, shampoo for colour treated hair.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits cosmétiques pour cheveux,
nommément colorants capillaires temporaires, semi-permanents
et permanents (teintures dont l’effet colorant a une durée plus
courte) et produits de coloration capillaire, nommément teinte ou
teinture pour cheveux à nuance sans ammoniaque, poudres
décolorantes, crèmes à mèche de nettoyage, décolorant en gel,
lotions, agents de blanchiment avec huile, teintures pour cheveux
en lotion; nécessaires de coloration, contenant du décolorant, de
la teinture pour cheveux, du revitalisant, du shampoing pour
cheveux colorés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,169,939. 2003/03/07. Hanlen Consulting Inc., 4116 111B Street,
Edmonton, ALBERTA, T6J1H6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DOUGLAS B. THOMPSON,
(THOMPSON LAMBERT LLP), SUITE 200, 10328 - 81 AVENUE,
EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

QUANTUM SPEED 
The right to the exclusive use of the word SPEED is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Workshops on mastering ice skating. Used in
CANADA since at least as early as 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SPEED en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Ateliers sur la maîtrise du patinage sur glace.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 2000 en
liaison avec les services.

1,170,143. 2003/03/06. CI MUTUAL FUNDS INC., 151 Yonge
Street, 11th Floor, Toronto, ONTARIO, M5C2W7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

CI EQUIPP 
WARES: Financial instruments, namely principal protected equity
linked notes. SERVICES: Financial services, namely developing
and providing investment instruments for use by consumers.
Used in CANADA since at least as early as February 26, 2003 on
wares and on services.
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MARCHANDISES: Instruments financiers, nommément
obligations indexées sur actions à principal protégé. SERVICES:
Services financiers, nommément élaboration et fourniture
d’instruments d’investissement utilisables par les
consommateurs. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 26 février 2003 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,170,150. 2003/03/06. PLAYER’S COMPANY INC., 3711 St.
Antoine Street, Montréal, QUEBEC, H4C3P6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DISTINCT. REFINED. SATISFYING 
WARES: Manufactured tobacco products. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de tabac fabriqué. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,170,151. 2003/03/06. PLAYER’S COMPANY INC., 3711 St.
Antoine Street, Montréal, QUEBEC, H4C3P6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DISTINCT. RAFFINÉ 
WARES: Manufactured tobacco products. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de tabac fabriqué. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,170,413. 2003/03/10. KBA-GIORI S.A., 4, rue de la Paix, 1003
Lausanne, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 
 

The right to the exclusive use of the word COMPUTER and the
words INTAGLIO PLATE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Mechanical apparatus, namely, printing equipment,
software and hardware equipment enabling the design and the
production of intaglio plates for the manufacturing of printing
plates with computer and/or laser; electronic apparatus, namely,
printing equipment, software and hardware equipment enabling
the design and the production of intaglio plates for the
manufacturing of printing plates with computer and/or laser.
Priority Filing Date: September 12, 2002, Country:
SWITZERLAND, Application No: 08145/2002 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COMPUTER et les mots
INTAGLIO PLATE en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils mécaniques, nommément
équipement d’impression, logiciels et matériel informatique
permettant la conception et la production de plaques en creux
pour la fabrication de planches d’impression avec un ordinateur et/
ou un appareil laser; appareils électroniques, nommément
équipement d’impression, logiciels et matériel informatique
permettant la conception et la production de plaques en creux
pour la fabrication de planches d’impression avec un ordinateur et/
ou un appareil laser. Date de priorité de production: 12 septembre
2002, pays: SUISSE, demande no: 08145/2002 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,170,450. 2003/03/07. LEON’S FURNITURE LIMITED, 45
Gordon MacKay Road, P.O. Box 1100, Station B, Weston,
ONTARIO, M9L2R8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

SERVICES: Operation of a retail store supplying to the public
furnishings and articles for the home. Proposed Use in CANADA
on services.

SERVICES: Exploitation d’un magasin de détail fournissant au
public des meubles et des articles pour la maison. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.
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1,170,653. 2003/03/14. DAIRYLAND FLUID DIVISION LTD.,
6869, boul. Métropolitain est, Saint-Léonard, QUÉBEC, H1P1X8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIMON LEMAY, (LAVERY, DE BILLY), 925 CHEMIN ST-LOUIS,
BUREAU 500, SILLERY, QUÉBEC, G1S1C1 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots LAIT et CHOCOLAT en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Milk, flavoured milk, milk shakes, and non-
alcoholic beverages made with a blend of milk and juice. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words LAIT and CHOCOLAT
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Lait, lait aromatisé, laits frappés et boissons non
alcoolisées fabriquées d’un mélange de lait et de jus. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,170,654. 2003/03/14. DAIRYLAND FLUID DIVISION LTD.,
6869, boul. Métropolitain est, Saint-Léonard, QUÉBEC, H1P1X8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIMON LEMAY, (LAVERY, DE BILLY), 925 CHEMIN ST-LOUIS,
BUREAU 500, SILLERY, QUÉBEC, G1S1C1 

 

Le droit à l’usage exclusif des mots LAIT et CHOCOLATE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Milk, flavoured milk, milk shakes, and non-
alcoholic beverages made with a blend of milk and juice. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words LAIT and CHOCOLATE
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Lait, lait aromatisé, laits frappés et boissons non
alcoolisées fabriquées d’un mélange de lait et de jus. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,170,655. 2003/03/14. DAIRYLAND FLUID DIVISION LTD.,
6869, boul. Métropolitain est, Saint-Léonard, QUÉBEC, H1P1X8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIMON LEMAY, (LAVERY, DE BILLY), 925 CHEMIN ST-LOUIS,
BUREAU 500, SILLERY, QUÉBEC, G1S1C1 
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Le droit à l’usage exclusif des mots LAIT, CHOCOLAT et
CHOCOLATE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Milk, flavoured milk, milk shakes, and non-
alcoholic beverages made with a blend of milk and juice. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words LAIT, CHOCOLAT and
CHOCOLATE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Lait, lait aromatisé, laits frappés et boissons non
alcoolisées fabriquées d’un mélange de lait et de jus. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,170,667. 2003/03/10. WRANGLER APPAREL CORP. a
Delaware corporation, 3411 Silverside Road, Wilmington,
Delaware 19810, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

The right to the exclusive use of the words RIGGS and
WORKWEAR is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Workwear clothing namely jeans, jackets made primarily
of denim, work pants, work shorts, tee-shirts, woven workshirts,
woven shirts with knit linings, vests, bib overalls, coveralls; fleece
shirts, fleece tee-shirts, fleece sweatshirts, fleece jackets, fleece
sweatjackets, fleece vests. Priority Filing Date: March 03, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78220829 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots RIGGS et WORKWEAR en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements de travail, nommément jeans,
vestes principalement en denim, pantalons de travail, shorts de
travail, tee-shirts, chemises de travail tissées, chemises tissées
avec doublure en tricot, gilets, salopettes, combinaisons;
chemises molletonnées, tee-shirts molletonnés, pulls
d’entraînement molletonnés, vestes molletonnées, blousons
d’entraînement molletonnés, gilets molletonnés. Date de priorité
de production: 03 mars 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78220829 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,170,817. 2003/03/12. ADT Services AG, P.O. Box 1571,
Bahnhofstrasse 29, CH-8201 Schaffhausen, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

1-800-ADT-ASAP 
SERVICES: Installation, repair and servicing of security systems;
central station security monitoring services. Used in CANADA
since at least as early as June 1995 on services. Priority Filing
Date: September 13, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/163,922 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on July 08, 2003 under No. 2,734,955 on services.

SERVICES: Installation, réparation et entretien de systèmes de
sécurité; services de contrôle de sécurité par bureau central.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1995
en liaison avec les services. Date de priorité de production: 13
septembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 78/163,922 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 08 juillet 2003 sous le No. 2,734,955 en liaison avec les
services.

1,171,197. 2003/03/14. S. FASSBIND AG, Tramweg 35, CH-6414
Oberarth, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 1000
RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 

FASSBIND CHARMING 
WARES: Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, artificial
coffee; flour and preparations made from cereals, bread, pastry
and confectionery, namely chocolate, chocolate pralines,
chocolate truffles and liqueur chocolates; ices; honey, treacle;
yeast, baking-powder; salt; mustard; vinegar, sauces
(condiments); spices; ice; mineral and aerated waters; fruit juices;
syrups; alcoholic beverages, namely liquors with fruit aromas and
fruit spirits. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Café, thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou,
succédanés de café; farine et préparations à base de céréales, de
pain, de pâte à tarte et de confiseries, nommément chocolat,
pralines au chocolat, truffes au chocolat et chocolats à la liqueur;
glaces; miel, mélasse; levure, levure chimique; sel; moutarde;
vinaigre, sauces (condiments); épices; glace; eaux minérales et
gazeuses; jus de fruits; sirops; boissons alcoolisées, nommément
liqueurs avec arômes de fruits et eaux-de-vie aux fruits. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,171,352. 2003/03/14. COMPAGNIE GENERALE DES
ETABLISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN & CIE une société
en commandite par actions, 12, Cours Sablon, 63040
CLERMONT-FERRAND CEDEX 09, FRANCE Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

YRCADION 
MARCHANDISES: Pneumatiques et chambres à air pour roues
de véhicules; bandes de roulement pour le rechapage de
pneumatiques; chenilles pour véhicules à chenilles. Date de
priorité de production: 26 septembre 2002, pays: FRANCE,
demande no: 02 3186439 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 26
septembre 2002 sous le No. 02 3186439 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Tires and tubes for vehicle wheels; tire treads for
retreading tires; tracks for tracked vehicles. Priority Filing Date:
September 26, 2002, Country: FRANCE, Application No: 02
3186439 in association with the same kind of wares. Used in
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on September
26, 2002 under No. 02 3186439 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,171,749. 2003/03/20. Hockey Hall of Fame and Museum, BCE
Place, 30 Yonge Street, Toronto, ONTARIO, M5E1X8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

 

The right to the exclusive use of the word HOCKEY is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Entertainment services in the nature of a
computerized interactive hockey game in which a player may
develop or exercise hockey goal-tending skills through computer
simulated game conditions. Used in CANADA since at least as
early as June 1993 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOCKEY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de divertissement sous forme de jeu de
hockey interactif informatisé qui permet à un joueur de développer
des aptitudes à garder le but ou à s’exercer à les acquérir au
moyen de conditions de jeu simulées sur ordinateur. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1993 en liaison
avec les services.

1,171,768. 2003/03/20. Allianz Education Funds Inc., 2005
Sheppard Avenue East, Suite 700, Willowdale, ONTARIO,
M2J5B4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER LLP, BCE PLACE, P.O. BOX
747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5J2T7 

IMPRESSION FUND 
The right to the exclusive use of the word FUND is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Offering of a financial services product, namely an
educational savings plan; the administration of educational
savings plans, the administration of trust funds comprising a part
of educational savings plans and the investment of trust funds.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FUND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Fourniture d’un produit de services financiers,
nommément régime d’épargne-études; administration de régimes
d’épargne-études, administration de fonds fiduciaire comprenant
une partie de régimes d’épargne-études et investissement de
fonds fiduciaires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,171,769. 2003/03/20. Allianz Education Funds Inc., 2005
Sheppard Avenue East, Suite 700, Willowdale, ONTARIO,
M2J5B4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER LLP, BCE PLACE, P.O. BOX
747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5J2T7 

FONDS IMPRESSION 
The right to the exclusive use of the word FONDS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Offering of a financial services product, namely an
educational savings plan; the administration of educational
savings plans, the administration of trust funds comprising a part
of educational savings plans and the investment of trust funds.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FONDS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture d’un produit de services financiers,
nommément régime d’épargne-études; administration de régimes
d’épargne-études, administration de fonds fiduciaire comprenant
une partie de régimes d’épargne-études et investissement de
fonds fiduciaires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,172,060. 2003/03/24. THE GOODYEAR TIRE & RUBBER
COMPANY, 1144 East Market Street, Akron, Ohio 44316-0001,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODYEAR CANADA INC.,
ATTN: LAW DEPARTMENT, 450 KIPLING AVENUE, TORONTO,
ONTARIO, M8Z5E1 
 

The right to the exclusive use of the word TENSION is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Gauges used to measure the tension of power
transmission belts. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 31, 2002 under No. 2,669,916 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TENSION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jauges utilisées pour mesurer la tension des
courroies d’entraînement. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 31 décembre 2002
sous le No. 2,669,916 en liaison avec les marchandises.

1,172,431. 2003/03/26. Coca-Cola Ltd., Suite 100, 42 Overlea
Boulevard, Toronto, ONTARIO, M4H1B8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

REAL 
WARES: (1) Beverages, namely: drinking waters, flavoured
waters, mineral and aerated waters; and other non-alcoholic
beverages, namely: soft drinks, energy drinks and sports drinks;
non-alcoholic fruit drinks and fruit juices; syrups, concentrates and
powders for making beverages, namely flavoured waters, mineral
and aerated waters, soft drinks, energy drinks, sports drinks, fruit
drinks and fruit juices. (2) Clothing, namely: t-shirts, jackets,
shorts, caps, umbrellas, sport bags, briefcases, insulated cooler
bags, pens, key chains, lamps, disposable cameras, clocks,
watches, patio tables, coasters, mouse pads, lapel pins, portfolios
and business stationery namely, business cards, letterhead,
memoranda, facsimile cover sheets and envelopes; novelty items,
posters, calendars, binders, CD labels, CD jewel cases.
SERVICES: Advertising services, promotional services and
marketing services, namely: retail store based advertising
programs relating to the distribution and sale of beverages,
namely: drinking waters, flavoured waters, mineral and aerated
waters; and other non-alcoholic beverages, namely: soft drinks,
energy drinks and sports drinks; fruit drinks and juices; retail store
and special-event based product sampling programs, product
sample distribution programs and coupon programs related to the
distribution and sale of beverages, namely: drinking waters,
flavoured waters, mineral and aerated waters; and other non-
alcoholic beverages, namely: soft drinks, energy drinks and sports
drinks; fruit drinks and juices; and print advertisements and
television commercials related to the distribution and sale of
beverages, namely: drinking waters, flavoured waters, mineral
and aerated waters; and other non-alcoholic beverages, namely:
soft drinks, energy drinks and sports drinks; fruit drinks and juices.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Boissons, nommément eaux potables,
eaux aromatisées, eaux minérales et gazeuses; et autres
boissons non alcoolisées, nommément boissons gazeuses,
boissons énergétiques et boissons pour sportifs; boissons aux
fruits et jus de fruits non alcoolisés; sirops, concentrés et poudres
pour la préparation de boissons, nommément eaux aromatisées,
eaux minérales et gazeuses, boissons gazeuses, boissons
énergétiques, boissons pour sportifs, boissons aux fruits et jus de
fruits. (2) Vêtements, nommément : tee-shirts, vestes, shorts,
casquettes, parapluies, sacs de sport, porte-documents, sacs
isolants, stylos, chaînes porte-clés, lampes, appareils-photo
jetables, horloges, montres, tables de jardin, sous-verres, tapis de
souris, épingles de revers, portefeuilles et papeterie commerciale,
nommément cartes d’affaires, en-tête de lettres, aide-mémoire,
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feuilles couvertures de télécopies et enveloppes; articles de
fantaisie, affiches, calendriers, reliures, étiquettes de CD, écrins
pour CD. SERVICES: Services de publicité, de promotion et de
commercialisation, nommément programmes publicitaires pour
magasins de détail ayant trait à la distribution et à la vente de
boissons, nommément eaux embouteillées, eaux aromatisées,
eaux minérales et eaux gazeuses; autres boissons non
alcoolisées, nommément boissons gazeuses, boissons
énergétiques et boissons pour sportifs; boissons aux fruits et jus;
programmes d’échantillonnage des produits, programmes de
distribution d’échantillons de produits et programmes de coupons
de réduction ayant trait à la distribution et à la vente de boissons
dans les magasins de détail et lors d’événements spéciaux,
nommément eaux de boisson, eaux aromatisées, eaux minérales
et eaux gazeuses; autres boissons non alcoolisées, nommément
boissons gazeuses, boissons énergétiques et boissons pour
sportifs; boissons aux fruits et jus; publicités imprimées et
annonces publicitaires télévisées ayant trait à la distribution et à la
vente de boissons, nommément eaux de boisson, eaux
aromatisées, eaux minérales et eaux gazeuses; autres boissons
non alcoolisées, nommément boissons gazeuses, boissons
énergétiques et boissons pour sportifs; boissons aux fruits et jus
de fruits. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,172,523. 2003/03/26. Emmi, Inc., 323 West Eighth Street, Los
Angeles, CA 90014, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CHRISTOPHER H. KOZLOWSKI, (KOZLOWSKI & COMPANY),
1491 HOLLYWELL AVENUE, MISSISSAUGA, ONTARIO,
L5N4P2 
 

WARES: (1) Jewellery; Jewellery comprising gems and semi-
precious metals; Jewellery comprising silver, pearls or semi-
precious stones. (2) Jewellery, namely, rings, earrings, bracelets
and necklaces; Jewellery comprising gems and precious metals;
Jewellery comprising gold, platinum, diamonds or precious
stones. Used in CANADA since at least as early as 1999 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Bijoux; bijoux comprenant gemmes et
métaux semi-précieux; bijoux comprenant argent, perles ou
pierres semi-précieuses. (2) Bijoux, nommément bagues, boucles
d’oreilles, bracelets et colliers; bijoux comprenant gemmes et
métaux précieux; bijoux comprenant or, platine, diamants ou
pierres précieuses. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1999 en liaison avec les marchandises (2). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,172,526. 2003/03/27. FARHAD JAFARI-ROUDSARI and
FARAH ERSHADI-RAD, Partnership, 15 Dukinfield Crescent,
North York, ONTARIO, M3A2R9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: M.A. NOOR, 5915 LESLIE
STREET, SUITE 206, WILLOWDALE, ONTARIO, M2H1J8 
 

The right to the exclusive use of the word CONFECTIONERIES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Butter toffee; biscuits; wafers; bon bons; lollipops; cream
biscuits. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CONFECTIONERIES en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Caramel au beurre; biscuits à levure
chimique; gaufres; bonbons; sucettes; biscuits à levure chimique
à la crème. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,172,835. 2003/03/26. Alltrade Tools LLC, 1431 Via Plata, Long
Beach, California 908101462, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

GARAGE IN A BOX 
The right to the exclusive use of the word BOX is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Kit consisting primarily of a hydraulic jack, jack stands
for use therewith, and a mechanics’ creeper for use in automotive
repair. Used in CANADA since at least as early as January 2001
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BOX en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Nécessaire comprenant principalement un
vérin hydraulique, des béquilles connexes et un sommier roulant
pour la réparation des véhicules automobiles. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2001 en liaison
avec les marchandises.

1,173,020. 2003/03/31. VANITY FAIR, INC. a Delaware
corporation, 3411 Silverside Road, Wilmington, Delaware, 19810,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

SEXY FUN 
WARES: Clothing namely lingerie, foundation garments, hosiery,
socks, sleepwear, robes and loungewear, namely pajama tops
and bottoms. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément lingerie, sous-
vêtements de maintien, bonneterie, chaussettes, vêtements de
nuit, peignoirs et robes d’intérieur, nommément hauts et bas de
pyjama. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,173,407. 2003/04/03. Petro-Canada, a body corporate
incorporated under the laws of Canada, P. O. Box 2844, 150 - 6th
Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2P3E3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CHRISTINE A.
LIAO, (PETRO-CANADA), P.O. BOX 2844, 50TH FLOOR, 150-
6TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P3E3 

PRODURO 
WARES: (1) Lubricating oils. (2) Engine oil and grease. Used in
CANADA since August 2002 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Huiles de graissage. (2) Huile et graisse à
moteur. Employée au CANADA depuis août 2002 en liaison avec
les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises (2).

1,173,484. 2003/04/02. Creo Inc., 3700 Gilmore Way, Burnaby,
BRITISH COLUMBIA, V5G4M1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR STREET, P.O. BOX
49122, BENTALL IV, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7X1J1 

VERIS 
WARES: Ink for computerized imaging systems and printers used
with computers; printing paper for use with computerized imaging
systems and computers. Priority Filing Date: December 23, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
197,368 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Encre pour systèmes d’imagerie informatisés
et imprimantes utilisés avec des ordinateurs; papier à imprimer
pour utilisation avec des systèmes d’imagerie informatisés et des
ordinateurs. Date de priorité de production: 23 décembre 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/197,368 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,173,766. 2003/04/04. TORAY KABUSHIKI KAISHA, also
trading as Toray Industries, Inc. a Japanese corporation, 2-1, 2-
chome, Nihonbashi-Muromachi, Chuo-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

MIRAMATTE 
WARES: Woven and knitted textile fabrics for use in the
manufacture of clothing, outer wear, namely, down jackets,
jackets, coats, parkas, shirts, vests, t-shirts, polo shirts and pants;
inner wear, namely, underwear; gymnastic wear, namely,
leotards, swimsuits, gymnastic suits and gymnastic shoes; caps;
hats; gloves. Priority Filing Date: March 24, 2003, Country:
JAPAN, Application No: 2003-22680 in association with the same
kind of wares. Used in JAPAN on wares. Registered in or for
JAPAN on December 26, 2003 under No. 473668 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Étoffes tissées et étoffes tricotées entrant
dans la fabrication des vêtements, des vêtements de plein air,
nommément vestes de duvet, vestes, manteaux, parkas,
chemises, gilets, tee-shirts, maillots et pantalons; vêtements
d’intérieur, nommément sous-vêtements; vêtements de
gymnastique, nommément léotards, maillots de bain, tenues de
gymnastique et chaussures de gymnastique; casquettes;
chapeaux; gants. Date de priorité de production: 24 mars 2003,
pays: JAPON, demande no: 2003-22680 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: JAPON en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour JAPON le 26 décembre
2003 sous le No. 473668 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,173,862. 2003/04/15. Acme-Future Security Controls Inc., 1088
Ogilvie Road, Ottawa, ONTARIO, K1J7P8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: PERLEY-
ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS
STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

FUTURE SECURITY CONTROLS 
The right to the exclusive use of the word SECURITY and
CONTROLS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Consultation, design, implementation, maintenance,
repair and monitoring of residential, commercial, industrial and
institutional electronic and computerized security systems. Used
in CANADA since at least as early as January 1989 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SECURITY et CONTROLS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Consultation, conception, mise en oeuvre,
maintenance, réparation et surveillance de systèmes de sécurité
électroniques et informatisés résidentiels, commerciaux,
industriels et institutionnels. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 1989 en liaison avec les services.

1,173,927. 2003/04/07. Home Interiors & Gifts, Inc. a Texas
corporation, 1649 Frankford Road West, Carrollton, Texas,
75007-4605, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200
BURRARD STREET, P.O. BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7X1T2 

START NOW! 
SERVICES: (1) Business information, advice and consultation in
the fields of direct sales organization, planning and establishment
and/or operation of a business specializing in the sale of
housewares and gifts. (2) Rendering technical aid, and assistance
in the establishment and/or operation of a business specializing in
the sale of housewares and gifts. Used in CANADA since at least
as early as March 31, 2003 on services. Priority Filing Date: April
01, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/232,468 in association with the same kind of services.

SERVICES: (1) Renseignements et conseils commerciaux dans
les domaines de l’organisation et de la planification de ventes
directes et de l’établissement ou de l’exploitation d’une entreprise
spécialisée dans la vente d’articles ménagers et de cadeaux. (2)
Aide technique et assistance dans l’établissement et/ou
l’exploitation d’une entreprise spécialisée dans la vente d’articles
ménagers et de cadeaux. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 31 mars 2003 en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 01 avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/232,468 en liaison avec le même
genre de services.

1,174,229. 2003/04/17. Edmonton Running Room Ltd., 9750 47th
Avenue, Edmonton, ALBERTA, T6E5P3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

COIN DES COUREURS 
The right to the exclusive use of the word COUREURS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing namely turtlenecks, sweaters, tops, t-shirts,
long sleeve t-shirts with built-in mittens, undergarments,
undergarments (thermal), underwear, underwear (thermal), boxer
shorts, tights, headbands, hats, pants, socks, mittens and gloves.
SERVICES: Operation of retail stores specializing in sporting
goods and athletic clothing; operation of retail mail order services
specializing in the sale of sporting goods and athletic clothing;
Internet sales services featuring sporting goods and athletic
clothing. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COUREURS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chandails à col
roulé, chandails, hauts, tee-shirts, tee-shirts à manches longues
avec mitaines incorporées, sous-vêtements, sous-vêtements
isothermes, caleçons boxeur, collants, bandeaux, chapeaux,
pantalons, chaussettes, mitaines et gants. SERVICES:
Exploitation de magasins spécialisés dans la vente d’articles de
sport et de vêtements d’athlétisme; exploitation de services de
vente au détail par la poste spécialisés dans la vente d’articles de
sport et de vêtements d’athlétisme; services de vente sur Internet
ayant trait aux articles de sport et aux vêtements d’athlétisme.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,174,230. 2003/04/17. Edmonton Running Room Ltd., 9750 47th
Avenue, Edmonton, ALBERTA, T6E5P3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word COUREURS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing namely turtlenecks, sweaters, tops, t-shirts,
long sleeve t-shirts with built-in mittens, undergarments,
undergarments (thermal), underwear, underwear (thermal), boxer
shorts, tights, headbands, hats, pants, socks, mittens and gloves.
SERVICES: Operation of retail stores specializing in sporting
goods and athletic clothing; operation of retail mail order services
specializing in the sale of sporting goods and athletic clothing;
Internet sales services featuring sporting goods and athletic
clothing. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COUREURS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chandails à col
roulé, chandails, hauts, tee-shirts, tee-shirts à manches longues
avec mitaines incorporées, sous-vêtements, sous-vêtements
isothermes, caleçons boxeur, collants, bandeaux, chapeaux,
pantalons, chaussettes, mitaines et gants. SERVICES:
Exploitation de magasins spécialisés dans la vente d’articles de
sport et de vêtements d’athlétisme; exploitation de services de
vente au détail par la poste spécialisés dans la vente d’articles de
sport et de vêtements d’athlétisme; services de vente sur Internet
ayant trait aux articles de sport et aux vêtements d’athlétisme.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,174,253. 2003/04/22. THE SHERWIN-WILLIAMS COMPANY,
101 Prospect Avenue NW, Cleveland, Ohio, 44115-1075,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

PROMAX 
WARES: Protective and decorative coatings used in the nature of
paint. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Revêtements protecteurs et décoratifs utilisés
sous forme de peinture. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,174,714. 2003/04/11. George Christopoulos, 34 Malamute
Crescent, Toronto, ONTARIO, M1T2C7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FRASER MILNER
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1H4 

MORTGAGE WATCH 
The right to the exclusive use of the word MORTGAGE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Newsletters for realtors, referral sources and clients with
mortgage information, rates, and market conditions. Used in
CANADA since at least as early as January 15, 2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MORTGAGE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bulletins pour courtiers en immeubles,
sources d’aiguillage et clients, contenant de l’information sur les
hypothèques, les taux, et les conditions du marché. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 janvier 2003 en
liaison avec les marchandises.

1,174,825. 2003/04/24. Wan Har Liu, 935 West 58th Avenue,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6P1V7 
 

WARES: (1) Vitamin compounds. (2) Mineral preparations;
vitamin and mineral preparations; publications, namely product
manuals for vitamin and mineral supplements. (3) Herbal
preparations, namely Gingko, Cordyceps; Ginseng, Garlic,
Lingchi, Agaricus, Echinacea, Milk thistle, and Grape Seed.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Composés de vitamines. (2) Préparations
minérales; préparations vitaminiques et minérales; publications,
nommément manuels de produits de suppléments vitaminiques et
minéraux. (3) Préparations à base d’herbes, nommément ginkgo,
cordyceps; ginseng, ail, lingchi, agaricus, échinacée, chardon de
Notre-Dame, et pépins de raisin. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,175,258. 2003/04/30. Victory’s Kitchen Ltd., 30 Gunns Road,
Toronto, ONTARIO, M6N3S5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

GRAB ’N GO 
WARES: Prepared foods namely soup, chili, dips, sauces namely
salsa, sauces for vegetables, meat, chicken and fish, pasta and
rice namely cream-based, cheese-based, sour cream based,
vegetable-based, tomato-based, seafood-based and oil-based
sauces, sweet and sour, tomato, teriyaki and BBQ sauces, dips,
marinades, and gravies for meat, chicken and fish, pizza sauces,
and salad dressings, prepared entrees namely pasta and sauce,
and rice and sauce, and stews. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Plats cuisinés, nommément soupes, chili,
trempettes, sauces, nommément salsa, sauces pour légumes,
viande, poulet et poisson, pâtes alimentaires et riz, nommément
sauces à base de crème, de fromage, de crème sure, de légumes,
de tomates, de fruits de mer et d’huile, sauces aigres-douces, aux
tomates, teriyaki et barbecue, trempettes, marinades, et sauces
pour viande, poulet et poisson, sauces à pizza, et vinaigrettes,
plats de résistance préparés, nommément pâtes alimentaires et
sauce, et riz et sauce, et ragoûts. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,175,623. 2003/04/25. Sianos, Renette, Cruz, Trixie and
Joseph, Tricia "a partnership" also known as Salad Sisters
Foods, 6348 45 B Avenue, Delta, BRITISH COLUMBIA, V4K4T6 

SALAD SISTERS 
The right to the exclusive use of the word SALAD is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Salad dressings and sauces. Used in CANADA since
October 01, 2002 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SALAD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vinaigrettes et sauces. Employée au
CANADA depuis 01 octobre 2002 en liaison avec les
marchandises.
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1,175,896. 2003/04/28. WARNER BROS. ENTERTAINMENT
INC., 4000 Warner Boulevard, Burbank California, 91522,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

SIRIUS BLACK 
WARES: (1) Printed matter and paper goods, namely, books
featuring characters from animated, action adventure, comedy
and/or drama features, comic books, children’s books, magazines
featuring characters from animated, action adventure, comedy
and/or drama features, colouring books, children’s activity books;
stationery, namely writing paper, envelopes, notebooks, diaries,
note cards, greeting cards, trading cards; lithographs; pens,
pencils, cases therefor, erasers, crayons, markers, coloured
pencils, painting sets, chalk and chalkboards; decals, heat
transfers; posters; mounted and/or unmounted photographs; book
covers, book marks, calendars, gift wrapping paper; paper party
favours and paper party decorations, namely, paper napkins,
paper doilies, paper place mats, crepe paper, paper hats,
invitations, paper table cloths, paper cake decorations; printed
transfers for embroidery or fabric appliqués; printed patterns for
costumes, pajamas, sweatshirts and t-shirts; paper photo frames.
(2) Clothing for men, women and children, namely, shirts, t-shirts,
sweatshirts, jogging suits, trousers, pants, shorts, tank tops,
rainwear, cloth bibs, skirts, blouses, dresses, suspenders,
sweaters, jackets, coats, raincoats, snow suits, ties, robes, hats,
caps, sunvisors, belts, scarves, sleepwear, pajamas, lingerie,
underwear, swimwear and masquerade and Halloween costumes
and masks sold in connection therewith. (3) Toys and sporting
goods, including games and playthings, namely, action figures
and accessories therefore; plush toys; balloons; bathtub toys;
ride-on toys; equipment sold as a unit for playing card games; toy
vehicles; dolls; flying discs; electronic hand-held game unit; game
equipment sold as a unit for playing a board game, a card game,
a manipulative game, a parlor game and an action type target
game; stand alone video output game machines; jigsaw and
manipulative puzzles; paper face masks; skateboards; ice skates;
water squirting toys; balls, namely, playground balls, soccer balls,
baseballs, basketballs; baseball gloves; swimming floats for
recreational use; kickboard flotation devices for recreational use;
surfboards; swim boards for recreational use; swim fins; toy zip
guns; toy bakeware and toy cookware; toy banks; and Christmas
tree ornaments. Priority Filing Date: April 22, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/240,546 in
association with the same kind of wares; April 22, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/240,554 in
association with the same kind of wares; April 22, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/240,557 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Imprimés et articles en papier,
nommément livres présentant des personnages de longs
métrages d’animation, d’action, d’aventure, de comédie et/ou de
drame, illustrés, livres pour enfants, revues présentant des
personnages de longs métrages d’animation, d’action, d’aventure,
de comédie et/ou de drame, livres à colorier, livres d’activités pour
enfants; articles de papeterie, nommément papier à lettres,
enveloppes, cahiers, agendas, cartes de correspondance, cartes
de souhaits, cartes à échanger; lithographies; stylos, crayons,
étuis connexes, gommes à effacer, crayons à dessiner,
marqueurs, crayons de couleur, ensembles de peintures, craie et
ardoises; décalcomanies, décalcomanies à chaud; affiches;
photographies montées et/ou non montées; couvre-livres, signets,
calendriers, papier à emballer les cadeaux; cotillons en papier et
décorations en papier pour fêtes, nommément serviettes de table
en papier, napperons en papier, papier crêpé, chapeaux en
papier, cartes d’invitation, nappes en papier, décorations en
papier pour gâteaux; transferts imprimés pour broderie ou
appliqués en tissu; patrons imprimés pour costumes, pyjamas,
pulls d’entraînement et tee-shirts; cadres en papier pour photos.
(2) Vêtements pour hommes, femmes et enfants, nommément
chemises, tee-shirts, pulls d’entraînement, tenues de jogging,
pantalons, shorts, débardeurs, vêtements imperméables, bavoirs
en tissu, jupes, chemisiers, robes, bretelles, chandails, vestes,
manteaux, imperméables, habits de neige, cravates, peignoirs,
chapeaux, casquettes, visières, ceintures, foulards, vêtements de
nuit, pyjamas, lingerie, sous-vêtements, maillots de bain et
costumes et masques de mascarade et d’Halloween connexes.
(3) Jouets et articles de sport, y compris jeux et articles de jeu,
nommément figurines d’action et accessoires connexes; jouets en
peluche; ballons; jouets pour le bain; jouets enfourchables;
équipement vendu comme un tout pour jouer à des jeux de cartes;
véhicules-jouets; poupées; disques volants; unité de jeu
électronique à main; matériel de jeu vendu comme un tout pour
jeu de table, jeu de cartes, jeu de manipulation, jeu de réception
et jeu d’action avec cibles; machines de jeux vidéo autonomes;
jeux de patience et casse-tête à manipuler; masques en papier;
planches à roulettes; patins à glace; jouets arroseurs à presser;
balles, nommément balles de terrain de jeu, ballons de soccer,
balles de baseball, ballons de basket-ball; gants de baseball;
flotteurs pour usage récréatif; planches de flottaison pour usage
récréatif; planches de surf; planches de natation pour usage
récréatif; palmes de plongée; pistolets-jouets bricolés; articles de
cuisson jouets et batterie de cuisine jouet; tirelires; et ornements
d’arbre de Noël. Date de priorité de production: 22 avril 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/240,546 en
liaison avec le même genre de marchandises; 22 avril 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/240,554 en liaison
avec le même genre de marchandises; 22 avril 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/240,557 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,175,900. 2003/04/28. WARNER BROS. ENTERTAINMENT
INC., 4000 Warner Boulevard, Burbank California, 91522,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

KNIGHT BUS 
The applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
BUS apart from the trade-mark with respect to "ride-on toys and
toy vehicles" only.

WARES: (1) Printed matter and paper goods, namely, books
featuring characters from animated, action adventure, comedy
and/or drama features, comic books, children’s books, magazines
featuring characters from animated, action adventure, comedy
and/or drama features, colouring books, children’s activity books;
stationery, namely, writing paper, envelopes, notebooks, diaries,
note cards, greeting cards, trading cards; lithographs; pens,
pencils, cases therefor, erasers, crayons, markers, coloured
pencils, painting sets, chalk and chalkboards; decals, heat
transfers; posters; mounted and/or unmounted photographs; book
covers, book marks, calendars, gift wrapping paper; paper party
favours and paper party decorations, namely, paper napkins,
paper doilies, paper place mats, crepe paper, paper hats,
invitations, paper table cloths, paper cake decorations; printed
transfers for embroidery or fabric appliqués; printed patterns for
costumes, pajamas, sweatshirts and t-shirts; paper photo frames.
(2) Clothing for men, women and children, namely, shirts, t-shirts,
sweatshirts, jogging suits, trousers, pants, shorts, tank tops,
rainwear, cloth bibs, skirts, blouses, dresses, suspenders,
sweaters, jackets, coats, raincoats, snow suits, ties, robes, hats,
caps, sunvisors, belts, scarves, sleepwear, pajamas, lingerie,
underwear, boots, shoes, sneakers, sandals, booties, slipper
socks, swimwear and masquerade and Halloween costumes and
masks sold in connection therewith. (3) Toys and sporting goods,
including games and playthings, namely, action figures and
accessories therefore; plush toys; balloons; bathtub toys; ride-on
toys; equipment sold as a unit for playing card games; toy
vehicles; dolls; flying discs; electronic hand-held game unit; game
equipment sold as a unit for playing a board game, a card game,
a manipulative game, a parlor game and an action type target
game; stand alone video output game machines; jigsaw and
manipulative puzzles; paper face masks; skateboards; ice skates;
water squirting toys; balls, namely, playground balls, soccer balls,
baseballs, basketballs; baseball gloves; swimming floats for
recreational use; kickboard flotation devices for recreational use;
surfboards; swim boards for recreational use; swim fins; toy zip
guns; toy bakeware and toy cookware; toy banks; and Christmas
tree ornaments. Priority Filing Date: April 22, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/240,708 in
association with the same kind of wares; April 22, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/240,721 in
association with the same kind of wares; April 22, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/240,726 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot BUS en
dehors de la marque de commerce en ce qui concerne "ride-on
toys and toy vehicles" seulement.

MARCHANDISES: (1) Imprimés et articles en papier,
nommément livres mettant en vedette des personnages de
dessins animés et de films, nommément films d’aventure ou
d’action, comédies et/ou drames, illustrés, livres pour enfants,
magazines mettant en vedette des personnages de dessins
animés et de films, nommément films d’aventure ou d’action,
comédies et/ou drames, livres à colorier, livres d’activités pour
enfants; papeterie, nommément papier à écrire, enveloppes,
cahiers, agendas, cartes de correspondance, cartes de souhaits,
cartes à échanger; lithographies; stylos, crayons, étuis connexes,
gommes à effacer, crayons à dessiner, marqueurs, crayons de
couleur, ensembles de peinture, craie et ardoises;
décalcomanies, décalcomanies à chaud; affiches; photographies
montées et/ou non montées; couvertures de livre, signets,
calendriers, papier à emballer les cadeaux; cotillons en papier et
décorations en papier pour fêtes, nommément serviettes de table
en papier, napperons en papier, papier crêpé, chapeaux en
papier, cartes d’invitation, nappes en papier, décorations en
papier pour gâteaux; transferts imprimés pour broderie ou tissus
appliqués; patrons imprimés pour costumes, pyjamas, pulls
d’entraînement et tee-shirts; cadres à photos en papier. (2)
Vêtements pour hommes, femmes et enfants, nommément
chemises, tee-shirts, pulls d’entraînement, tenues de jogging,
pantalons, shorts, débardeurs, vêtements imperméables, bavoirs
en tissu, jupes, chemisiers, robes, bretelles, chandails, vestes,
manteaux, imperméables, habits de neige, cravates, peignoirs,
chapeaux, casquettes, visières, ceintures, foulards, vêtements de
nuit, pyjamas, lingerie, sous-vêtements, bottes, chaussures,
espadrilles, sandales, bottillons, chaussettes-pantoufles, maillots
de bain et costumes de mascarade et costumes et masques pour
l’Halloween vendus avec ces derniers. (3) Jouets et articles de
sport, y compris jeux et articles de jeu, nommément figurines
d’action et accessoires connexes; jouets en peluche; ballons;
jouets pour le bain; jouets enfourchables; équipement vendu
comme un tout pour jouer à des jeux de cartes; véhicules-jouets;
poupées; disques volants; unité de jeu électronique à main;
matériel de jeu vendu comme un tout pour jeu de table, jeu de
cartes, jeu de manipulation, jeu de réception et jeu d’action avec
cibles; machines de jeux vidéo autonomes; jeux de patience et
casse-tête à manipuler; masques en papier; planches à roulettes;
patins à glace; jouets arroseurs à presser; balles, nommément
balles de terrain de jeu, ballons de soccer, balles de baseball,
ballons de basket-ball; gants de baseball; flotteurs pour usage
récréatif; planches de flottaison pour usage récréatif; planches de
surf; planches de natation pour usage récréatif; palmes de
plongée; pistolets-jouets bricolés; articles de cuisson jouets et
batterie de cuisine jouet; tirelires; et ornements d’arbre de Noël.
Date de priorité de production: 22 avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/240,708 en liaison avec le même
genre de marchandises; 22 avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/240,721 en liaison avec le même
genre de marchandises; 22 avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/240,726 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,175,935. 2003/04/30. Waldzhaimer, Frabinai & Co., Place de
Saint-Gervais1, P.O. Box 2024, CH-1211, Geneva 1,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: DEPAG DEPOSIT AGENCY OF CANADA
INC., 67 YONGE STREET, SUITE 1402, TORONTO, ONTARIO,
M5E1J8 

Boutique Touristique 
The right to the exclusive use of the words BOUTIQUE and
TOURISTIQUE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: International business consultation services, namely
consulting, advising, facilitating, planning, organizing, supervising,
managing, management consultation services relating to all
aspects of an itinerant and inter-continental lifestyle. Used in
CANADA since April 01, 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BOUTIQUE et TOURISTIQUE
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de conseils commerciaux internationaux,
nommément consultation, conseils, facilitation, planification,
organisation, supervision, gestion, services de consultation en
gestion ayant trait à tous les aspects d’un style de vie itinérant et
inter-continental. Employée au CANADA depuis 01 avril 2003 en
liaison avec les services.

1,175,969. 2003/04/24. Fame Jeans Inc., 6650 Cote de Liesse,
St-Laurent, QUEBEC, H4T1E3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

INSTANT VINTAGE 
WARES: Clothing, footwear, and headgear, namely, jeans, pants,
slacks with strap under foot, shorts, skirts, boxer shorts, culottes,
blouses, waistcoats, jackets, coats, tunics, blazers, dresses,
corsages, namely, bodices to be incorporated into clothing,
bustiers, overalls, pullovers, t-shirts, underpants, vests, short
sleeved vests, sweatshirt tops, sweaters and dungarees, scarves,
shawls, ties, leg warmers, gloves, stockings and socks, tights,
swim wear, namely, bathing costumes, bathing trunks and bikinis,
hats, caps, denim jackets, ski wear, namely, ski trousers, ski
dungarees, ski overalls, ski jackets, ski vests and ski jackets with
detachable sleeves, head scarves, neck scarves, heavy woolen
clothing, namely, knitted pants, knitted shorts, and knitted tops,
double breasted jackets, overcoats, polo shirts, jogging suits,
hats, visors, caps and toques, fleece wear, namely jogging suits,
hooded pullover tops with pouch pockets, muscle tops, shorts,
trousers, sweatshirts, sweatpants, vests and tank tops, dresses,
shoes, hosiery, lingerie, namely, underskirts, panties, camisoles,
bras, and underwear, men’s, ladies, and children’s dress pants,
dresses, suits and dress shirts. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vêtements, articles chaussants et couvre-
chefs, nommément jeans, pantalons, pantalons sport avec sangle
sous le pied, shorts, jupes, caleçons boxeur, jupes-culottes,
chemisiers, gilets, vestes, manteaux, tuniques, blazers, robes,
corsages, nommément corsages à incorporer aux vêtements,
bustiers, salopettes, pulls, tee-shirts, caleçons, gilets, gilets à
manches courtes, hauts de pull d’entraînement, chandails et
salopettes, foulards, châles, cravates, bas de réchauffement,
gants, mi-chaussettes et chaussettes, collants, maillots de bain,
nommément costumes de bain, caleçons de bain et bikinis,
chapeaux, casquettes, vestes en denim, vêtements de ski,
nommément pantalons de ski, salopettes de ski, combinaisons de
ski, vestes de ski, gilets de ski et vestes de ski avec manches
amovibles, écharpes, foulards, lainages épais, nommément
pantalons en tricot, shorts en tricot, et hauts en tricot, vestons
croisés, paletots, polos, tenues de jogging, chapeaux, visières,
casquettes et tuques, vêtements en molleton, nommément tenues
de jogging, pulls à capuchon avec poches sacs, hauts de
musculation, shorts, pantalons, pulls d’entraînement, pantalons
de survêtement, gilets et débardeurs, robes, chaussures,
bonneterie, lingerie, nommément jupons, culottes, cache-corsets,
soutiens-gorge, et sous-vêtements; pantalons habillés, robes,
costumes et chemises habillées pour hommes, femmes et
enfants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,176,209. 2003/04/30. COLOMBINA S.A., La Paila, Zarzal,
Valle, COLOMBIA Representative for Service/Représentant
pour Signification: LANG MICHENER LLP, BCE PLACE, P.O.
BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T7 
 

Colour is claimed as a feature of the trade mark. The outermost
outline around the words TIGER POPS is black; the inner outline
is white. The main colouring of the words TIGER POPS is orange;
the tiger-like striping on the words TIGER POPS is black. The
main colouring of the tiger is orange. The stripes and claws on the
tiger are black. The nose, tongue and inner ear of the tiger are red.
The oblong design at the base of the group of three lollipops is
orange and is outlined in black. The numbers 3 and 1 inside the
oblong design are yellow and are outlined in black. The words
"Flavours", "in", "Saveurs" and "en" within the oblong design are
yellow and are outlined in black. The words "Pops" and "Suçons"
are red. The top half of the lollipop held by the tiger is red and the
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bottom half of the lollipop held by the tiger is yellow with a white
line separating the top and bottom colours. The left most lollipop
within the bunch of three lollipops is orange on the top and red on
the bottom with a white line separating these two colours. The
middle lollipop within the bunch of three lollipops is green on the
top and yellow on the bottom with a white line separating these two
colours. The lollipop on the right hand side within the bunch of
three lollipops is yellow on the top and red on the bottom with a
white line separating these two colours. The stick portions of all
the lollipops are pink and the outline of the round portions of the
lollipops is red. The background colour of the trade mark is yellow.

The right to the exclusive use of the words POPS, SUÇONS, 3
FLAVOURS IN 1 and 3 SAVEURS EN 1 is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Confectionery products, namely lollipops. Proposed
Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque de commerce. Le contour le plus à l’extérieur des mots
TIGER POPS est en noir; le contour intérieur est en blanc. La
couleur principale des mots TIGER POPS est l’orange; les rayures
tigrées sur les mots TIGER POPS sont en noir. La couleur
principale du tigre est l’orange. Les rayures et les griffes du tigre
sont en noir. Le nez, la langue et l’oreille du côté intérieur du tigre
sont en rouge. Le dessin oblong à la base du groupe de trois
suçons est en orange et son contour est en noir. Les chiffres 3 et
1 à l’intérieur du dessin oblong sont en jaune et leurs contours
sont en noir. Les mots "Flavours", "in", "Saveurs" et "en" dans le
dessin oblong sont en jaune et leurs contours sont en noir. Les
mots "Pops"et "Suçons" sont en rouge. La partie supérieure du
suçon tenu par le tigre est en rouge, et la partie inférieure du suçon
tenu par le tigre est en jaune, une ligne blanche séparant les
couleurs inférieure et supérieure. Le suçon le plus à gauche du
groupe de trois suçons est en orange à la partie supérieure et en
rouge à la partie inférieure, une ligne blanche séparant ces deux
couleurs. Le suçon du centre du groupe de trois suçons est en vert
à la partie supérieure et en jaune à la partie inférieure, une ligne
blanche séparant ces deux couleurs. Le suçon à droite du groupe
de trois suçons est en jaune à la partie supérieure et en rouge à la
partie inférieure, une ligne blanche séparant ces deux couleurs.
Les bâtonnets de tous les suçons sont en rose et le contour des
parties rondes des sucettes est en rouge. L’arrière-plan de la
marque de commerce est en jaune.

Le droit à l’usage exclusif des mots POPS, SUÇONS, 3
FLAVOURS IN 1 et 3 SAVEURS EN 1 en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément sucettes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,176,334. 2003/04/29. CELL SIGNALING TECHNOLOGY, INC.,
166B Cummings Center, Beverly, Massachusetts 01915, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

PATHSCAN 
WARES: Reagents for scientific and clinical research use,
namely, kits comprising modification-specific antibodies. Used in
CANADA since at least as early as January 21, 2003 on wares.
Priority Filing Date: November 27, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/470,453 in association
with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Réactifs utilisés pour la recherche scientifique
et clinique, nommément nécessaires comprenant des anticorps à
modification spécifique. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 21 janvier 2003 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 27 novembre 2002, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/470,453 en liaison avec le
même genre de marchandises.

1,176,366. 2003/04/30. QUIKBOOK, INC., 381 Park Avenue
South, New York, NY 10016, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the words GREAT and HOTELS
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Making hotel reservations for others. Used in
CANADA since September 09, 2002 on services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on November 26, 2002 under
No. 2,653,982 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GREAT et HOTELS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de réservations d’hôtel pour des tiers.
Employée au CANADA depuis 09 septembre 2002 en liaison
avec les services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 26 novembre 2002 sous le No. 2,653,982 en
liaison avec les services.
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1,176,452. 2003/04/30. JOHN SPENCE, 60 Colonnade Road,
Nepean, ONTARIO, K2E7J6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER MCLACHLEN, 112
KENT STREET, SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 
 

WARES: Mattresses, pillows, beds, box springs, headboards, bed
frames. Used in CANADA since at least as early as May 2003 on
wares.

MARCHANDISES: Matelas, oreillers, lits, sommiers à ressorts,
têtes de lit, châlits. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que mai 2003 en liaison avec les marchandises.

1,176,761. 2003/05/07. PRORICE DC INC., 4465 Sheppard
Avenue East, Suite 300, Scarborough, ONTARIO, M1S5H9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JIMMY K. SUN, (SUN & PARTNERS), 3650 VICTORIA PARK
AVE., SUITE 401, NORTH YORK, ONTARIO, M2H3P7 
 

The right to the exclusive use of the word RICE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Cooked-to-order and pre-packaged entrees consisting
of beef, pork, poultry, vegetables, seafood and rice. SERVICES:
(1) Operation of restaurants, take-out food outlets selling cooked
and uncooked entrees and retail grocery store outlets. (2)
Franchise services in relation to the operation of restaurants, take-
out food outlets selling cooked and uncooked entrees and retail
grocery store outlets. Used in CANADA since at least as early as
April 01, 2003 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RICE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Plats de résistance cuits à la demande et
préemballés consistant en boeuf, porc, volaille, légumes, fruits de
mer et riz. SERVICES: (1) Exploitation de restaurants, de points
de vente de plats de résistance cuits et non cuits à emporter, et de
points de vente d’épicerie au détail. (2) Services de franchises en
rapport avec l’exploitation de restaurants, de points de vente de
plats de résistance cuits et non cuits à emporter, et de points de
vente d’épicerie au détail. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 avril 2003 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,176,762. 2003/05/07. STARLINK GROUP OF COMPANIES
INC. a corporation duly incorporated under the Canada Business
Corporations Act, 9025 Ryan Avenue, Dorval, QUEBEC, H9P1A2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TED J. LEBOVICS, (LEBOVICS, CYTRYNBAUM, PEIZLER),
4098 OUEST, RUE STE-CATHERINE, SUITE 301, MONTREAL,
QUEBEC, H3Z1P2 
 

The right to the exclusive use of the word AVIATION is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Transportation services, namely operation of a
commercial charter airline; airport services, namely rental of
hangar and office space, and sale of aircraft fuel and related
products to others; management and maintenance of services of
aircrafts belonging to others; educational services, namely pilot
training programs; and airline staff training programs. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot AVIATION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Services de transport, nommément
exploitation d’une société commerciale de transport aérien à la
demande; services aéroportuaires, nommément location de
hangars et de locaux à bureaux et vente de carburant pour avions
et de produits connexes à des tiers; gestion et maintenance de
services d’aéronefs appartenant à des tiers; services éducatifs,
nommément programmes de formation de pilotes; et programmes
de formation de personnel d’exploitation de sociétés aériennes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,176,906. 2003/05/07. TRACKER MARINE, L.L.C., 2500 East
Kearney, Springfield, Missouri 65804, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

NITRO 
WARES: (1) Boats and boat motors. (2) Boats. Used in CANADA
since at least as early as January 01, 1984 on wares (1). Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on March 30, 1992 under No.
1,677,527 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Bateaux et moteurs de bateau. (2)
Bateaux. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
01 janvier 1984 en liaison avec les marchandises (1). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30 mars
1992 sous le No. 1,677,527 en liaison avec les marchandises (2).

1,177,445. 2003/05/08. VIRCO MGMT. CORPORATION, 2027
Harpers Way, Torrance, California, 90501, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

FURNITURE THAT FITS 
The right to the exclusive use of the word FURNITURE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Desks; furniture, namely, computer workstations; file
cabinets; bookcases; credenzas; easels; and, furniture storage
and handling equipment, namely, wheeled-carriers, dollies and
racks. (2) Tables; chairs; chair/desks; and, mobile support
furniture, namely, lecterns, and carts for audio/visual equipment,
for refreshments, and for books. (3) Mobile cabinets. (4) Furniture,
namely tables, chairs, desks, chair/desks, computer work stations,
lecterns, carts for audio-visual equipment, for refreshments, and
for books, bookcases, cabinets, and file cabinets. Used in
CANADA since at least as early as 2001 on wares (2); December
2002 on wares (3). Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares (4). Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on September 23, 1997 under No. 2,100,181 on wares (4).
Proposed Use in CANADA on wares (1).

Le droit à l’usage exclusif du mot FURNITURE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Bureaux; meubles, nommément postes de
travail informatiques; classeurs; bibliothèques; bahuts; chevalets;
et équipement de rangement et de manutention de meubles,
nommément transporteurs à roues, chariots et supports. (2)
Tables; chaises; chaises/pupitres; et meubles de soutien mobiles,
nommément lutrins et chariots pour équipements audio/visuels,
pour rafraîchissements et pour livres. (3) Meubles à tiroirs
mobiles. (4) Meubles, nommément tables, chaises, bureaux,
chaises/pupitres, postes de travail informatisés, lutrins, chariots

pour équipements audiovisuels, pour rafraîchissements et pour
livres, bibliothèques, meubles à tiroirs et classeurs. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 2001 en liaison avec les
marchandises (2); décembre 2002 en liaison avec les
marchandises (3). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (4). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 septembre 1997 sous le No.
2,100,181 en liaison avec les marchandises (4). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,177,984. 2003/05/14. Thompson World Industries Corp., 500
Madison Street, Winnipeg, MANITOBA, R3H0L5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: JOHN A.
MYERS, (TAYLOR MCCAFFREY), 9TH FLOOR, 400 ST.MARY
AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4K5 
 

The right to the exclusive use of the word THOMPSON is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Baby bottles, toddler cups, bibs, place mats, piggy
banks, bottle warmers, pacifiers, padders, children’s dinner ware,
floaty cups, nightlights, toothbrush holders, soap dishes, hair
brush and comb sets, children’s clocks, baby rattles, bath puppets
and sponges, picture frames, bauble head figurines, car flags,
lawn signs and bells, all of the foregoing incorporating either
corporate logos or the logos of professional sports teams and
college sports teams or characters, scenes and logos relating to
motion pictures, television shows and theme parks. (2) Gift sets,
comprised of baby clothing and accessories namely bibs, booties,
blankets, face cloths, pacifiers, dishes, cutlery and rattles, all of
the foregoing incorporating either corporate logos or the logos of
professional sports teams and college sports teams or characters,
scenes and logos relating to motion pictures, television shows and
theme parks. (3) Children’s hats and baseball caps, all of the
foregoing incorporating either corporate logos or the logos of
professional sports teams and college sports teams or characters,
scenes and logos relating to motion pictures, television shows and
theme parks. (4) Children’s clothing, namely t-shirts, sweatshirts,
jerseys, sweat pants, sleepers, pajamas, socks and shorts, all of
the foregoing incorporating either corporate logos or the logos of
professional sports teams and college sports teams or characters,
scenes and logos relating to motion pictures, television shows and
theme parks. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot THOMPSON en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Biberons, tasses pour bébés, bavoirs,
napperons, tirelires, chauffe-biberons, suces, coussins, vaisselle
pour enfants, tasses flottantes, veilleuses, porte-brosses à dents,
porte-savons, ensembles de brosse et peigne à cheveux,
horloges pour enfants, hochets pour bébés, marionnettes et
éponges pour le bain, cadres, figurines à tête branlante, drapeaux
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pour automobile, enseignes pour pelouse et cloches, tous les
articles susmentionnés avec logos d’entreprises ou logos
d’équipes sportives professionnelles et d’équipes sportives
collégiales ou de personnages, de scènes et de logos ayant trait
aux films cinématographiques, aux spectacles télévisés et aux
parcs thématiques. (2) Ensembles cadeaux, comprenant des
vêtements et des accessoires pour bébés, nommément bavettes,
bottillons, couvertures, débarbouillettes, tétines, vaisselle,
coutellerie et hochets, tous les articles susmentionnés
comprenant, soit des logotypes de sociétés, soit les logotypes
d’équipes sportives professionnelles, et les logotypes d’équipes
sportives collégiales, ou des personnages, des scènes et des
logotypes ayant trait aux films cinématographiques, aux
spectacles télévisés et aux parcs thématiques. (3) Chapeaux et
casquettes de baseball pour enfants, tous les articles
susmentionnés comprenant, soit des logotypes de sociétés, soit
les logotypes d’équipes sportives professionnelles et d’équipes
sportives collégiales, ou des personnages, des scènes et des
logotypes ayant trait à des films cinématographiques, à des
spectacles télévisés et à des parcs thématiques. (4) Vêtements
pour enfants, nommément tee-shirts, pulls d’entraînement,
jerseys, pantalons de survêtement, dormeuses, pyjamas,
chaussettes et shorts, tous les articles susmentionnés
comprenant, soit des logotypes de sociétés, soit les logotypes
d’équipes sportives professionnelles, et les logotypes d’équipes
sportives collégiales, ou des personnages, des scènes et des
logotypes ayant trait aux films cinématographiques, aux
spectacles télévisés et aux parcs thématiques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,178,007. 2003/05/15. DENTSPLY International Inc., a
corporation of Delaware, 570 West College Avenue, York,
Pennsylvania 17405-0872, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

TODAY’S 
GRADUATES...TOMORROW’S 

LUMINARIES 
The right to the exclusive use of the word GRADUATES is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Business management and business administration
of a benefits program for dental professionals. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GRADUATES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Gestion des affaires et administration des affaires
d’un programme de prestations pour professionnels dentaires.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,178,146. 2003/05/09. SCARFONE HAWKINS LLP a limited
liability partnership, One James Street, 14th Floor, Hamilton,
ONTARIO, L8N3P9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SCARFONE HAWKINS LLP, ONE JAMES
ST. S. 14TH FLOOR, P.O. BOX 926, DEPOT #1, HAMILTON,
ONTARIO, L8N3P9 
 

SERVICES: Legal services. Used in CANADA since February 01,
2001 on services.

SERVICES: Services juridiques. Employée au CANADA depuis
01 février 2001 en liaison avec les services.

1,178,176. 2003/05/15. Browns Cleaners & Tailors Limited, 6
Champagne Ave., N., Ottawa, ONTARIO, K1R7R7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

The right to the exclusive use of the word CLEANERS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a business dealing in dry cleaning,
laundry, repairs, restoration, alterations and related services.
Used in CANADA since at least as early as 1976 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CLEANERS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise spécialisée dans le
nettoyage à sec, la lessive, les réparations, la restauration, les
retouches et les services connexes. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1976 en liaison avec les services.

1,178,179. 2003/05/15. CREATIVE TECHNOLOGY LTD. a legal
entity, 31 International Business Park, Creative Resource,
609921, SINGAPORE Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

GIGAWORKS 
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WARES: Computer hardware; computer memories; computer
interfaces; computer peripheral devices; computer games
software; computer mousepads; computer mice; computer
keyboards; data recorded in computer accessible form; modems;
loudspeakers; subwoofer speakers; cabinets for loudspeakers;
magnetic wires; magnets; transducers; acoustic speaker drivers;
microprocessors; microprocessor systems consisting of
keyboards; monitors; personal computer add-ons; joysticks; disk
drives; stands designed specifically for computers; amplifiers;
telephones, microphones; sound cards; graphics accelerator
boards; digital video camcorders; digital cameras; CD-ROM
drives, CD-ROM players; integrated circuits; encoded and
magnetic cards; remote controls; floppy disk drives; programmed-
data-carrying electronic circuits; programmed-data-carrying
electronic magnetic tapes; programmed-data-carrying electronic
magnetic disks; music sequencers; music editors; MIDI interfaces;
digital audio players; digital signal processors; reverberators;
equalizers; MIDI foot controllers; magnetic recorders for digital
data from electronic musical instruments or other MIDI devices;
audio compression/decompression algorithms; computer
software to control and improve computer and audio sound
quality; computer software for the storage, reproduction,
transmission and editing of sound, data, images and video in
computer audio components. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique; mémoires d’ordinateur;
interfaces d’ordinateur; périphériques; logiciels de jeux
informatisés; tapis pour souris d’ordinateur; souris; claviers
d’ordinateur; données enregistrées sous forme accessible au
moyen d’ordinateur; modems; haut-parleurs; haut-parleurs de
caissons d’extrêmes graves; enceintes acoustiques; fils
magnétiques; aimants; transducteurs; circuits d’attaque de haut-
parleur acoustique; microprocesseurs; systèmes de
microprocesseur comprenant des claviers; moniteurs; éléments
complémentaires pour ordinateurs personnels; manettes de jeu;
lecteurs de disques; supports conçus spécialement pour
ordinateurs; amplificateurs; téléphones, microphones; cartes de
son; cartes d’accélération graphique; camescopes vidéo
numériques; appareils-photo numériques; lecteurs de CD-ROM;
circuits intégrés; cartes codées et magnétiques; télécommandes;
lecteurs de disquettes; circuits électroniques de données
programmées; bandes magnétiques électroniques de données
programmées; disques magnétiques électroniques de données
programmées; séquenceurs de musique; monteurs de musique;
interfaces MIDI; lecteurs audio numériques; processeurs de
signaux numériques; réverbérateurs; correcteurs acoustiques;
commandes à pied MIDI; enregistreurs magnétiques pour
données numériques à partir d’instruments de musique
électroniques ou autres dispositifs MIDI; algorithmes de
compression/décompression audio; logiciels de commande et
d’amélioration de qualité de sons audio et informatisés; logiciels
de stockage, de reproduction, de transmission et d’édition de
sons, de données, d’images et de vidéo de composants audio
informatiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,178,444. 2003/05/20. PHARMACO INVESTMENTS, INC., 300
Delaware Avenue, Suite 900, Wilmington, Delaware 19801,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

The right to the exclusive use of the word INFORMATICS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software development tools in the field of
pharmaceutical and biotechnology clinical trials; computer
software for use in data extraction, data reporting, data loading,
data conversion, software testing and system validation in the field
of pharmaceutical and biotechnology clinical trials; printed
instructional and training materials in the field of computer
software for pharmaceutical and biotechnology clinical trials.
SERVICES: Training in the use and operation of computer
software in the field of pharmaceutical and biotechnology clinical
trials; consulting services in the field of design, selection,
implementation and use of computer hardware and software
systems for pharmaceutical and biotechnology clinical trials;
computer software development in the fields of pharmaceutical
and biotechnology clinical trials; testing, analysis and evaluation of
computer hardware and software systems in the field of
pharmaceutical and biotechnology clinical trials; technical support
services, namely troubleshooting computer hardware and
software problems in the field of pharmaceutical and
biotechnology clinical trials. Priority Filing Date: April 25, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
509,625 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot INFORMATICS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Outils de développement de logiciels dans le
domaine des essais cliniques en pharmacologie et
biotechnologie; logiciels pour l’extraction de données, la
communication de données, le chargement de données, la
conversion de données, l’essai de logiciels et la validation de
systèmes dans le domaine des essais cliniques en pharmacologie
et biotechnologie; matériel d’enseignement et de formation
imprimé dans le domaine des logiciels pour les essais cliniques en
pharmacologie et biotechnologie. SERVICES: Formation sur
l’utilisation et l’exploitation de logiciels dans le domaine des essais
cliniques pharmaceutiques et biotechnologiques; services de
consultation dans le domaine de la conception, de la sélection, de
la mise en oeuvre et de l’utilisation de systèmes de matériel
informatique et de logiciels pour essais cliniques
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pharmaceutiques et biotechnologiques; élaboration de logiciels
dans le domaine des essais cliniques pharmaceutiques et
biotechnologiques; essais, analyse et évaluation de systèmes de
matériel informatique et de logiciels dans le domaine des essais
cliniques pharmaceutiques et biotechnologiques; services de
soutien technique, nommément diagnostic de problèmes de
matériel informatique et de logiciels dans le domaine des essais
cliniques pharmaceutiques et biotechnologiques. Date de priorité
de production: 25 avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/509,625 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,178,503. 2003/05/20. THE DIAL CORPORATION, 15501 North
Dial Boulevard, Scottsdale, Arizona, 85260-1619, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

HERBAL SPRINGS 
The right to the exclusive use of the word HERBAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Bar soap and body wash. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HERBAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Barres de savon et produits de lavage
corporel. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,178,528. 2003/05/20. Parmalat Dairy & Bakery Inc., 405 The
West Mall, 10th Floor, Etobicoke, ONTARIO, M9C5J1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LINDA J. TAYLOR, 200 NORTH SERVICE ROAD WEST , UNIT
1, SUITE 183 , OAKVILLE, ONTARIO, L6M2Y1 

SUPER SOCCER MOM 
The applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
SOCCER with respect to the services apart from the trade-mark
as a whole.

WARES: Dairy products, namely, milk, cream, butter, powdered
milk, yogurt, cheese, sour cream, chip dip. SERVICES:
Advertising and promotion of dairy products, namely, conducting
contests and sweepstakes. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot
"SOCCER" en ce qui concerne les services en dehors de la
marque de commerce comme un tout.

MARCHANDISES: Produits laitiers, nommément lait, crème,
beurre, lait en poudre, yogourt, fromage, crème sure, trempette à
croustilles. SERVICES: Publicité et promotion de produits laitiers,
nommément tenue de concours et de loteries publicitaires.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,179,279. 2003/06/05. Mitchell Wolfe, 132 Chiltern Hill Road,
Toronto, ONTARIO, M6C3C4 

Thumbprint Adventures 
SERVICES: Recreational activities namely educational and play
programs for children ages 6 months to 10 years and/or parents.
Operation of child care centres, namely providing facilities for
children’s educational and play programs; operation of day
camps; and operation of in-school extracurricular activities for
nursery to grade 8. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Activités récréatives, nommément programmes
éducatifs et de jeux pour enfants âgés de 6 mois à 10 ans et/ou
pour parents. Exploitation de centres d’aide à l’enfance,
nommément fourniture d’installations pour programmes éducatifs
et de jeux pour enfants; exploitation de centres de loisirs; et
exploitation d’activités intrascolaires parascolaires, du niveau de
la pouponnière jusqu’à la 8e année. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,179,312. 2003/06/05. Omega Nutrition Canada, Inc., 1695
Franklin Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5L1P5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL SMITH INTELLECTUAL PROPERTY LAW, SUITE 330 -
1508 WEST BROADWAY, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6J1W8 

GREAT FLAVOUR, GREAT TASTE. IT’S 
GOOD FOR YOU! 

The right to the exclusive use of the words GREAT FLAVOUR,
GREAT TASTE and GOOD is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: (1) Flax seed oil. (2) Brochures in the field of health and
nutrition. Used in CANADA since at least as early as April 2003 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots GREAT FLAVOUR, GREAT
TASTE et GOOD en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: (1) Huile de lin. (2) Brochures dans le domaine
de la santé et de la nutrition. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que avril 2003 en liaison avec les marchandises.
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1,179,321. 2003/05/26. KINCO INTERNATIONAL, INC., 4286
N.E. 185th Avenue, Portland, Oregon 97230-4967, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

WARM GRIP 
The right to the exclusive use of the words WARM and GRIP is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Gloves, namely insulated work gloves. Used in
CANADA since at least as early as May 21, 2003 on wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on April 29, 2003 under No.
2,711,183 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots WARM et GRIP en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Gants, nommément gants de travail isolants.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 21 mai
2003 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 29 avril 2003 sous le
No. 2,711,183 en liaison avec les marchandises.

1,179,666. 2003/06/02. Modern Beauty Supplies Inc., Bay 2,
6020 11th Street SE, Calgary, ALBERTA, T2H2L7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, SUITE 3500, EAST
TOWER, BANKERS HALL, 855-2ND STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4J8 
 

WARES: (1) Beauty products namely: cosmetics and spa
products, namely, facial creams, masques, floral water, skin buff
cream, cleansers and toners; toiletries, namely, perfumes, soaps,
bath preparations, deodorants, skin creams, body oils, lotions,
essential oils and aromatic oils for the face, body, and to be used
in the bath; hair care products, namely, shampoo, conditioner,
pomades, and floral rinses; sun care and tanning products,
namely, suntan creams, lotions and oils, after the sun lotions, and

sunblock cream; nail care preparations, and books, cds and tapes
containing information relating to the application of cosmetics and
beauty care products, all relating to health and beauty matters. (2)
Health spa and beauty salon furniture and equipment namely
chairs, hydraulic styling chairs, shampoo sinks, mirrors, styling
vanities, cabinets; massage tables, massagers, make-up tables,
magnifying lamps, manicure tables, hooded hair dryers, blow
dryers, clippers, irons, cutting scissors, razors, retail display units,
roller tray equipment carts, esthetic beds, esthetic and facial
machines, wax pots, sterilizers, electrolysis machines, whirlpool
pedicure footspas, jetted tubs, hydrotherapy tubs and showers;
reception desks; floor mats, stools; combs, hair brushes, towels,
hairpins, hairclips, perm rods, gloves, frosting kits, caps, hi-lite
papers, perm papers, tool bags, spray bottles, neck brushes,
mirrors, timers, ear piercing sets, mannequins, razor blades and
capes. (3) Software programs namely salon industry programs for
customer service tracking and accounting. SERVICES: (1) Health
spa and beauty salon services; retail and online store services for
beauty products including cosmetics, makeup, toiletries, skin care
preparations, facial care preparations, hair care preparations, and
nail care preparations. (2) Training and seminars for the beauty
industry. Used in CANADA since May 01, 2001 on wares and on
services.

MARCHANDISES: (1) Produits de beauté, nommément
cosmétiques et produits de cure thermale, nommément crèmes
pour le visage, masques, eau florale, crème à polir la peau,
nettoyants et tonifiants; articles de toilette, nommément parfums,
savons, préparations pour le bain, déodorants, crèmes pour la
peau, huiles corporelles, lotions, huiles essentielles et huiles
aromatiques pour le visage, le corps, et pour le bain; produits pour
soins des cheveux, nommément shampoing, revitalisant,
pommades, et produits de rinçage floraux; produits antisolaires et
de bronzage, nommément crèmes, lotions et huiles bronzantes,
lotions après-bronzage, et écran solaire en crème; préparations
pour le soin des ongles, et livres, CD et bandes contenant de
l’information ayant trait à l’application de cosmétiques et de
produits de soin de beauté, tous concernant la santé et la beauté.
(2) Meubles et équipement de club de santé et de salon de
beauté, nommément fauteuils, fauteuils hydrauliques pour mise
en plis, éviers à shampooing, miroirs, coiffeuses pour mise en plis,
armoires; tables de massage, appareils de massage, tables de
maquillage, loupes à éclairage, tables de manucure, sèche-
cheveux en forme de cloche, séchoirs à air chaud, tondeuses de
coiffeur, fers, ciseaux de coupe, rasoirs, présentoirs pour la vente
au détail, chariots à équipement avec plateau pour rouleaux, lits
d’esthétique, machines d’esthétique et machines pour le visage,
pots de cire, stérilisateurs, machines d’électrolyse, cuves
thermales pour le massage des pieds, baignoires à jet, baignoires
et douches d’hydrothérapie; comptoirs d’accueil; nattes de
plancher, tabourets; peignes, brosses à cheveux, serviettes,
épingles à cheveux, pinces à cheveux, bigoudis à permanente,
gants, trousses de givrage, casquettes, papier Hi-lite, papier à
permanente, sacs à outils, vaporisateurs, balayettes de coiffeur,
miroirs, minuteries, ensembles perce-oreille, mannequins, lames
de rasoir et capes. (3) Logiciels, nommément programmes de
l’industrie des salons pour suivi et comptabilité du service à la
clientèle. SERVICES: (1) Services de club de santé et services de
salon de beauté; services de magasin de vente au détail et en
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ligne de produits de beauté, comprenant cosmétiques,
maquillage, articles de toilette, préparations de soins de la peau,
produits de beauté, produits capillaires et préparations de soins
des ongles. (2) Formation et séminaires pour l’industrie de la
beauté. Employée au CANADA depuis 01 mai 2001 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,179,667. 2003/06/02. Modern Beauty Supplies Inc., Bay 2,
6020 11th Street SE, Calgary, ALBERTA, T2H2L7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, SUITE 3500, EAST
TOWER, BANKERS HALL, 855-2ND STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4J8 
 

The right to the exclusive use of the words BEAUTY SUPPLIES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Beauty products namely: cosmetics and spa
products, namely, facial creams, masques, floral water, skin buff
cream, cleansers and toners; toiletries, namely, perfumes, soaps,
bath preparations, deodorants, skin creams, body oils, lotions,
essential oils and aromatic oils for the face, body, and to be used
in the bath; hair care products, namely, shampoo, conditioner,
pomades, and floral rinses; sun care and tanning products,
namely, suntan creams, lotions and oils, after the sun lotions, and
sunblock cream; nail care preparations, and books, cds and tapes
containing information relating to the application of cosmetics and
beauty care products, all relating to health and beauty matters. (2)
Health spa and beauty salon furniture and equipment namely
chairs, hydraulic styling chairs, shampoo sinks, mirrors, styling
vanities, cabinets; massage tables, massagers, make-up tables,
magnifying lamps, manicure tables, hooded hair dryers, blow
dryers, clippers, irons, cutting scissors, razors, retail display units,
roller tray equipment carts, esthetic beds, esthetic and facial
machines, wax pots, sterilizers, electrolysis machines, whirlpool
pedicure footspas, jetted tubs, hydrotherapy tubs and showers;
reception desks; floor mats, stools; combs, hair brushes, towels,
hairpins, hairclips, perm rods, gloves, frosting kits, caps, hi-lite
papers, perm papers, tool bags, spray bottles, neck brushes,
mirrors, timers, ear piercing sets, mannequins, razor blades and
capes. (3) Software programs namely salon industry programs for
customer service tracking and accounting. SERVICES: (1) Health

spa and beauty salon services; retail and online store services for
beauty products including cosmetics, makeup, toiletries, skin care
preparations, facial care preparations, hair care preparations, and
nail care preparations. (2) Training and seminars for the beauty
industry. Used in CANADA since May 01, 2001 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BEAUTY SUPPLIES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Produits de beauté, nommément
cosmétiques et produits de cure thermale, nommément crèmes
pour le visage, masques, eau florale, crème à polir la peau,
nettoyants et tonifiants; articles de toilette, nommément parfums,
savons, préparations pour le bain, déodorants, crèmes pour la
peau, huiles corporelles, lotions, huiles essentielles et huiles
aromatiques pour le visage, le corps, et pour le bain; produits pour
soins des cheveux, nommément shampoing, revitalisant,
pommades, et produits de rinçage floraux; produits antisolaires et
de bronzage, nommément crèmes, lotions et huiles bronzantes,
lotions après-bronzage, et écran solaire en crème; préparations
pour le soin des ongles, et livres, CD et bandes contenant de
l’information ayant trait à l’application de cosmétiques et de
produits de soin de beauté, tous concernant la santé et la beauté.
(2) Meubles et équipement de club de santé et de salon de
beauté, nommément fauteuils, fauteuils hydrauliques pour mise
en plis, éviers à shampooing, miroirs, coiffeuses pour mise en plis,
armoires; tables de massage, appareils de massage, tables de
maquillage, loupes à éclairage, tables de manucure, sèche-
cheveux en forme de cloche, séchoirs à air chaud, tondeuses de
coiffeur, fers, ciseaux de coupe, rasoirs, présentoirs pour la vente
au détail, chariots à équipement avec plateau pour rouleaux, lits
d’esthétique, machines d’esthétique et machines pour le visage,
pots de cire, stérilisateurs, machines d’électrolyse, cuves
thermales pour le massage des pieds, baignoires à jet, baignoires
et douches d’hydrothérapie; comptoirs d’accueil; nattes de
plancher, tabourets; peignes, brosses à cheveux, serviettes,
épingles à cheveux, pinces à cheveux, bigoudis à permanente,
gants, trousses de givrage, casquettes, papier Hi-lite, papier à
permanente, sacs à outils, vaporisateurs, balayettes de coiffeur,
miroirs, minuteries, ensembles perce-oreille, mannequins, lames
de rasoir et capes. (3) Logiciels, nommément programmes de
l’industrie des salons pour suivi et comptabilité du service à la
clientèle. SERVICES: (1) Services de club de santé et services de
salon de beauté; services de magasin de vente au détail et en
ligne de produits de beauté, comprenant cosmétiques,
maquillage, articles de toilette, préparations de soins de la peau,
produits de beauté, produits capillaires et préparations de soins
des ongles. (2) Formation et séminaires pour l’industrie de la
beauté. Employée au CANADA depuis 01 mai 2001 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,179,674. 2003/06/02. DROP ’N’ FLOP INC., 11 - 410
CHRISLEA RD., WOODBRIDGE, ONTARIO, L4L8B5 

MISS DINA 
WARES: Pet beds. Used in CANADA since January 01, 2003 on
wares.
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MARCHANDISES: Lits pour animaux de compagnie. Employée
au CANADA depuis 01 janvier 2003 en liaison avec les
marchandises.

1,179,708. 2003/06/10. THE DIAL CORPORATION, 15501 North
Dial Boulevard, Scottsdale, Arizona, 85260-1619, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

VANILLE CHALEUREUSE 
The right to the exclusive use of the word VANILLE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Candles. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot VANILLE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bougies. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,179,911. 2003/06/03. RSS SOLUTIONS INC., 77 Wellington
Street South, Kitchener, ONTARIO, N2G2E6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1020, COMMERCE
HOUSE, 50 QUEEN STREET NORTH, KITCHENER, ONTARIO,
N2H6M2 
 

WARES: Production planning and scheduling enterprise software,
namely software which facilitates the ability to quote, measure and
achieve accurate delivery dates while optimizing plant schedules
and resource usage. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels d’entreprise pour la planification et
l’ordonnancement de la production, nommément logiciels qui
facilitent la proposition de prix, la mesure et l’atteinte de dates de
livraison précises tout en optimisant les échéanciers de l’usine et
l’utilisation des ressources. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,180,362. 2003/06/16. Sethis Inc., 14 - 4635 Regents Terrace,
Mississauga, ONTARIO, L5R1X1 

Eye2i 
The right to the exclusive use of the word EYE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Eyeware, namely, sunglasses, reading glasses, clip
ons, goggles, contact lens. Used in CANADA since May 01, 2003
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot EYE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Articles de lunetterie, nommément lunettes de
soleil, lunettes de lecture, pinces, lunettes à coques, lentilles
cornéennes. Employée au CANADA depuis 01 mai 2003 en
liaison avec les marchandises.

1,180,381. 2003/06/03. Furlani’s Food Corporation, 1700 Aimco
Boulevard, Mississauga, ONTARIO, L4W1V1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LAPOINTE
ROSENSTEIN, 1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE
1400, MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

FARLEY HILL FARM 
The right to the exclusive use of the word FARLEY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Garlic spread, bread sticks, garlic bread, garlic puree,
chopped garlic, seafood sauces, pasta sauces, breads, cakes and
sweet breads. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FARLEY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tartinade à l’ail, baguettes de pain, pain à l’ail,
purée à l’ail, ail broyé, sauces à fruits de mer, sauces pour pâtes
alimentaires, pains, gâteaux et pains sucrés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,180,404. 2003/06/06. D.I.D. Communications Ltée, 4655, Des
Grandes Prairies, Montréal, QUÉBEC, H1R1A5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: INVENTION
QUEBEC, INC., 4101 JARRY EST, ROOM 307, MONTREAL,
QUÉBEC, H1Z2H4 

CHEF ACADÉMIE 
Le droit à l’usage exclusif des mots CHEF and ACADÉMIE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livres de recettes, napperons, chapeaux,
tabliers, trophées, médaillons, vignettes, cachets, timbres,
sceaux, griffes et étiquettes. SERVICES: Organisations
d’événements gastronomiques, nommément des conférences sur
la gastronomie, des cours gastronomiques, des tournées
gastronomiques, des repas gastronomiques, des expositions
gastronomiques, des dégustations gastronomiques, des voyages
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gastronomiques, des croisières gastronomiques et concours
gastronomiques, des émissions télévisées sur la gastronomie,
des émissions radiophoniques sur la gastronomie et des
émissions internets sur la gastronomie. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

The right to the exclusive use of the words CHEF et ACADÉMIE
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Cookbooks, placemats, hats, aprons, trophies,
medallions, vignettes, cachets, stamps, seals, signature stamps
and labels. SERVICES: Organization of gastronomic events,
namely conferences on gastronomy, gastronomy courses,
gastronomic tours, gastronomic meals, gastronomic exhibitions,
gastronomic tastings, gastronomic travel, gastronomic cruises
and gastronomic competitions, television gastronomy programs,
radio gastronomy programs and Internet gastronomy programs.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,180,471. 2003/06/05. BOARDROOM, INC. a Connecticut
corporation, 281 Tresser Boulevard, Stamford, Connecticut
06901-3246, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN
& HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

BOTTOM LINE HEALTH 
The right to the exclusive use of the word HEALTH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Newsletters regarding health, nutrition and fitness.
SERVICES: Providing information about health, nutrition and
fitness via global computer information networks. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HEALTH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bulletins concernant la santé, la nutrition et la
condition physique. SERVICES: Fourniture d’informations portant
sur la santé, l’alimentation et la condition physique au moyen de
réseaux informatiques mondiaux. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,180,472. 2003/06/05. BOARDROOM, INC. a Connecticut
corporation, 281 Tresser Boulevard, Stamford, Connecticut
06901-3246, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN
& HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

TAX HOTLINE 
The right to the exclusive use of the word TAX is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Newsletters containing articles and advice for taxpayer
and business relating to tax laws, rules and regulations.
SERVICES: Providing information about advice for taxpayer and
business relating to tax law, rules and regulations via global
computer information networks. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TAX en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bulletins contenant articles et conseils pour
contribuables et entreprises ayant trait au droit fiscal, aux règles
fiscales et aux règlements fiscaux. SERVICES: Fourniture
d’informations au sujet de conseils pour contribuables et
entreprises ayant trait au droit fiscal, aux règles fiscales et aux
règlements fiscaux au moyen de réseaux de renseignements
informatisés mondiaux. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,180,499. 2003/06/09. DULCERIA ITALIANA, S. DE R.L. DE
C.V., Calzada México-Coyoacán No. 375, Colonia Xoco, C.P.
03330, Mexico Federal District, MEXICO Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON
LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 2500, P.O. BOX 27,
TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

NAPOLITAN 
WARES: Filled grape candies. Used in MEXICO on wares.
Registered in or for MEXICO on April 07, 1953 under No. 73119
on wares. Benefit of section 14 is claimed on wares.

MARCHANDISES: Friandises aux raisins. Employée: MEXIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
MEXIQUE le 07 avril 1953 sous le No. 73119 en liaison avec les
marchandises. Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les marques
de commerce est revendiqué en liaison avec les marchandises.

1,180,652. 2003/06/06. SOCIÉTÉ DES PRODUITS NESTLÉ
S.A., 1800 Vevey, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

REAL DAIRY 
The right to the exclusive use of the words REAL and DAIRY is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Milk, whipping cream, cheese, ice cream, frozen
novelties, liquid and powdered creamers, fortified milk powder,
evaporated milk, condensed milk, flavoured milk, yogurt, drinking
yogurt, buttermilk, sour cream, cream cheese and cottage cheese.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots REAL et DAIRY en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Lait, crème à fouetter, fromage, crème glacée,
nouveautés surgelées, colorants à café liquides et en poudre, lait
en poudre enrichi, lait évaporé, lait concentré, lait aromatisé,
yogourt, boisson au yogourt, babeurre, crème sure, fromage à la
crème et fromage cottage. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,180,786. 2003/06/09. Bioproducts Incorporated (a Delaware
corporation), 320 Springside Drive, Suite 300, Fairlawn, Ohio
44333, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: LINDA J. TAYLOR,
200 NORTH SERVICE ROAD WEST , UNIT 1, SUITE 183 ,
OAKVILLE, ONTARIO, L6M2Y1 
 

WARES: Feed supplements for livestock. Priority Filing Date:
May 29, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/255,812 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires pour bétail. Date
de priorité de production: 29 mai 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/255,812 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,180,837. 2003/06/10. The Coca-Cola Company, P.O. Drawer
1734, One Coca-Cola Plaza, Atlanta, Georgia 30301, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

JO GRAPE 
The right to the exclusive use of the word GRAPE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Non-alcoholic fruit drinks; fruit juice; non-alcoholic fruit
flavoured beverages. SERVICES: Advertising services,
promotional services and marketing services, namely: market
analysis and research, retail store-based advertising programs,
retail store and special event based product sampling programs,
product sample distribution programs and coupon programs, all
related to the distribution and sale of non-alcoholic fruit drinks, fruit
juice and non-alcoholic fruit flavoured beverages. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GRAPE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons aux fruits non alcoolisées; jus de
fruits; boissons non alcoolisées aromatisées aux fruits.
SERVICES: Services de publicité, services de promotion et
services de commercialisation, nommément analyses et études
de marché, programmes de publicité pour les magasins de détail,
programmes d’échantillonnage de produits pour des magasins de
détail et des événements spéciaux, programmes de distribution
d’échantillons et programmes de coupons, tous afférents à la
distribution et à la vente de boissons aux fruits non alcoolisées, de
jus de fruits et de boissons non alcoolisées aromatisées aux fruits.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,181,054. 2003/06/12. Brooks Sports, Inc., 19820 North Creek
Parkway, Suite 200, Bothell, Washington, 98011, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

ARIEL 
WARES: Athletic footwear, namely, shoes. Used in CANADA
since at least as early as March 2000 on wares.

MARCHANDISES: Chaussures d’athlétisme, nommément
chaussures. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que mars 2000 en liaison avec les marchandises.

1,181,421. 2003/06/26. Media-X Systems Inc., #304, 1545
Carling Avenue, Ottawa, ONTARIO, K1Z8P9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILTON, GELLER
LLP/SRL, SUITE 700, 225 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P9 

MXWEB 
WARES: Computer software, namely software for performance
and behaviour recording, evaluation and reporting within a school
or workplace setting. Used in CANADA since at least as early as
May 01, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels pour
l’enregistrement, l’évaluation et l’établissement de rapports de
rendement et de comportement dans le contexte d’une école ou
d’un milieu de travail. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 mai 2003 en liaison avec les marchandises.

1,181,507. 2003/06/13. Retail Licensing Company, 101
Convention Center Drive, Suite 850, Las Vegas, Nevada 89109,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 

BLNTS.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.
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SERVICES: (1) Operation of a website providing information
about clothing offers, retail store locations and e-mail list sign up.
(2) Retail on-line clothing services, namely, the sale of apparel,
accessories, footwear, headwear, personal care products,
fragrances and cosmetics; credit card services, excluding general
purpose bank credit card and charge card services; and on-line
magazine and catalogue services. Used in CANADA since at least
as early as May 14, 2003 on services (1). Proposed Use in
CANADA on services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Exploitation d’un site Web fournissant des
informations sur les offres de vêtements, les emplacements de
magasins de vente au détail et les inscriptions sur les listes de
courriel. (2) Services en ligne de vente de vêtements au détail,
nommément vente d’habillement, d’accessoires, d’articles
chaussants, de couvre-chefs, de produits d’hygiène corporelle, de
parfums et de cosmétiques; services de cartes de crédit, excluant
les services de cartes de crédit et de cartes de paiement
bancaires pour fins générales; et services de magazines et de
catalogues en ligne. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 14 mai 2003 en liaison avec les services (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services (2).

1,181,570. 2003/06/16. EMAJEN Incorporated, 143 Bexhill Ave,
Scarborough, ONTARIO, M1E3C5 

SPLUSH N HONEY 
WARES: Pantyhose, lingerie, men’s and women’s socks, men’s
and women’s underware, men’s and ladies evening ware, men’s
and women’s sleep ware, women’s under garments, women’s
bags, men’s and women’s shoes, men’s and women’s leather
jackets, men’s and women’s belts, men’s and women’s sun
glasses. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bas-culottes, lingerie, chaussettes pour
hommes et femmes, dessous pour hommes et femmes, tenues de
soirée pour hommes et femmes, vêtements de nuit pour hommes
et femmes, sous- vêtements pour femmes, sacs pour femmes,
chaussures pour hommes et femmes, vestes de cuir pour
hommes et femmes, ceintures pour hommes et femmes, lunettes
de soleil pour hommes et femmes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,181,919. 2003/07/02. Alexandre Kozminski-Martin, faisant
affaire sous le nom de : Clicfocus, 550 Quinn, Longueuil,
QUÉBEC, J4H2N4 

CLICFOCUS 

MARCHANDISES: (1) Films documentaires, publicitaires et
fictions. (2) DVDs préenregistrés et cassettes VHS
préenregistrées. SERVICES: (1) Création de vidéos corporatives/
promotionnelles pour tierce personne ou entité corporative. (2)
Création de DVDs (contenant de l’information corporative sous
forme de vidéo ou autre) pour tierce personne ou entité
corporative. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: (1) Documentary, promotional and fiction films. (2)
Prerecorded DVDs and prerecorded VHS cassettes. SERVICES:
(1) Creation of corporate/promotional videos for third parties or
corporate entities. (2) Creation of DVDs (containing corporate
information in the form of video or other) for third parties or
corporate entities. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

1,182,179. 2003/06/23. The Young Women’s Christian
Association of Canada, 590 Jarvis Street, Toronto, ONTARIO,
M4Y2J4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK
STREET, SUITE 1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 
 

The right to the exclusive use of the word CANADA is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Programs, services, events, workshops and
resources for women, girls and their children in physical, financial
or emotional crisis or at imminent risk of being in physical, financial
or emotional crisis, namely: housing, food and clothing; childcare
and camps; individual and group counselling; support groups;
violence prevention; crisis intervention and prevention; legal
assistance, legal counselling, support and information; supervised
access; literacy training, life skills training and employment
programs; teenage motherhood programs; women resource
centres; parenting centres; personal development and self-
esteem programs; outreach programs; health and wellness;
information and referral; and social advocacy on behalf of women,
girls, and their children. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Programmes, services, événements, ateliers et
ressources pour femmes, jeunes filles et leurs enfants en
difficultés physiques, financières ou émotionnelles ou menacés
par ces problèmes, nommément hébergement, nourriture et
vêtements; soins aux enfants et camps; counselling individuel ou
en groupe; groupes de soutien; prévention de la violence;
intervention en situation de crise et prévention; aide juridique,
conseil juridique, soutien et information; contrôle de l’accès;
alphabétisation, apprentissage de l’autonomie fonctionnelle et
programmes d’emploi; programmes pour adolescentes-mères;
centre de ressources pour femmes; centres d’éducation familiale;
programme de développement personnel et d’estime de soi;
programmes d’action directe; santé et mieux-être; information et
orientation; et défense d’intérêts sociaux des femmes, des jeunes
filles et de leurs enfants. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,182,206. 2003/06/25. Strait Crossing Bridge Limited, P.O. Box
2032, Borden-Carleton, PRINCE EDWARD ISLAND, C0B1X0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BARBARA E. SMITH, (STEWART MCKELVEY STIRLING
SCALES), P.O. BOX 2140, 65 GRAFTON STREET,
CHARLOTTETOWN, PRINCE EDWARD ISLAND, C1A8B9 
 

The right to the exclusive use of the representation of the eleven
point Maple Leaf, and the words CONFEDERATION BRIDGE and
PONT DE LA CONFÉDÉRATION is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: T-shirts, sweatshirts, jackets, baseball caps, golf shirts,
pens, pencils, rulers, coffee mugs, postcards, calendars, pictures,
posters, key chains, lapel pins, license plates. SERVICES:
Operating and maintaining a toll bridge connecting Prince Edward
Island and New Brunswick, namely, monitoring and maintaining
the bridge surfaces and approaches, collecting tolls from vehicular
traffic using the bridge, transporting pedestrians and cyclists
across the bridge, providing public notice with respect to traveling
conditions on the bridge, and assisting vehicles that become
disabled on the bridge. Used in CANADA since at least October
2001 on wares; October 01, 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif de La représentation de la feuille
d’érable à onze pointes, et les mots CONFEDERATION BRIDGE
et PONT DE LA CONFÉDÉRATION. en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tee-shirts, pulls d’entraînement, vestes,
casquettes de base-ball, polos de golf, stylos, crayons, règles,
chopes à café, cartes postales, calendriers, tableaux, affiches,
chaînes porte-clés, épingles de revers, plaques d’immatriculation.
SERVICES: Exploitation et entretien d’un pont à péage reliant
l’Île-du-Prince-Édouard au Nouveau-Brunswick, nommément
surveillance et entretien des surfaces du pont et de ses accès,
perception d’une redevance sur les véhicules empruntant le pont,
transport des piétons et des cyclistes sur le pont, publication d’avis
publics sur les conditions de traversée du pont et assistance aux
véhicules en difficulté sur le pont. Employée au CANADA depuis
au moins octobre 2001 en liaison avec les marchandises; 01
octobre 2001 en liaison avec les services.

1,182,207. 2003/06/25. Strait Crossing Bridge Limited, P.O. Box
2032, Borden-Carleton, PRINCE EDWARD ISLAND, C0B1X0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BARBARA E. SMITH, (STEWART MCKELVEY STIRLING
SCALES), P.O. BOX 2140, 65 GRAFTON STREET,
CHARLOTTETOWN, PRINCE EDWARD ISLAND, C1A8B9 
 

The right to the exclusive use of the representation of the eleven
point Maple Leaf, and the words CONFEDERATION BRIDGE and
PONT DE LA CONFÉDÉRATION is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: T-shirts, sweatshirts, jackets, baseball caps, golf shirts,
pens, pencils, rulers, coffee mugs, postcards, calendars, pictures,
posters, key chains, lapel pins, license plates. SERVICES:
Operating and maintaining a toll bridge connecting Prince Edward
Island and New Brunswick, namely, monitoring and maintaining
the bridge surfaces and approaches, collecting tolls from vehicular
traffic using the bridge, transporting pedestrians and cyclists
across the bridge, providing public notice with respect to traveling
conditions on the bridge, and assisting vehicles that become
disabled on the bridge. Used in CANADA since at least October
2001 on wares; October 01, 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif de La représentation de la feuille
d’érable à onze pointes, et les mots CONFEDERATION BRIDGE
et PONT DE LA CONFÉDÉRATION. en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tee-shirts, pulls d’entraînement, vestes,
casquettes de base-ball, polos de golf, stylos, crayons, règles,
chopes à café, cartes postales, calendriers, tableaux, affiches,
chaînes porte-clés, épingles de revers, plaques d’immatriculation.
SERVICES: Exploitation et entretien d’un pont à péage reliant
l’Île-du-Prince-Édouard au Nouveau-Brunswick, nommément
surveillance et entretien des surfaces du pont et de ses accès,
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perception d’une redevance sur les véhicules empruntant le pont,
transport des piétons et des cyclistes sur le pont, publication d’avis
publics sur les conditions de traversée du pont et assistance aux
véhicules en difficulté sur le pont. Employée au CANADA depuis
au moins octobre 2001 en liaison avec les marchandises; 01
octobre 2001 en liaison avec les services.

1,182,208. 2003/06/25. Strait Crossing Bridge Limited, P.O. Box
2032, Borden-Carleton, PRINCE EDWARD ISLAND, C0B1X0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BARBARA E. SMITH, (STEWART MCKELVEY STIRLING
SCALES), P.O. BOX 2140, 65 GRAFTON STREET,
CHARLOTTETOWN, PRINCE EDWARD ISLAND, C1A8B9 
 

The right to the exclusive use of the representation of the eleven
point Maple Leaf is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: T-shirts, sweatshirts, jackets, baseball caps, golf shirts,
pens, pencils, rulers, coffee mugs, postcards, calendars, pictures,
posters, key chains, lapel pins, license plates. SERVICES:
Operating and maintaining a toll bridge connecting Prince Edward
Island and New Brunswick, namely, monitoring and maintaining
the bridge surfaces and approaches, collecting tolls from vehicular
traffic using the bridge, transporting pedestrians and cyclists
across the bridge, providing public notice with respect to traveling
conditions on the bridge, and assisting vehicles that become
disabled on the bridge. Used in CANADA since at least October
2001 on wares; October 01, 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif de de la représentation de la feuille
d’érable à onze pointes en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tee-shirts, pulls d’entraînement, vestes,
casquettes de base-ball, polos de golf, stylos, crayons, règles,
chopes à café, cartes postales, calendriers, tableaux, affiches,
chaînes porte-clés, épingles de revers, plaques d’immatriculation.
SERVICES: Exploitation et entretien d’un pont à péage reliant
l’Île-du-Prince-Édouard au Nouveau-Brunswick, nommément
surveillance et entretien des surfaces du pont et de ses accès,
perception d’une redevance sur les véhicules empruntant le pont,
transport des piétons et des cyclistes sur le pont, publication d’avis
publics sur les conditions de traversée du pont et assistance aux
véhicules en difficulté sur le pont. Employée au CANADA depuis
au moins octobre 2001 en liaison avec les marchandises; 01
octobre 2001 en liaison avec les services.

1,182,575. 2003/06/25. Parmalat Dairy & Bakery Inc., 405 The
West Mall, 10th Floor, Etobicoke, ONTARIO, M9C5J1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LINDA J. TAYLOR, 200 NORTH SERVICE ROAD WEST , UNIT
1, SUITE 183 , OAKVILLE, ONTARIO, L6M2Y1 

SUPER MAMAN AU SOCCER 
The right to the exclusive use of the word SUPER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Dairy products, namely, milk, cream, butter, powdered
milk, yogurt, cheese, sour cream, chip dip. SERVICES:
Advertising and promotion of dairy products, namely, conducting
contests and sweepstakes. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SUPER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits laitiers, nommément lait, crème,
beurre, lait en poudre, yogourt, fromage, crème sure, trempette à
croustilles. SERVICES: Publicité et promotion de produits laitiers,
nommément tenue de concours et de loteries publicitaires.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,182,598. 2003/06/25. Jamba Juice Company, 1700 17th Street,
San Francisco, California, 94103-5136, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

JAMBA JUICE 
The right to the exclusive use of the word JUICE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Clothing, namely hats, aprons and T-shirts. (2)
Nutritional drinks for use as a meal replacement; non-alcoholic
fruit drinks, namely, fruit juices, fruit juice blends and mixtures of
fruit juice with protein, vitamins, minerals, amino acids, soluble
and insoluble fibre, acidophilus, fructooligosaccarides, herbs and
botanicals; vegetable juices and smoothies. (3) Nutritional drink
mix for use as a meal replacement, food supplements namely
drinks and vitamins; non-alcoholic fruit and vegetable juices,
smoothies. (4) Nutritional drinks for use as a meal replacement
and food supplements namely drinks and vitamins; clothing,
namely hats, aprons and t-shirts; fruit and vegetable juices, drinks
and smoothies, all non-alcoholic. SERVICES: (1) Retail store
services in the field of non-alcoholic fruit and vegetable juices,
nutritional supplements namely protein, vitamins, mineraIs, amino
acids, soluble and insoluble fibre, acidophilus,
fructooligosaccarides, herbs and botanicals, sandwiches, snacks
and electric food blenders and non-alcoholic juices. (2) Restaurant
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services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (4)
and on services (2). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on November 05, 1996 under No. 2,014,541 on
services (2); UNITED STATES OF AMERICA on September 16,
1997 under No. 2,097,875 on wares (4). Proposed Use in
CANADA on wares (1), (2), (3) and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot JUICE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément chapeaux,
tabliers et tee-shirts. (2) Boissons nutritives à utiliser comme
substituts de repas; boissons sans alcool aux fruits, nommément
jus de fruits, mélanges de jus de fruits et mélanges de jus de fruits
avec protéine, vitamines, minéraux, aminoacides, fibres solubles
et fibres insolubles, acidophile, fructoligosaccharides, herbes et
végétaux; jus de légumes et laits frappés au yogourt. (3) Mélange
à boisson nutritive pour utilisation comme substitut de repas,
suppléments alimentaires, nommément boissons et vitamines; jus
de fruits et de légumes sans alcool, laits frappés au yogourt. (4)
Boissons nutritionnelles pour utilisation comme substituts de
repas et suppléments alimentaires, nommément boissons et
vitamines; vêtements, nommément chapeaux, tabliers et tee-
shirts; jus de fruits et de légumes, boissons et laits frappés au
yogourt, tous les articles précités étant sans alcool. SERVICES:
(1) Service de magasin de détail dans le domaine des jus de fruits
et de légumes non alcoolisés, suppléments nutritifs nommément
protéine, vitamines, minéraux, amino-acides, fibre soluble et
insoluble, acidophile, fructo-oligosaccharides, herbes et végétaux,
sandwiches, goûters et mélangeurs d’aliments électrique et jus
sans alcool. (2) Services de restauration. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (4) et en
liaison avec les services (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 05 novembre 1996 sous le No. 2,014,541
en liaison avec les services (2); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16
septembre 1997 sous le No. 2,097,875 en liaison avec les
marchandises (4). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1), (2), (3) et en liaison avec les services.

1,182,619. 2003/06/26. Mode Electronics Ltd., 6830 Burlington
Avenue, Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5J4H1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER LLP, 50 O’CONNOR STREET, SUITE 300,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

MODE ELECTRONICS 
The right to the exclusive use of the word ELECTRONICS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Component parts, tools and production aids for the
electronic and electrical industry, namely: AC Adapters; audio
connectors; audio adapters; audio cables; battery holders; alarms;
cable ties; CATV components; circuit breakers; computer cables
and gender changers; D-SUB connectors; DC power plugs; DIN
connectors; earphones; fans; fuses; fuse holders; screws, nuts
and washers; rubber feet and grommets; microphones; speakers;
horns; IC sockets; knobs; miniature lamps; light emitting diodes;
replacement lamps; plastic parts boxes; project cases and
enclosures; potentiometers; power cords; power jacks; power

bars; relays; RF adapters; RF connectors; switches; telephone
accessories; terminal blocks; analog and digital multimeters;
digital capacitance meters; digital thermometers; transformers
(audio and power); video adapters; wire terminals; hand tools and
production aids for electronics, namely wire cutters and strippers,
pliers, screwdrivers, crimping tools, magnifiers, soldering irons,
de-soldering aids, lead benders, nut drivers, knives, burnishing
brushes, cleaning brushes, alignment tools, tweezers, vises,
solder and fluid dispensers, tool kits, tool boxes, tool cases.
SERVICES: Importing and distributing component parts, tools and
production aids to the electronic and electrical industry. Used in
CANADA since at least as early as October 1981 on wares; 1983
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ELECTRONICS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Composants, outils et articles facilitant la
production pour l’industrie électronique et électrique, nommément
adaptateurs c.a.; connecteurs audio; adaptateurs audio; câbles
audio; porte-piles; alarmes; attaches de câble; composants
CATV; disjoncteurs; câbles d’ordinateur et inverseurs de
connexion; connecteurs D-SUB; fiches d’alimentation c.c.; prises
D.I.N.; écouteurs; ventilateurs; fusibles; porte-fusibles; vis, écrous
et rondelles; pieds et passe-fils en caoutchouc; microphones;
haut-parleurs; pavillons; supports de circuit integré; boutons;
lampes miniatures; diodes électroluminescentes; lampes de
rechange; boîtes pour pièces en plastique; étuis et boîtiers pour
projets; potentiomètres; cordons d’alimentation; prises
d’alimentation; barres d’alimentation; relais; adaptateurs RF;
connecteurs RF; interrupteurs; accessoires de téléphone;
borniers; multimètres analogiques et numériques; capacimètres
numériques; thermomètres numériques; transformateurs (audio et
d’alimentation); adaptateurs vidéo; bornes de fil; outils à main et
articles facilitant la production d’équipement électronique,
nommément coupe-fils et pinces à dénuder, pinces, tournevis,
sertisseuses, loupes, fers à souder, articles de dessoudage, outils
à cintrer les conducteurs, tourne-écrous, couteaux, brosses de
brunissage, brosses de nettoyage, outils de réglage, brucelles,
étaux, distributrices de brasure et de liquide, trousses d’outils,
boîtes à outils, coffres d’outils. SERVICES: Importation et
distribution de pièces d’ensembles, d’outils et d’équipements de
fabrication à l’industrie électronique et électrique. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 1981 en liaison
avec les marchandises; 1983 en liaison avec les services.

1,183,034. 2003/06/30. HASBRO, INC., 1027 Newport Avenue,
Pawtucket, Rhode island, 02862-1059, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TONYA TAYLOR 
The right to the exclusive use of TAYLOR is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Dolls, doll clothing and accessories for use therewith.
Proposed Use in CANADA on wares.
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Le droit à l’usage exclusif de TAYLOR en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Poupées, vêtements et accessoires de
poupées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,183,074. 2003/06/27. AUGUST STORCK KG, Waldstraße 27,
13403 Berlin, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE
PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

All you need is one good RIESEN 
WARES: Candy, chocolate, chocolates, chocolate confectionery
and pastries. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonbons, chocolats, friandises et pâtisseries
au chocolat. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,183,196. 2003/07/02. TECHNOLOGIES 20-20 INC./20-20
TECHNOLOGIES INC., 400, boulevard Armand-Frappier, bureau
2020, Laval, QUÉBEC, H7V4B4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PIERRE L. LAMBERT,
(LAMBERT & ASSOCIES), 2550 BOULEVARD DANIEL-
JOHNSON, 7IEME ETAGE, VILLE DE LAVAL, QUÉBEC,
H7T2L1 

JACK 
MARCHANDISES: Logiciels et programmes informatiques
destinés aux concessionnaires automobiles aux fins de les
assister dans la tenue de leurs inventaires de véhicules et de
pièces automobiles. SERVICES: Services de gestion de bases de
données informatisées pour la tenue d’inventaires de véhicules et
de pièces automobiles; services d’aide à la vente et gestion de la
publicité relative à la vente de véhicules et de pièces automobiles;
gestion et traitement de base de données relationnelles
complexes facilitant la tenue et le maintient d’inventaires de
véhicules et de pièces automobiles; conception informatique de
systèmes permettant l’accès à différentes bibliothèques et base
de données informatisées; conception et vente de systèmes
d’information et logiciels dans le cadre des services précités.
Employée au CANADA depuis aussi tôt que 01 juin 2002 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Computer software and computer programs for
automobile dealerships to help them keep their inventories of
vehicles and automobile parts. SERVICES: Computer database
management services for keeping inventories of vehicles and
automobile parts; services to help in the sale and management of
advertising on the sale of vehicles and automobile parts;
management and processing of a complex relational database

facilitating the keeping and upkeep of inventories of vehicles and
automobile parts; computer design of systems providing access to
various computer libraries and databases; design and sale of
information systems and software within the aforesaid services.
Used in CANADA since as early as June 01, 2002 on wares and
on services.

1,183,277. 2003/07/16. Matthew C. Kass and Daniel S. Kass, PO
Box 102, June Lake, California 93529, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: PAUL SMITH INTELLECTUAL PROPERTY LAW,
SUITE 330 - 1508 WEST BROADWAY, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6J1W8 

GRENADE 
WARES: Clothing, namely, bandannas, wristbands, clothing
belts, gloves, leather coats and jackets, jean jackets, pants,
parkas, pullovers, rain coats, shirts, sweatshirts, sweaters, t-
shirts, tank tops, tops, jackets, jeans, ski and snowboard suits, ski
and snowboard pants, ski and snowboard bibs, ski and snowboard
jackets, shorts, wind resistant jackets; headwear, namely, hats,
caps, neckties, scarves, and face masks made of nylon, wool and
cotton; underclothes, namely, underwear, underpants, boxer
shorts, undershirts; socks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément bandanas, serre-
poignets, vêtements ceintures, gants, manteaux et vestes de cuir,
vestes en denim, pantalons, parkas, pulls, imperméables,
chemises, pulls d’entraînement, chandails, tee-shirts, débardeurs,
hauts, vestes, jeans, costumes de ski et de planche à neige,
pantalons de ski et de planche à neige, bavoirs de ski et de
planche à neige, vestes de ski et de planche à neige, shorts,
blousons coupe-vent; couvre-chefs, nommément chapeaux,
casquettes, cravates, foulards, et masques faciaux fabriqués de
nylon, de laine et de coton; sous-vêtements, nommément sous-
vêtements, caleçons, caleçons boxeur, gilets de corps;
chaussettes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,183,355. 2003/07/03. Musicrypt Inc., 225 East Beaver Creek
Road, Suite 300, Richmond Hill, ONTARIO, L4B3P4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

MUSICRYPT 
SERVICES: Distribution of media for others via computer
networks, including the Internet, namely, secure distribution of
music, video, images, and other media in digital format; computer
services, namely computer software integration, computer
software design, creating and maintaining databases containing
digital media for others, operation and management of help desks,
and database hosting; online media distribution services for others
for the entertainment and advertising industries. Used in CANADA
since at least as early as April 2003 on services.
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SERVICES: Distribution de médias pour des tiers au moyen de
réseaux d’ordinateurs, y compris Internet, nommément
distribution sécurisée de musique, vidéo, images et autres médias
sous forme numérique, services d’informatique, nommément
intégration de logiciels, conception de logiciels, création et
entretien de bases de données contenant des médias numériques
pour des tiers, exploitation et gestion de centres d’assistance et
hébergement de base de données; services de distribution de
médias en ligne pour des tiers pour les industries du
divertissement et de la publicité. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que avril 2003 en liaison avec les services.

1,183,537. 2003/07/07. GREGORY LEFAS, 1582 Alexis-Nihon
Street, St-Laurent, QUEBEC, H4R2X4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SUMBULIAN &
SUMBULIAN, 1350 RUE SHERBROOKE OUEST, SUITE 1610,
MONTRÉAL, QUEBEC, H3G1J1 
 

WARES: Olive oil, olives and vinegars. Used in CANADA since
July 08, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Huile d’olive, olives et vinaigres. Employée
au CANADA depuis 08 juillet 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,183,818. 2003/07/08. Pierre M. Gauvin, 547 Gordon Street,
Timmins, ONTARIO, P4N7B3 

STRUCTURUM PUBLICATIONS 
The right to the exclusive use of the word PUBLICATIONS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Instructional books, reference books, paperback
books, teaching guides, all related to the provision of remedial
educational services, entertaining and educating children,
juveniles and adults. (2) Other forms of print materials, namely
activity books, pamphlets, brochures, newsletters, hardcover
books, books, loose-Ieaf binders, lesson plans, workshop
manuals, and computer generated materials namely electronic
books (e-books) recorded on CD-ROMs. SERVICES: (1)

Provision of producing, publishing, and distributing educational
materials in print and electronic media related to entertainment
and education. (2) Providing educational wares to schools, to
after-school programs, and to interested teachers and adults. (3)
Conducting seminars and classes, promoting new developments
in education. (4) Online educational information services. Used in
CANADA since April 25, 2003 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2) and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PUBLICATIONS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Livres éducatifs, livres de référence, livres
de poche, guides d’enseignement, tous ayant trait à la fourniture
de services d’orthopédagogie, de divertissement et d’éducation
pour enfants, jeunes et adultes. (2) Autres formes d’imprimés,
nommément livres d’activités, dépliants, brochures, bulletins,
livres à couverture rigide, livres, reliures à feuilles mobiles, plans
de leçon, manuels d’atelier et matériel généré par ordinateur,
nommément livres électroniques (cyberlivres) enregistrés sur CD-
ROM. SERVICES: (1) Services de production, d’édition et de
distribution de matériel éducatif imprimé et électronique dans le
domaine du divertissement et de l’éducation. (2) Fourniture de
marchandises éducatives aux écoles, pour les activités extra-
scolaires, et aux enseignants et adultes intéressés. (3) Tenue de
séminaires et de classes, promotion des nouveaux
développements en éducation. (4) Services d’information
pédagogique en ligne. Employée au CANADA depuis 25 avril
2003 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec
les services.

1,183,869. 2003/07/22. Cadbury Adams USA LLC, 2711
Centerville Road, Suite 400, Wilmington, Delaware, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ERUPTION DE CANNELLE 
The right to the exclusive use of the word CANNELLE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Confectionery products, namely candy, mints, and
chewing gum. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANNELLE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément bonbons, menthes
et gomme à mâcher. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,183,984. 2003/07/23. AEROSYSTEMS INTERNATIONAL INC.,
3538 Ashby, St-Laurent, QUEBEC, H4R2C1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DAVIES WARD
PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK
DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

CANADIAN SOLUTION 
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The right to the exclusive use of the word CANADIAN is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Software and hardware management for monitoring
radio spectrums. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADIAN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Gestion des logiciels et du matériel informatique pour
contrôle du spectre des radiofréquences. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,184,194. 2003/07/24. C.H. & I. TECHNOLOGIES, INC. (a
California corporation), 725 East Main Street, Suite 200, Santa
Paula, California 93060, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

PERFECTFLOW 
WARES: fluid transfer systems, comprised of a containment
vessel, pumps, hoses and fittings, for use with fluids, namely,
viscous medical products, viscous food products, inks, glues,
cosmetics, mastics, sealants and lubricants. Priority Filing Date:
January 24, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/207,002 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes de transfert de fluide, comprenant
un récipient de confinement, des pompes, des conduites et des
accessoires pour utilisation avec des fluides, nommément
produits médicaux visqueux, produits alimentaires visqueux,
encres, colles, cosmétiques, mastics, résines de scellement et
lubrifiants. Date de priorité de production: 24 janvier 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/207,002 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,184,235. 2003/07/14. MILLIKEN & COMPANY, 920 Milliken
Road, Spartanburg, South Carolina 29304, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PREFERRED SUEDE 
The right to the exclusive use of the word SUEDE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Textile fabrics made of natural and/or synthetic fibers
and combinations thereof for the manufacture of upholstery. Used
in CANADA since at least as early as November 1998 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SUEDE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Étoffe fabriquée de fibres naturelles et/ou
synthétiques et combinaisons connexes pour la fabrication de
meubles rembourrés. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que novembre 1998 en liaison avec les marchandises.

1,184,363. 2003/07/14. Paradigm Asset Management Inc., 1 First
Canadian Place, Suite 6930, 100 King Street West, Toronto,
ONTARIO, M5X1A4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MCMILLAN BINCH LLP, BCE PLACE,
SUITE 4400, BAY WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

BANCNOTE 
SERVICES: Financial services namely the administration and
management of investment funds. Used in CANADA since at least
as early as June 2003 on services.

SERVICES: Services financiers, nommément administration et
gestion de fonds de placement. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juin 2003 en liaison avec les services.

1,184,429. 2003/07/28. Cozen O’Connor, P.C., a private
corporation incorporated in the State of Pennsylvania, 1900
Market Steret, Philadelphia, Pennsylvania 19103, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON, HILL
& MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH FLOOR,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

BOTTOM LINE LAW 
The right to the exclusive use of the word LAW is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Legal services. Priority Filing Date: May 07, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
512,246 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LAW en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services juridiques. Date de priorité de production:
07 mai 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
512,246 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,184,794. 2003/08/01. Joseph Campbell and Nathaniel
Campbell, a joint venture, 4590 Wilson Road, Chilliwack,
BRITISH COLUMBIA, V2R5B9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MBM & CO., 200
GRANVILLE STREET, SUITE 2200, GRANVILLE SQUARE,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C1S4 

BRETHREN 
WARES: (1) Jewellery. (2) Clothing, namely, casual wear
consisting of t-shirts, shirts, belts, jeans, jackets, and leather
jackets. (3) Footwear, namely casual footwear consisting of boots.
(4) Headwear namely hats and caps. (5) Sunglasses. (6) Novelty
items, namely, watch bands, wallets, knapsacks, book bags, all-
purpose athletic bags, letter openers, matches, lighters, ashtrays,
calendars, golf balls, posters, post cards, and bumper stickers. (7)
Motorcycles and motorcycle parts and fittings therefore.



Vol. 51, No. 2582 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

21 avril 2004 98 April 21, 2004

SERVICES: (1) Retail store services in the field of jewellery,
clothing, clothing accessories, headgear, footwear, sunglasses,
novelty items and souvenirs, watch bands, wallets, knapsacks,
book bags, all-purpose athletic bags, letter openers, matches,
lighters, ashtrays, calendars, golf balls, posters, post cards,
bumper stickers, motorcycles, and motorcycle parts and fittings.
(2) Online retail services in the field of jewellery, clothing, clothing
accessories, headgear, footwear, sunglasses, novelty items and
souvenirs, watch bands, wallets, knapsacks, book bags, all-
purpose athletic bags, letter openers, matches, lighters, ashtrays,
calendars, golf balls, posters, post cards, bumper stickers,
motorcycles, and motorcycle parts and fittings. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Bijoux. (2) Vêtements, nommément
vêtements de loisirs comprenant tee-shirts, chemises, ceintures,
jeans, vestes et vestes de cuir. (3) Articles chaussants,
nommément chaussures de sport comprenant bottes. (4) Couvre-
chefs nommément chapeaux et casquettes. (5) Lunettes de soleil.
(6) Articles de fantaisie, nommément bracelets de montre,
portefeuilles, havresacs, sacs pour livres, sacs d’athlétisme tout
usage, ouvre-lettres, allumettes, briquets, cendriers, calendriers,
balles de golf, affiches, cartes postales et autocollants pour pare-
chocs. (7) Motocyclettes, et pièces et accessoires connexes.
SERVICES: (1) Services de vente au détail en ligne de bijoux,
vêtements, accessoires vestimentaires, couvre-chefs, articles
chaussants, lunettes de soleil, articles de fantaisie et souvenirs,
bracelets de montre, portefeuilles, havresacs, sacs pour livres,
sacs de sport tout usage, coupe-papiers, allumettes, briquets,
cendriers, calendriers, balles de golf, affiches, cartes postales,
autocollants pour pare-chocs, motocyclettes, et pièces et
accessoires de motocyclettes. (2) Services de vente au détail en
ligne de bijoux, vêtements, accessoires vestimentaires, couvre-
chefs, articles chaussants, lunettes de soleil, articles de fantaisie
et souvenirs, bracelets de montre, portefeuilles, havresacs, sacs
pour livres, sacs de sport tout usage, coupe-papiers, allumettes,
briquets, cendriers, calendriers, balles de golf, affiches, cartes
postales, autocollants pour pare-chocs, motocyclettes, et pièces
et accessoires de motocyclettes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,185,012. 2003/07/21. Alberta Treasury Branches, ATB Place,
9888 Jasper Avenue, Edmonton, ALBERTA, T5J1P1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOSEPH ROSSELLI, (FRASER MILNER CASGRAIN LLP), 2900
MANULIFE PLACE, 10180-101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J3V5 
 

The applicant claims a color as a feature of the trade-mark. The
color of the words "Investor Services" and the lower right quadrant
of the logo is blue and the balance of the mark is black.

The right to the exclusive use of the words INVESTOR SERVICES
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services, namely financial planning,
investment advice, the issuance, distribution and sale of
guaranteed investment certificates, mutual fund services, namely
mutual fund investment, mutual fund distribution and mutual fund
brokerage; custody services, individual securities brokerage and
investment management services. Used in CANADA since at
least as early as November 30, 2002 on services.

Le requérant revendique la couleur comme caractéristique de la
marque de commerce. Les mots "Investor Services" et le quadrant
inférieur droit du logo sont en bleu et le reste de la marque est en
noir.

Le droit à l’usage exclusif des mots INVESTOR SERVICES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers, nommément planification
financière, conseils en matière d’investissement, émission,
distribution et vente de certificats de placements garantis,
services de fonds mutuels, nommément investissement de fonds
mutuels, distribution de fonds mutuels et courtage de fonds
mutuels; services de garde, services de courtage de valeurs et de
gestion de placements individuels. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 30 novembre 2002 en liaison avec les
services.

1,185,013. 2003/07/21. Alberta Treasury Branches, ATB Place,
9888 Jasper Avenue, Edmonton, ALBERTA, T5J1P1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOSEPH ROSSELLI, (FRASER MILNER CASGRAIN LLP), 2900
MANULIFE PLACE, 10180-101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J3V5 
 

The applicant claims a color as a feature of the trade-mark. The
color of the words "Investor Services" and the lower right quadrant
of the logo is blue and the balance of the mark is black.

The right to the exclusive use of the words INVESTOR SERVICES
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services, namely financial planning,
investment advice, the issuance, distribution and sale of
guaranteed investment certificates, mutual fund services, namely
mutual fund investment, mutual fund distribution and mutual fund
brokerage; custody services, individual securities brokerage and
investment management services. Used in CANADA since at
least as early as November 30, 2002 on services.

Le requérant revendique la couleur comme caractéristique de la
marque de commerce. Les mots "Investor Services" et le quadrant
inférieur droit du logo sont en bleu et le reste de la marque est en
noir.

Le droit à l’usage exclusif des mots INVESTOR SERVICES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Services financiers, nommément planification
financière, conseils en matière d’investissement, émission,
distribution et vente de certificats de placements garantis,
services de fonds mutuels, nommément investissement de fonds
mutuels, distribution de fonds mutuels et courtage de fonds
mutuels; services de garde, services de courtage de valeurs et de
gestion de placements individuels. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 30 novembre 2002 en liaison avec les
services.

1,185,150. 2003/07/17. Fishery Products International Limited, 70
O’Leary Avenue, St. John’s, NEWFOUNDLAND, A1C5L1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

VOTRE PARTENAIRE DANS LA 
RÉUSSITE 

SERVICES: Distributorship services in the field of fish and
seafood. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de distribution dans le domaine des
poissons et des fruits de mer. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,185,174. 2003/07/17. Wells Lamont Corporation, 6640 West
Touhy Avenue, Niles, Illinois 60714, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

AML 
WARES: Gloves. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gants. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,185,175. 2003/07/17. WILLIAM JOHN DICKINSON; ANTHONY
FREDERICK RICHARDSON; SIMON DICKIE and GARY
THORNEYCROFT t/a POD TRADEMARKS PARTNERSHIP,
Deep Thatch, 25 Hardwater Road, Great Doddington,
Wellingborough, Northants NN29 7TB, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 
 

WARES: (1) Rucksacks; haversacks; travelling bags; leather and
imitation leather bags, holdalls, wallets and purses; animal skins,
hides; trunks; umbrellas; parasols and walking sticks. (2) Bags
adapted for carrying sporting articles; bags adapted to carry
gymnastic articles; golf bags; tennis bags shaped to contain a
racquet. Priority Filing Date: May 29, 2003, Country: UNITED
KINGDOM, Application No: 2333314 in association with the same
kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Sacs à dos; havresacs; sacs de voyage;
sacs en cuir et en simili cuir, sacs fourre-tout, portefeuilles et
bourses; peaux d’animaux, cuirs bruts; malles; parapluies;
parasols et cannes. (2) Sacs adaptés au transport des articles de
sport; sacs adaptés au transport des articles de gymnastique;
sacs de golf; sacs de tennis configurés pour contenir une raquette.
Date de priorité de production: 29 mai 2003, pays: ROYAUME-
UNI, demande no: 2333314 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,185,176. 2003/07/17. GlobalTec Solutions, LLP, 5010 Addison
Circle, Addison, Texas 75001, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

4X MADE EASY 
WARES: Computer software for the analysis, monitoring and
tracking of financial investments. SERVICES: (1) Technical
support services, namely, troubleshooting of computer software
problems via telephone, e-mail, online support and in person. (2)
Educational services, namely, conducting classes and seminars in
the field of investments, and distributing course materials, namely,
workbooks, videotapes, and digital video discs, in connection
therewith. Used in CANADA since at least as early as October
2002 on wares and on services. Priority Filing Date: January 17,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/204,667 in association with the same kind of wares; January
17, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/204,675 in association with the same kind of services (1);
January 17, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/204,689 in association with the same kind of
services (2).

MARCHANDISES: Logiciels pour fins d’analyse, de surveillance
et de suivi d’investissements financiers. SERVICES: (1) Services
de soutien technique, nommément diagnostics d’anomalies de
logiciels au moyen du téléphone, du courrier électronique, de
soutien en ligne et en personne. (2) Services éducatifs,
nommément tenue de classes et de séminaires dans le domaine
des investissements, et distribution de matériel de cours,
nommément cahiers, bandes vidéo, et vidéodisques numériques
en rapport avec ce matériel. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que octobre 2002 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 17 janvier 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
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demande no: 78/204,667 en liaison avec le même genre de
marchandises; 17 janvier 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/204,675 en liaison avec le même
genre de services (1); 17 janvier 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/204,689 en liaison avec le même
genre de services (2).

1,185,238. 2003/07/21. MVS Solutions Inc., 8300 Woodbine
Avenue, 4th Floor, Markham, ONTARIO, L3R9Y7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILLER THOMSON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
2500, P.O. BOX 27, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

TMZ 
WARES: Computer software for use in improving the performance
and throughput of mainframe computers. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels à utiliser dans l’amélioration du
rendement et du débit des gros ordinateurs. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,185,259. 2003/07/21. American Production and Inventory
Control Society, Inc., 5301 Shawnee Road, Alexandria Virginia
223122317, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

APICS 
SERVICES: (1) Educational services, namely, conducting training
in the field of production control and management and inventory
management. (2) Association services, namely, promoting the
interests of the production and inventory control industry. Used in
CANADA since at least as early as 1960 on services.

SERVICES: (1) Services éducatifs, nommément tenue de
formation dans les domaines du contrôle et de la gestion de la
production, et de la gestion des stocks. (2) Services d’association,
nommément promotion des intérêts de l’industrie du contrôle de la
production et des stocks. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1960 en liaison avec les services.

1,185,324. 2003/07/24. Bio Actif Inc., 880, Michèle-Bohec, Suite
108, Blainville, QUÉBEC, J7C5E2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MICHEL MAURICE
DAGENAIS, (LAVERY, DEBILLY), 3080, BOULEVARD LE
CARREFOUR, BUREAU 500, LAVAL, QUÉBEC, H7T2R5 

Givo-Dent 
MARCHANDISES: Pâte dentifrice. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

WARES: Toothpaste. Proposed Use in CANADA on wares.

1,185,325. 2003/07/24. ILIAS KAPERONIS, 7077 Avenue du
Parc, Suite 304, Montreal, QUEBEC, H3N1X7 

GINGIVITALE 
SERVICES: Preparations for the treatment of oral dysfunction
namely: vitamins, herbal and mineral supplements all in powder,
capsule, tablet, liquid, dentifrices and mouthwashes, gels, pastes,
and sprays used to treat the gums and wounds and for throat
hygiene and inflammation and to treat sensitive gums and mouths
and protect against bacteria; medicated dentifrices and
mouthwashes, medicated gels, pastes, creams, sprays and
liquids used to treat the gums and wounds and for throat hygiene
and inflammation, and to treat sensitive gums and mouths and to
protect against bacteria; animal and pet food; and clothing, namely
shirts, hats and T-shirts. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Préparations pour le traitement de la dysfonction
buccale, nommément : vitamines, suppléments aux herbes et
suppléments minéraux, tous en poudre, en capsules, en
comprimés, en liquide, dentifrices et bains de bouche, gels, pâtes
et aérosols utilisés pour traiter les gencives et les plaies, pour
l’hygiène et l’inflammation de la gorge, pour traiter les gencives et
les bouches sensibles, et les protéger contre les bactéries;
dentifrices et bains de bouche médicamenteux, gels, pâtes,
crèmes, aérosols et liquides médicamenteux utilisés pour traiter
les gencives et les plaies, pour l’hygiène et l’inflammation de la
gorge, traiter les gencives et les bouches sensibles, et les
protéger contre les bactéries; aliments pour bétail et pour animaux
familiers; et vêtements, nommément chemises, chapeaux et tee-
shirts. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,185,531. 2003/07/28. Anthony G. Francis, #502-180 Markham
Rd., Scarboro, ONTARIO, M1M2Z9 
 

WARES: Baseball caps, jerseys, pants, wrist/head bands, socks,
helmets, tee shirts, long sleeve shirts, sweaters, jackets, baseball
bats, baseball gloves, baseballs and baseball shoes. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Casquettes de baseball, jerseys, pantalons,
serre-poignets/bandeaux serre-tête, chaussettes, casques, tee-
shirts, chemises à manches longues, chandails, vestes, bâtons de
baseball, gants de baseball, balles de baseball et chaussures de
baseball. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,185,636. 2003/07/28. Roche Diagnostics, division of Hoffmann-
La Roche Limited, 201, boul. Armand Frappier, Laval, QUÉBEC,
H7V4A2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: PRÉVOST AUCLAIR FORTIN D’AOUST, 55, RUE
CASTONGUAY, BUREAU 400, SAINT-JEROME, QUÉBEC,
J7Y2H9 

N-BNP 
MARCHANDISES: Plates-formes analytiques et réactives
servant au diagnostic et/ou au suivi des patients atteints
d’insuffisance cardiaque. SERVICES: Entreprise offrant des tests
de laboratoire servant au diagnostic et/ou au suivi des patients
atteints d’insuffisance cardiaque. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Analytic and reactive platforms for diagnosis and/or
follow-up of patients with cardiac insufficiency. SERVICES:
Business offering laboratory tests for the diagnosis and/or follow-
up of patients with cardiac insufficiency. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

1,185,724. 2003/08/07. QUALCOMM INCORPORATED, 5775
Morehouse Drive, San Diego, California 92121-1714, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

J2BRIDGE 
WARES: Computer software, namely, software for modifying
computer software and computer hardware for use with different
computer platform operating systems and computer execution
enviornments. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels pour modifier
les logiciels et le matériel informatique à utiliser avec différents
systèmes d’exploitation de plate-forme informatique et
environnements d’exécution informatique. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,185,805. 2003/07/25. Barilla Alimentare S.p.A. a joint-stock
company organized and existing under the laws of Italy, Via
Mantova 166, Parma, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

RINGO 
WARES: Biscuits, cakes, pastry and confectionery. Used in
ITALY on wares. Registered in or for OHIM (EC) on May 14, 2003
under No. 1,095,421 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Biscuits à levure chimique, gâteaux, pâte à
tarte et confiseries. Employée: ITALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 14 mai
2003 sous le No. 1,095,421 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,186,030. 2003/07/30. Centre for Canadian Language
Benchmarks/Centre des niveaux de compétence linguistiques
canadiens, 200 Elgin Street, Suite 703 , Ottawa, ONTARIO,
K2P1L5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CLBPT 
WARES: Printed training materials, namely, books, booklets,
guides, charts, manuals, instruction sheets; printed training
materials for standardized test administrators; pre-recorded
videos in the field of standardized testing; pre-recorded audio
cassettes and audio compact disks for the administration of
standardized tests; printed matter for the administration of
standardized tests, namely, tests, scripts, logs, visual aids,
storyboards, photographs, forms, answer sheets. SERVICES: (1)
Arranging for and providing training to standardized test
administrators; certifying standardized test administrators;
overseeing the administration of standardized tests; preparing,
administering and scoring of standardized tests; educational
testing; standardized testing; English language communications
skills testing; testing in the field of English as a Second Language.
(2) On-line services for standardized test administrators, on-line
services in the field of language skills testing, providing a
communications forum over the global computer network for
standardized test administrators, providing a communications
forum over the global computer network in the field of language
skills testing, providing information and guidance for standardized
test administrators, providing information and guidance in the field
of language skills testing. Used in CANADA since at least as early
as August 2002 on wares and on services (1); February 2003 on
services (2).

MARCHANDISES: Documents de formation imprimés,
nommément livres, livrets, guides, diagrammes, manuels, feuillets
d’instructions; documents de formation imprimés pour
administrateurs d’examens uniformisés; vidéos préenregistrées
dans le domaine des examens uniformisés; audiocassettes et
disques compacts audio préenregistrés pour fins d’administration
d’examens uniformisés; imprimés pour l’administration d’examens
uniformisés, nommément examens, transcriptions, registres,
aides visuelles, scénarios dessinés, photographies, formes,
feuilles de réponses. SERVICES: (1) Organisation et fourniture de
formation aux administrateurs d’épreuves normalisées;
certification d’administrateurs d’épreuves normalisées;
surveillance de l’administration d’épreuves normalisées;
préparation, administration et notation d’épreuves normalisées;
tests pédagogiques; épreuves normalisées; examens de
compétences en communications en anglais; épreuves dans le
domaine de l’anglais comme langue seconde. (2) Services en
ligne pour administrateurs d’épreuves uniques, services en ligne
dans le domaine des épreuves d’aptitudes langagières, fourniture
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d’un forum de communications sur le réseau informatique mondial
pour administrateurs d’épreuves uniques, fourniture d’un forum de
communications sur le réseau informatique mondial dans le
domaine des épreuves d’aptitudes langagières, fourniture
d’informations et de directives pour administrateurs d’épreuves
uniques, fourniture d’informations et de directives dans le
domaine des épreuves d’aptitudes langagières. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que août 2002 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services (1); février 2003
en liaison avec les services (2).

1,186,385. 2003/08/01. AMERICAN EXPRESS COMPANY, 200
Vesey Street, New York, New York 10285-4900, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

AMEX INFOASSIST 
SERVICES: Credit card services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de cartes de crédit. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,186,386. 2003/08/01. AMERICAN EXPRESS COMPANY, 200
Vesey Street, New York, New York 10285-4900, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

TRAVELBAHN 
SERVICES: Travel agency services. Proposed Use in CANADA
on services.

SERVICES: Services d’agence de voyage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,186,511. 2003/08/13. PILL + DISTRIBUTION INC., 586, rue
Léger, Granby, QUÉBEC, J2H1E2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

PILL + 
Le droit à l’usage exclusif du mot PILL en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pill dispenser to sort out pills, tablets or
capsules. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word PILL is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Distributeur de pilules pour trier les pilules, les
comprimés ou les capsules. Proposed Use in CANADA on wares.

1,186,637. 2003/08/06. Bank of Montreal, Law Department, First
Canadian Place, P.O. Box 1, Toronto, ONTARIO, M5X1A1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

THE 360½ DISCUSSION GUIDE 
SERVICES: Banking services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services bancaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,186,699. 2003/08/07. FEET EXPERT HOLDINGS LTD., Suite
2045, 3700 No. 3 Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA,
V6X3X2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ACCUPRO TRADEMARK SERVICES, SUITE 702
- 401 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B5A1 
 

The right to the exclusive use of the word FEET is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Retail store services featuring custom-made insoles,
custom-made orthotics, prefabricated orthotics, orthopaedic
shoes, foot care products and shoe care products. Used in
CANADA since at least March 01, 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FEET en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Service de magasin de détail spécialisés dans les
semelles faites sur mesure, produits orthétiques faits sur mesure,
produits orthétiques préfabriqués, chaussures orthopédiques,
produits pour les soins des pieds et produits d’entretien des
chaussures. Employée au CANADA depuis au moins 01 mars
2003 en liaison avec les services.

1,186,809. 2003/08/18. Wal-Mart Stores, Inc., 702 SW 8th Street,
Bentonville, Arkansas 72716-8095, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACERA & JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER
AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W3 

REGAL ELEGANCE COLLECTION 
The right to the exclusive use of the word COLLECTION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Jewellery. Proposed Use in CANADA on wares.
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Le droit à l’usage exclusif du mot COLLECTION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bijoux. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,186,814. 2003/08/18. CHENG SHIN RUBBER USA, INC., 545
Old Peachtree Road, N.W., Suwanee, Georgia 30024, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

4-SNOW 
WARES: tires. Used in CANADA since at least as early as
December 31, 2001 on wares.

MARCHANDISES: pneus. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 31 décembre 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,186,816. 2003/08/18. CHENG SHIN RUBBER USA, INC., 545
Old Peachtree Road, N.W., Suwanee, Georgia 30024, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

ROOSTER 
WARES: Tires. Used in CANADA since at least as early as
December 31, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Pneus. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 31 décembre 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,186,837. 2003/08/18. Martin Kentos, 3590 Zanzibar WY,
Naples, FLorida 34119, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GLOBAL IMEX, INC., 11 IRELAND PLACE, GUELPH, ONTARIO,
N1E7C2 

MATTONI 
WARES: Mineral Water. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Eau minérale. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,187,004. 2003/08/11. Ameco-Paradisio Apparel Inc./Les Modes
Ameco-Paradisio Inc., 1450, rue de Louvain Ouest, Montreal,
QUEBEC, H4N1G5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: RICHARD N. GAREAU, 4601,
CONNAUGHT, MONTREAL, QUEBEC, H4B1X5 

HIPPO BABY 
The right to the exclusive use of BABY is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Wearing apparel for children and infants, namely: T-
shirts, sweat-shirts, polo shirts, shorts, tank tops, swimwear,
pants, sweaters, sleepwear, boxer shorts, jackets, caps, pants,
tennis shorts, jogging shorts, skirts, jumpers, rompers and
overalls. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de BABY en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires pour enfants et bébés,
nommément tee-shirts, pulls d’entraînement, polos, shorts,
débardeurs, maillots de bain, pantalons, chandails, vêtements de
nuit, caleçons boxeur, vestes, casquettes, pantalons, shorts de
tennis, shorts de jogging, jupes, chasubles, barboteuses et
salopettes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,187,015. 2003/08/12. Baba’s Baking Co. Inc., Unit 140, 2700
Simpson Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6X2P9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

BISCOTTINIS 
The right to the exclusive use of the word BISCOTTINIS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Baked goods, namely biscottis. Used in CANADA since
at least June 01, 2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BISCOTTINIS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie, nommément
biscottes. Employée au CANADA depuis au moins 01 juin 2003
en liaison avec les marchandises.

1,187,030. 2003/08/12. Freeman Capital Company, 7000 Placid
Drive, #101, Las Vegas, Nevada 89119, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y4 
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SERVICES: Installation and dismantling of exposition furniture
and exhibits for conventions, trade shows, merchandising trade
markets, corporate meetings, parties and special events; local
hauling of exposition equipment by truck; manufacturing exhibits
and displays for conventions, trade shows, marketing centers and
museums; rental of audio-visual equipment for meetings,
conventions and trade shows; designing and decorating exhibits
and displays for conventions, trade shows, marketing centers and
museums. Used in CANADA since at least as early as October 01,
1998 on services.

SERVICES: Installation et démontage de mobilier d’exposition et
de pièces d’exposition utilisés dans le cadre de congrès, de foires
commerciales, de marchés de matériel de promotion des ventes,
d’assemblées de sociétés, de fêtes et d’événements spéciaux;
transport local d’équipement d’exposition par camion; fabrication
d’objets d’exposition et de montages pour congrès, foires
commerciales, centres de marketing et musées; location
d’équipement audiovisuel pour assemblées, congrès et foires
commerciales; conception et décoration d’expositions et de
présentoirs pour congrès, foires commerciales, centres de
marketing et musées. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 octobre 1998 en liaison avec les services.

1,187,139. 2003/08/21. Peak Innovations Inc., 707- 777 West
Broadway, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6C4J7 

THE POWER AND POTENTIAL OF OUR 
PARTNERSHIP 

SERVICES: Corporate and product educational and informational
services through the distribution of printed, audio and video
materials. Used in CANADA since July 30, 2003 on services.

SERVICES: Services éducatifs et informatifs sur les sociétés et
les produits, au moyen de la distribution de publications
imprimées, de documents audio et vidéo. Employée au CANADA
depuis 30 juillet 2003 en liaison avec les services.

1,187,180. 2003/08/22. CALIFORNIA TAN, INC. A Corporation of
the State of Delaware, U.S.A., 10877 Wilshire Boulevard, Suite
1200, Los Angeles, California 90024, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP,
ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE
AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

PYRO 
WARES: Sun tanning preparations, namely tanning lotions,
tanning gels, tanning sprays, tanning oils and tanning mousses,
moisturizers, sold exclusively in salons. Priority Filing Date:
February 25, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/218841 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de bronzage, nommément lotions de
bronzage, gels de bronzage, aérosols de bronzage, huiles de
bronzage et mousses de bronzage, hydratants, vendus
exclusivement dans les salons. Date de priorité de production: 25
février 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
218841 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,187,286. 2003/08/11. EIZO NANAO CORPORATION a legal
entity, 153, Shimokashiwano-cho, Matto-shi, Ishikawa-ken,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

PRIMEDGE 
WARES: Visual display monitors; liquid crystal display monitors;
cathode ray tube display monitors; television sets; and image
projectors for use with personal computers. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Moniteurs d’affichage; moniteurs d’affichage à
cristaux liquides; moniteurs de visualisation à tube à rayons
cathodiques; téléviseurs; et projecteurs d’images pour utilisation
avec des ordinateurs personnels. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,187,381. 2003/08/13. CANAM HEALTH SOURCE INC., 720
Main Street, Moncton, NEW BRUNSWICK, E1C1E4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, ATT: MAREK
NITOSLAWSKI, 800, PLACE VICTORIA, BUREAU 3400, C.P.
242, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

MEDICINEASSIST 
SERVICES: Mail-order and on-line sale of pharmaceutical
preparations, contact lenses, pet supplies, animal medicines,
veterinarian pharmaceutical preparations. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Vente par correspondance et en ligne de
préparations pharmaceutiques, lentilles cornéennes, accessoires
pour animaux de compagnie, médicaments pour animaux,
préparations pharmaceutiques vétérinaires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,187,455. 2003/08/18. The J.M. Smucker Company (Ohio
corporation), Strawberry Lane, Orrville, Ohio 44667, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

SMUCKER’S PUCKERS 
WARES: Candy. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Bonbons. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,187,732. 2003/08/27. VENMAR CES, INC., 2525 Wentz
Avenue, Saskatoon, SASKATCHEWAN, S7K2K9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROUILLETTE KOSIE PRINCE, 1100, BOUL. RENE-
LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5C9 

VENMATE 
WARES: Unitary and commercial energy recovery and air
handling ventilation system. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Système de ventilation à récupération
d’énergie et à circulation d’air autonome et commercial. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,187,819. 2003/08/20. TAL Gestion globale d’actifs inc., 1000,
de la Gauchetière Ouest, Bureau 3100, Montreal, QUEBEC,
H3B4W5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 1000 RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400, MONTREAL,
QUEBEC, H3B4W5 
 

WARES: Financial products, namely mutual funds, pooled funds,
investment securities and derivatives. SERVICES: Financial
services, namely investment services, namely, investment
counseling and advice, and the administration and management
of investment funds, mutual funds, pooled funds and pension
funds. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits financiers, nommément fonds
mutuels, fonds communs, titres de placement et produits dérivés.
SERVICES: Services financiers, nommément services
d’investissement, nommément conseils en placement ainsi
qu’administration et gestion de fonds de placement, fonds
mutuels, fonds communs et fonds de pension. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,187,952. 2003/08/21. 9068-9183 Québec inc., faisant affaires
sous les nom et raison sociale d’Allergo Medik, 4500, boul. Henri-
Bourassa, Bureau 240, Charlesbourg, QUÉBEC, G1H3A5 

Medisoft 
MARCHANDISES: Couvre-matelas, couvre-oreillers et couvre-
couettes. Employée au CANADA depuis mai 2001 en liaison avec
les marchandises.

WARES: Mattress covers, pillow covers and duvet covers. Used
in CANADA since May 2001 on wares.

1,188,073. 2003/08/25. TWAN L. ONG, CLINIC OF APPLIED
MUSCLE TRACING, 5330 YONGE ST, SUITE ONE, NORTH
YORK, ONTARIO, M2N5P9 
 

SERVICES: Isolating, then applying deep tissue manipulation to
injured muscles. Used in CANADA since 1995 on services.

SERVICES: Isolement, puis manipulation des tissus profonds des
muscles blessés. Employée au CANADA depuis 1995 en liaison
avec les services.

1,188,121. 2003/08/20. V, L.L.C., 1548 Goswick Ridge Road,
Midlothian, Virginia 23114, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX 50,
1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 

LVA 
WARES: Computer hardware and software for use in the fields of
truth detection and voice analysis. Priority Filing Date: August 13,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/286,805 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels pour
utilisation dans le domaine de la détection de la vérité et de
l’analyse de la voix. Date de priorité de production: 13 août 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/286,805 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,188,123. 2003/08/22. Globe Union Industrial Corp., No. 22,
Chien-Kuo Rd., Taichung Export Processing Zone, TAIWAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOWLEY KERR COLLINS, 200 ISABELLA STREET, SUITE 203,
OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7 
 

WARES: Faucets; shower heads; faucet sets; towel rings; clothes
rails; bathroom cup holders; toothbrush holders; soap dishes.
Used in CANADA since at least as early as August 04, 2001 on
wares.

MARCHANDISES: Robinets; pommes de douche; ensembles de
robinets; anneaux à serviettes; barres porte-vêtements; porte-
gobelets de salle de bain; porte-brosses à dents; porte-savons.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 04 août
2001 en liaison avec les marchandises.

1,188,126. 2003/08/22. Globe Union Industrial Corp., No.22,
Chien-Kuo Rd., Taichung Export Processing Zone, TAIWAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOWLEY KERR COLLINS, 200 ISABELLA STREET, SUITE 203,
OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7 
 

WARES: Faucets; shower heads; faucet sets; towel rings; clothes
rails; bathroom cup holders; toothbrush holders; soap dishes.
Used in CANADA since at least as early as August 04, 2001 on
wares.

MARCHANDISES: Robinets; pommes de douche; ensembles de
robinets; anneaux à serviettes; barres porte-vêtements; porte-
gobelets de salle de bain; porte-brosses à dents; porte-savons.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 04 août
2001 en liaison avec les marchandises.

1,188,130. 2003/08/22. Globe Union Industrial Corp., No.22,
Chien-Kuo Rd., Taichung Export Processing Zone, TAIWAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOWLEY KERR COLLINS, 200 ISABELLA STREET, SUITE 203,
OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7 
 

WARES: Faucets; shower heads; faucet sets; towel rings; clothes
rails; bathroom cup holders; toothbrush holders; soap dishes.
Used in CANADA since at least as early as April 15, 2003 on
wares.

MARCHANDISES: Robinets; pommes de douche; ensembles de
robinets; anneaux à serviettes; barres porte-vêtements; porte-
gobelets de salle de bain; porte-brosses à dents; porte-savons.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 avril
2003 en liaison avec les marchandises.

1,188,131. 2003/08/22. Globe Union Industrial Corp., No.22,
Chien-Kuo Rd., Taichung Export Processing Zone, TAIWAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOWLEY KERR COLLINS, 200 ISABELLA STREET, SUITE 203,
OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7 
 

WARES: Faucets; shower heads; faucet sets; towel rings; clothes
rails; bathroom cup holders; toothbrush holders; soap dishes.
Used in CANADA since at least as early as April 15, 2003 on
wares.

MARCHANDISES: Robinets; pommes de douche; ensembles de
robinets; anneaux à serviettes; barres porte-vêtements; porte-
gobelets de salle de bain; porte-brosses à dents; porte-savons.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 avril
2003 en liaison avec les marchandises.

1,188,376. 2003/09/02. OZONE AYURVEDICS, 1 L.S.C. BLOCK
A-3, JANAKPURI, NEW DELHI - 110 058, INDIA Representative
for Service/Représentant pour Signification: M/S VIJAY
SASTRY, CERTIFIED GENERAL ACCOUNTANT, 5479,
COSMIC CRESCENT, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4Z3R8 

WANTO 
WARES: Herbal formulation for stress, leading to non specific
exhaustion, lethargy and associated symptoms. Used in CANADA
since October 2002 on wares.

MARCHANDISES: Formule d’herbes pour soulager le stress, qui
cause de l’épuisement et de la léthargie non spécifiques ainsi que
des symptômes connexes. Employée au CANADA depuis
octobre 2002 en liaison avec les marchandises.

1,188,377. 2003/09/02. OZONE AYURVEDICS, 1 L.S.C. BLOCK
A-3, JANAKPURI, NEW DELHI - 110 058, INDIA Representative
for Service/Représentant pour Signification: M/S VIJAY
SASTRY, CERTIFIED GENERAL ACCOUNTANT, 5479,
COSMIC CRESCENT, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4Z3R8 

WANISH 
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WARES: Medicinal and pharmaceutical preparations and
cosmetics namely perfumes, soaps. Used in CANADA since
October 2002 on wares.

MARCHANDISES: Préparations médicinales et pharmaceutiques
et cosmétiques, nommément parfums, savons. Employée au
CANADA depuis octobre 2002 en liaison avec les marchandises.

1,188,380. 2003/09/02. OZONE AYURVEDICS, 1 L.S.C. BLOCK
A-3, JANAKPURI, NEW DELHI - 110 058, INDIA Representative
for Service/Représentant pour Signification: M/S VIJAY
SASTRY, CERTIFIED GENERAL ACCOUNTANT, 5479,
COSMIC CRESCENT, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4Z3R8 

ITIS 
WARES: Eye drops for prophylaxis and treatment of various eye
ailments and associated symptoms. Used in CANADA since
October 2002 on wares.

MARCHANDISES: Gouttes pour les yeux pour la prophylaxie et
le traitement des différents malaises aux yeux et des symptômes
connexes. Employée au CANADA depuis octobre 2002 en liaison
avec les marchandises.

1,188,580. 2003/09/09. Bombardier-Rotax GmbH & Co. KG,
Welser Strasse 32, A-4623 Gunskirchen, AUSTRIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JONATHAN DAVID CUTLER, BOMBARDIER RECREATIONAL
PRODUCTS, INTELLECTUAL PROPERTY DEPARTMENT,
1061 PARENT STREET, ST-BRUNO, QUEBEC, J3V6P1 

RM1 
WARES: (1) Motorized vehicles, specifically karts and structural
parts therefor & accessories. (2) Protective clothing for use in
association with motorized vehicles, namely, helmets, visors,
googles, racing suits, gloves, pants, shirts, shoes, boots, socks,
belts, wristbands, neck protectors, balaclavas, under garments,
rain-proof overgarments. Used in CANADA since at least as early
as May 31, 2002 on wares (1). Proposed Use in CANADA on
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Véhicules automobiles, en particulier karts
et pièces structurales et accessoires connexes. (2) Vêtements de
protection à utiliser en association avec des véhicules
automobiles, nommément casques, visières, lunettes de
protection, costumes de bain, gants, pantalons, chemises,
souliers, bottes, chaussettes, ceintures, serre-poignets, protège-
nuque, passe-montagnes, sous-vêtements, surtouts
imperméables. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 31 mai 2002 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,188,603. 2003/09/09. IP Vitro Fibras, Ltd., Route Du Mont-
Carmel 1, 1762 Givisiez, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOODMANS LLP,
ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE
STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

VITROFORM 
WARES: glass fiber for insulation, mainly pipes of glass fiber for
insulation, pipe jackets, glass fiber insulation for construction.
Used in CANADA since March 1996 on wares.

MARCHANDISES: Fibre de verre pour matériaux isolants,
principalement tuyaux en fibre de verre pour matériaux isolants,
revêtements de tuyau, isolant en fibre de verre pour construction.
Employée au CANADA depuis mars 1996 en liaison avec les
marchandises.

1,188,605. 2003/09/09. ShopperTrak RCT Corporation, 5511
North Cumberland Ave., Chicago, Illinois 60656, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

ORBIT 
WARES: overhead shopper traffic counting system consisting of
an on-board video sensor and multiple high-speed
microprocessors. Used in CANADA since at least as early as
1995 on wares. Priority Filing Date: March 24, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/228,961 in
association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Système aérien de comptage de magasineurs
composé d’un capteur optique incorporé et de microprocesseurs
haute vitesse multiples. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1995 en liaison avec les marchandises. Date de
priorité de production: 24 mars 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/228,961 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,188,620. 2003/08/22. TAPLOW VENTURES LTD., 5530 Indian
River Drive, North Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V7G1L3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHN RUSSELL UREN, SUITE 202 - 1590 BELLEVUE
AVENUE, WEST VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7V1A7 

FIRSTMATE 2010 
WARES: Animal feeds. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aliments pour animaux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,621. 2003/08/25. CALL GENIE INC., 301, 1111 - 11th
Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2P4K7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES
LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

310 GENI 
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SERVICES: (1) Interactive and enhanced voice directories,
namely, providing merchant information by category and location
to consumers in an automated manner. (2) Enhanced voice
information services, namely, providing information on weather,
sports, horoscopes, news and the sending and receiving of e-mail.
(3) Connection services, namely, connecting consumers to
merchants by way of a wireless or landline telephone. (4) Multi-
media services, namely, electronic transmission of messages,
pictures and data. (5) Short message services, namely, electronic
mail services via mobile wireless communications. (6) Electronic
coupon services (e-coupons) delivered through electronic short
message services (SMS), multi-media services (MMS) or wireless
application protocol (WAP) platforms. (7) Mapping and directions
information services using electronic short message services
(SMS), multi-media services (MMS) or wireless application
protocol (WAP) platforms. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: (1) Répertoires vocaux interactifs et améliorés,
nommément fourniture d’information marchande par catégorie et
localité aux clients de façon automatisée. (2) Services
d’information de messagerie vocale, nommément fourniture
d’information sur la météo, les sports, les horoscopes, les
nouvelles et l’envoi et la réception de courrier électronique. (3)
Services de liaison, nommément liaison des clients aux
marchands au moyen d’un téléphone sans fil ou à fil. (4) Services
multimédias, nommément transmission électronique de
messages, d’images et de données. (5) Services de messages
courts, nommément services de courrier électronique au moyen
de télécommunications sans fil mobiles. (6) Services de coupons
électroniques transmis au moyen de services d’envoi de
messages courts électroniques, de services multimédias ou de
plates-formes de protocole d’application sans fil. (7) Services de
cartographie et d’information sur les directions à l’aide de services
d’envoi de messages courts électroniques, de services
multimédias ou de plates-formes de protocole d’application sans
fil. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,188,622. 2003/08/25. CALL GENIE INC., 301, 1111 - 11th
Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2P4K7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES
LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

310GENI 
SERVICES: (1) Interactive and enhanced voice directories,
namely, providing merchant information by category and location
to consumers in an automated manner. (2) Enhanced voice
information services, namely, providing information on weather,
sports, horoscopes, news and the sending and receiving of e-mail.
(3) Connection services, namely, connecting consumers to
merchants by way of a wireless or landline telephone. (4) Multi-
media services, namely, electronic transmission of messages,
pictures and data. (5) Short message services, namely, electronic
mail services via mobile wireless communications. (6) Electronic
coupon services (e-coupons) delivered through electronic short

message services (SMS), multi-media services (MMS) or wireless
application protocol (WAP) platforms. (7) Mapping and directions
information services using electronic short message services
(SMS), multi-media services (MMS) or wireless application
protocol (WAP) platforms. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: (1) Répertoires vocaux interactifs et améliorés,
nommément fourniture d’information marchande par catégorie et
localité aux clients de façon automatisée. (2) Services
d’information de messagerie vocale, nommément fourniture
d’information sur la météo, les sports, les horoscopes, les
nouvelles et l’envoi et la réception de courrier électronique. (3)
Services de liaison, nommément liaison des clients aux
marchands au moyen d’un téléphone sans fil ou à fil. (4) Services
multimédias, nommément transmission électronique de
messages, d’images et de données. (5) Services de messages
courts, nommément services de courrier électronique au moyen
de télécommunications sans fil mobiles. (6) Services de coupons
électroniques transmis au moyen de services d’envoi de
messages courts électroniques, de services multimédias ou de
plates-formes de protocole d’application sans fil. (7) Services de
cartographie et d’information sur les directions à l’aide de services
d’envoi de messages courts électroniques, de services
multimédias ou de plates-formes de protocole d’application sans
fil. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,188,623. 2003/08/25. CALL GENIE INC., 301, 1111 - 11th
Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2P4K7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES
LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

310-GENI 
SERVICES: (1) Interactive and enhanced voice directories,
namely, providing merchant information by category and location
to consumers in an automated manner. (2) Enhanced voice
information services, namely, providing information on weather,
sports, horoscopes, news and the sending and receiving of e-mail.
(3) Connection services, namely, connecting consumers to
merchants by way of a wireless or landline telephone. (4) Multi-
media services, namely, electronic transmission of messages,
pictures and data. (5) Short message services, namely, electronic
mail services via mobile wireless communications. (6) Electronic
coupon services (e-coupons) delivered through electronic short
message services (SMS), multi-media services (MMS) or wireless
application protocol (WAP) platforms. (7) Mapping and directions
information services using electronic short message services
(SMS), multi-media services (MMS) or wireless application
protocol (WAP) platforms. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: (1) Répertoires vocaux interactifs et améliorés,
nommément fourniture d’information marchande par catégorie et
localité aux clients de façon automatisée. (2) Services
d’information de messagerie vocale, nommément fourniture
d’information sur la météo, les sports, les horoscopes, les
nouvelles et l’envoi et la réception de courrier électronique. (3)
Services de liaison, nommément liaison des clients aux
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marchands au moyen d’un téléphone sans fil ou à fil. (4) Services
multimédias, nommément transmission électronique de
messages, d’images et de données. (5) Services de messages
courts, nommément services de courrier électronique au moyen
de télécommunications sans fil mobiles. (6) Services de coupons
électroniques transmis au moyen de services d’envoi de
messages courts électroniques, de services multimédias ou de
plates-formes de protocole d’application sans fil. (7) Services de
cartographie et d’information sur les directions à l’aide de services
d’envoi de messages courts électroniques, de services
multimédias ou de plates-formes de protocole d’application sans
fil. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,188,740. 2003/09/10. Alberta College of Art & Design, 1407 -
14th Avenue N.W., Calgary, ALBERTA, T2N4R3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: NEIL F. KATHOL,
(BROWNLEE LLP), SUITE 2000 WESTERN GAS TOWER, 530 -
8TH AVENUE SW, CALGARY, ALBERTA, T2P3S8 

TKO 
SERVICES: Operation of a cocktail party, display of artworks,
display of clothing, display of jewelry, operation of an auction,
operation of a fashion show, operation of a dance party, disc
jockey services, provision of foods and beverages. Proposed Use
in CANADA on services.

SERVICES: Exploitation d’un cocktail, présentation d’oeuvres
d’art, présentation de vêtements, présentation de bijoux,
exploitation d’une vente aux enchères, exploitation d’un défilé de
mode, exploitation d’une fête dansante, services de disc-jockey,
fourniture d’aliments et de boissons. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,188,757. 2003/09/10. Ascential Software Corporation, a
Delaware Corporation, 50 Washington Street, Westboro,
Massachusetts 01581-1021, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ASCENTIAL PROFILESTAGE 
WARES: Computer software used for the analysis of data in
connection with the migration of data between electronic
databases and integration of electronic databases. Priority Filing
Date: March 11, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/223,954 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés pour l’analyse des données
en rapport avec la migration des données entre les bases de
données électroniques et l’intégration des bases de données
électroniques. Date de priorité de production: 11 mars 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/223,954 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,758. 2003/09/10. Ascential Software Corporation, a
Delaware Corporation, 50 Washington Street, Westboro,
Massachusetts 01581-1021, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ASCENTIAL QUALITYSTAGE 
WARES: Computer software used for cleansing, standardizing
and matching data in an electronic database. Priority Filing Date:
March 11, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/223,996 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés pour épuration,
normalisation et appariement des données dans une base de
données électronique. Date de priorité de production: 11 mars
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
223,996 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,759. 2003/09/10. Ascential Software Corporation, a
Delaware Corporation, 50 Washington Street, Westboro,
Massachusetts 01581-1021, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ASCENTIAL AUDITSTAGE 
WARES: Computer software used for the verification and
reporting of the accuracy and completeness of data and data
structure and relationships in electronic databases. Priority Filing
Date: March 11, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/223,998 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés pour la vérification et la
communication de la précision et de l’intégralité des données, de
la structure de données et des rapports dans les bases de
données électroniques. Date de priorité de production: 11 mars
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
223,998 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,871. 2003/09/11. UGINE & ALZ FRANCE, une société
anonyme, Immeuble ’La Pacific’ - La Défense, 7 - 11/13 Cours
Valmy - 92800 PUTEAUX, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

UGISAND 
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MARCHANDISES: Métaux communs bruts et mi-ouvrés et leurs
alliages. Acier. Acier inoxydable sous forme de tôles, feuilles,
flancs, disques, bobines, brames, poutrelles, plaques, feuillards.
Date de priorité de production: 28 mars 2003, pays: FRANCE,
demande no: 03 3 217 874 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 28 mars
2003 sous le No. 03 3 217 874 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Crude and semi-finished base metals and their alloys.
Steel. Stainless steel in the form of plates, sheets, flanks, disks,
bobbins, slabs, joists, strips. Priority Filing Date: March 28, 2003,
Country: FRANCE, Application No: 03 3 217 874 in association
with the same kind of wares. Used in FRANCE on wares.
Registered in or for FRANCE on March 28, 2003 under No. 03 3
217 874 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,188,892. 2003/09/11. Trans-Escale Inc., 905 Michèle Bohec,
Blainville, QUÉBEC, J7C5J6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PRÉVOST AUCLAIR
FORTIN D’AOUST, 10, BOUL. DE LA SEIGNERIE EST,
BUREAU 201, BLAINVILLE, QUÉBEC, J7C3V5 

SERVISAIR 
SERVICES: Services aéroportuaires nommément manutention
de fret, cargaison et bagages, chargement et déchargement des
aéronefs, nettoyage des aéronefs dans les aéroports, vidange des
eaux usées et remplissage de lÊeau potable des aéronefs,
représentation des compagnies aériennes à lÊaéroport, contrôle
des billets (enregistrement des passagers), contrôle du
chargement des aéronefs (bagages, passagers, animaux,
marchandises et carburants), signalisation des aéronefs, location
dÊéquipements spécialisés et accessoires pour aéronefs dont
des génératrices et chaufferettes et transport de lÊéquipage au
terminal de lÊaéroport. Employée au CANADA depuis mai 1991
en liaison avec les services.

SERVICES: Airport services namely handling of freight, cargo and
baggage, loading and unloading aircraft, cleaning of aircraft in
airports, dumping of wastewater and filling of aircraft with drinking
water, representation of airline companies at the airport, ticket
control (passenger check-in), aircraft loading control (baggage,
passengers, animals, merchandise and fuel), aircraft signalling,
rental of specialized equipment and accessories for aircraft
including generators and heaters and crew transportation to the
airport terminal. Used in CANADA since May 1991 on services.

1,189,049. 2003/08/28. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

POUR UN COURONNEMENT DE 
SAVEUR 

WARES: Margarine. SERVICES: Promoting the sale of margarine
to the general public through the distribution of printed material,
point-of sale material, discount coupons as well as by promotional
contests, incentive award programs, product sampling programs
and by sponsoring sports and cultural events. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Margarine. SERVICES: Promotion de la vente
de margarine au grand public au moyen de la distribution
d’imprimés, de matériel de point de vente, de coupons-rabais et
de concours promotionnels, de programmes de primes
d’encouragement, de programmes d’échantillonnage de produits
et du parrainage de sports et d’événements culturels. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,189,050. 2003/08/28. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

THE CROWNING TOUCH 
WARES: Margarine. SERVICES: Promoting the sale of margarine
to the general public through the distribution of printed material,
point-of sale material, discount coupons as well as by promotional
contests, incentive award programs, product sampling programs
and by sponsoring sports and cultural events. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Margarine. SERVICES: Promotion de la vente
de margarine au grand public au moyen de la distribution
d’imprimés, de matériel de point de vente, de coupons-rabais et
de concours promotionnels, de programmes de primes
d’encouragement, de programmes d’échantillonnage de produits
et du parrainage de sports et d’événements culturels. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,189,052. 2003/08/28. Helene Curtis, Inc. (a Delaware
Corporation), 501 Silverside Road, Wilmington, DE 19809,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: UNILEVER CANADA INC.,
OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160 BLOOR STREET
EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, M4W3R2 

NUTRILOCK 
WARES: Hair care preparations. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations de soins capillaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,189,053. 2003/08/28. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

IMPERIAL - THE CROWNING TOUCH 
WARES: Margarine. SERVICES: Promoting the sale of margarine
to the general public through the distribution of printed material,
point-of sale material, discount coupons as well as by promotional
contests, incentive award programs, product sampling programs
and by sponsoring sports and cultural events. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Margarine. SERVICES: Promotion de la vente
de margarine au grand public au moyen de la distribution
d’imprimés, de matériel de point de vente, de coupons-rabais et
de concours promotionnels, de programmes de primes
d’encouragement, de programmes d’échantillonnage de produits
et du parrainage de sports et d’événements culturels. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,189,062. 2003/08/29. HERSHEY CHOCOLATE &
CONFECTIONERY CORPORATION, 4860 Robb Street, Suite
204, Wheat Ridge, Colorado 80033, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

FAIS-TOI UNE BALLOUNÊ! 
WARES: Chewing gum. Used in CANADA since February 27,
2003 on wares.

MARCHANDISES: Gomme à mâcher. Employée au CANADA
depuis 27 février 2003 en liaison avec les marchandises.

1,189,068. 2003/08/29. BAKERS DELIGHT HOLDINGS LTD.,
Suite 4 - 357 Camberwell Road, Camberwell, Victoria, 3124,
AUSTRALIA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAWSON LUNDELL, 1600 CATHEDRAL PLACE,
925 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6C3L2 
 

The right to the exclusive use of the word BREAD is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Bakery products, namely: bread; rolls and buns; cakes;
pies; biscuits; and pastries. SERVICES: (1) Restaurant and
bakery services. (2) Preparation and retail sale of bakery products.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BREAD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie, nommément pain;
petits pains et brioches; gâteaux; tartes; biscuits à levure
chimique; et pâtisseries. SERVICES: (1) Services de restaurant et
de boulangerie. (2) Préparation et vente au détail de produits de
boulangerie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,189,069. 2003/08/29. BAKERS DELIGHT HOLDINGS LTD.,
Suite 4 - 357 Camberwell Road, Camberwell, Victoria, 3124,
AUSTRALIA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAWSON LUNDELL, 1600 CATHEDRAL PLACE,
925 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6C3L2 

COBS 
WARES: Bakery products, namely: bread; rolls and buns; cakes;
pies; biscuits; and pastries. SERVICES: (1) Restaurant and
bakery services. (2) Preparation and retail sale of bakery products.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie, nommément pain;
petits pains et brioches; gâteaux; tartes; biscuits à levure
chimique; et pâtisseries. SERVICES: (1) Services de restaurant et
de boulangerie. (2) Préparation et vente au détail de produits de
boulangerie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,189,070. 2003/08/29. BAKERS DELIGHT HOLDINGS LTD.,
Suite 4 - 357 Camberwell Road, Camberwell, Victoria, 3124,
AUSTRALIA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAWSON LUNDELL, 1600 CATHEDRAL PLACE,
925 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6C3L2 

COBS BREAD 
The right to the exclusive use of the word BREAD is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Bakery products, namely: bread; rolls and buns; cakes;
pies; biscuits; and pastries. SERVICES: (1) Restaurant and
bakery services. (2) Preparation and retail sale of bakery products.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BREAD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie, nommément pain;
petits pains et brioches; gâteaux; tartes; biscuits à levure
chimique; et pâtisseries. SERVICES: (1) Services de restaurant et
de boulangerie. (2) Préparation et vente au détail de produits de
boulangerie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,189,083. 2003/08/29. Standard Radio Inc., 2 St. Clair Avenue
West, Toronto, ONTARIO, M4V1L6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: R.GRANT CANSFIELD,
(AIRD & BERLIS LLP), SUITE 1800, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

THE MORNING MOB 
SERVICES: (1) Provision of music, entertainment, interviews,
news and general information through radio broadcasting. (2)
Entertainment, namely sporting, artistic and music contests,
events, concerts, meetings, conventions and exhibitions. (3)
Advertising and promotion of services and wares of others over
the radio. (4) Advertising and promotion of charities, sporting and
entertainment events, conventions, meetings, exhibitions and
public gatherings of others over the radio. Used in CANADA since
at least as early as May 01, 2000 on services.

SERVICES: (1) Fourniture de musique, de divertissement,
d’entrevues, de nouvelles et d’information générale au moyen de
la radiodiffusion. (2) Divertissement, nommément compétitions
sportives, concours artistiques et musicaux, événements,
concerts, réunions, congrès et expositions. (3) Publicité et
promotion des services et des marchandises de tiers à la radio. (4)
Publicité et promotion d’oeuvres de bienfaisance, d’événements
sportifs et de spectacles, de congrès, de réunions, d’expositions
et de rassemblements publics de tiers à la radio. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 mai 2000 en liaison
avec les services.

1,189,095. 2003/08/29. Kabushiki Kaisha Square Enix (also
trading as Square Enix Co., Ltd.), 3-22-7 Yoyogi, Shibuya-ku,
Tokyo, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

JUNK METAL 
WARES: (1) Computer game software; video game software;
sound recordings in the form of optical discs, magnetic discs and
semiconductor ROMs featuring music and/or entertainment; audio
visual recordings in the form of optical discs, magnetic discs and/
or semiconductor ROMs featuring music, animation and/or
entertainment; prerecorded compact discs featuring music;
prerecorded digital video discs featuring music, animation and/or
entertainment; prerecorded video cassettes featuring music,
animation and/or entertainment; decorative magnets, mouse
pads; straps for cellular phones; sunglasses; video game players;
keyboards; joysticks; video game controllers; downloadable
computer graphic animations; downloadable music. (2) Computer
game strategy guidebooks; video game strategy guidebooks;
books featuring fictional stories; computer graphic art books;
musical score books; comics; magazines; posters; stickers; paper
banners; calendars; postcards; trading cards; photographs;
photograph stands; stationery. SERVICES: Providing on-line
computer games and on-line video games; providing information
on computer game strategy and video game strategy via the
Internet. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Ludiciel; logiciels de jeux vidéo;
enregistrements sonores sous forme de disques optiques,
disques magnétiques et ROM à semiconducteurs concernant
musique et/ou divertissement; enregistrements audiovisuels sous
forme de disques optiques, disques magnétiques et/ou ROM à
semiconducteurs concernant musique, animation et/ou
divertissement; disques compacts de musique préenregistrés;
vidéodisques numériques préenregistrés concernant musique,
animation et/ou divertissement; cassettes vidéo préenregistrées
concernant musique, animation et/ou divertissement; aimants
décoratifs, tapis de souris; sangles pour téléphones cellulaires;
lunettes de soleil; lecteurs de jeux vidéo; claviers; manettes de
jeu; régulateurs de jeux vidéo; animations graphiques
informatiques téléchargeables; musique téléchargeable. (2)
Guides de stratégies de jeux d’ordinateur; guides de stratégies de
jeux vidéo; livres de contes; livres d’art graphique informatique;
livres d’illustrations musicales; bandes dessinées; revues;
affiches; autocollants; banderoles en papier; calendriers; cartes
postales; cartes à échanger; photographies; supports pour
photographies; articles de papeterie. SERVICES: Fourniture en
ligne de jeux informatisés et de jeux vidéo en ligne; fourniture
d’information sur la stratégie de jeux informatisés et la stratégie de
jeux vidéo au moyen de l’Internet. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,189,123. 2003/09/02. Mastronardi Produce Ltd., 2100 Road 4
East, Kingsville, ONTARIO, N9Y2E5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCFADDEN,
FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P9 

VIVALDI 
WARES: Tomatoes. Used in CANADA since at least as early as
November 1995 on wares.

MARCHANDISES: Tomates. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que novembre 1995 en liaison avec les
marchandises.

1,189,438. 2003/09/04. 783234 Ontario Limited, 14 Brewster
Road, Brampton, ONTARIO, L6T5B7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DENNISON
ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301,
TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

BEER THAT DANCES 
The right to the exclusive use of BEER is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Beer. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de BEER en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bière. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,189,597. 2003/09/05. NeoPets, Inc., 412 West Broadway
Avenue, 3rd Floor, Glendale, California, 91204, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

NEOMAIL 
SERVICES: Electronic-mail (e-mail) service. Used in CANADA
since at least as early as April 06, 2000 on services.

SERVICES: Service de courriel. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 06 avril 2000 en liaison avec les services.

1,189,602. 2003/09/05. Canadian Imperial Bank of Commerce,
Legal Division, Commerce Court West, 15th Floor, Toronto,
ONTARIO, M5L1A2 

EXPLOREZ DE NOUVEAUX HORIZONS 
SERVICES: Banking and credit card services; the operation of a
credit card loyalty and rewards program involving discounts and
incentives where redeemable points are awarded for the purchase
of selected goods or services; travel agency services namely
making reservations and bookings for accommodations and for
transportation, travel information services, arranging travel tours
and arranging travel tours as a bonus program for credit card
customers. Used in CANADA since September 03, 2003 on
services.

SERVICES: Services bancaires et de cartes de crédit; exploitation
d’un programme de fidélisation et de primes pour utilisateurs de
cartes de crédit permettant d’obtenir des points échangeables lors
de l’achat de certains produits et services; services d’agence de
voyage, nommément services de réservation en rapport avec
l’hébergement et le transport, services d’information de voyage,
organisation de voyages et organisation de voyages dans le cadre
d’un programme de primes pour utilisateurs de cartes de crédit.
Employée au CANADA depuis 03 septembre 2003 en liaison
avec les services.

1,189,605. 2003/09/05. Apple Computer, Inc., 1 Infinite Loop,
Cupertino, California 95014, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BAKER & MCKENZIE, BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE
2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

IDVD 
WARES: Computer software for use in authoring, editing,
extracting, encoding, decoding, playing, storing and organizing
audio, video and still images; computer software for digital
versatile disk authoring. Used in CANADA since at least as early
as January 09, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation dans la création,
l’édition, l’extraction, le codage, le décodage, l’exécution, le
stockage et l’organisation d’audio, de vidéo et d’images fixes;
logiciels pour la création de disques versatiles numériques.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 09
janvier 2001 en liaison avec les marchandises.

1,189,616. 2003/09/09. MODU-SCAF INC., 43 Peelar Road,
Concord, ONTARIO, L4K1A3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ANTHONY A. PECKHAM,
(STEWART, ESTEN), 100 COLLIER STREET, P.O. BOX 7700,
BARRIE, ONTARIO, L4M4V3 

MODU-SCAF 
SERVICES: Rental of scaffolding and of swingstage equipment.
Used in CANADA since May 01, 2003 on services.

SERVICES: Location d’équipement d’échafaudages et
d’échafaudages volants. Employée au CANADA depuis 01 mai
2003 en liaison avec les services.

1,189,619. 2003/09/18. PHD Products, Inc. (a New York
Corporation), 11 Clearbrook Road, Elmsford, New York 10523,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Z7 
 

WARES: Pet food and pet food supplements. Used in CANADA
since December 1996 on wares.

MARCHANDISES: Aliments et suppléments alimentaires pour
animaux de compagnie. Employée au CANADA depuis
décembre 1996 en liaison avec les marchandises.

1,189,684. 2003/09/18. Schering Aktiengesellschaft, D-13342,
Berlin, GERMANY Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

COEURS DE CHAMPIONS 
WARES: Publications in printed and electronic form of interest to
the multiple sclerosis community and health care providers,
namely newsletters, pamphlets, books and booklets. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Publications sous forme imprimée et
électronique intéressant la communauté des malades atteints de
sclérose en plaques et les fournisseurs de soins de santé,
nommément bulletins, dépliants, livres et livrets. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,189,748. 2003/09/05. Beaulieu Group, LLC, 1502 Coronet
Drive, Dalton, Georgia 30720, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

HOLLYTEX ULTIMATE PERFORMANCE 
WARES: Carpet. Used in CANADA since at least as early as
January 2003 on wares.

MARCHANDISES: Tapis. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 2003 en liaison avec les
marchandises.

1,189,791. 2003/09/05. NEW BALANCE ATHLETIC SHOE, INC.
a legal entity, 20 Guest Street, Boston, MA, 02135, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

NEW BALANCE 
WARES: Exercise equipment, namely, treadmills, elliptical
trainers, and stationery pedal operated training apparatus to
promote health and fitness. Priority Filing Date: March 20, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
499,093 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel d’exercice, nommément tapis
roulants, appareils d’entraînement elliptiques et appareils
d’entraînement à pédales fixes utilisés pour promouvoir la santé
et la bonne forme. Date de priorité de production: 20 mars 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/499,093 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,189,792. 2003/09/05. NITTO DENKO CORPORATION a legal
entity, 1-2, Shimohozumi 1-chome, Ibaraski-shi, Osaka, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BAFFLITE 
WARES: Molded synthetic resins for use in sealing cavities in the
body structure of automobiles in order to improve waterproofing
and soundproofing in the automobile. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Résines synthétiques moulées à utiliser dans
l’obturation des cavités structurales des carrosseries
d’automobiles, afin d’améliorer l’étanchéité des automobiles et
leur insonorisation. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,189,857. 2003/09/22. Solariums Zytco Ltée, 4940, chemin Bois
Francs, Saint-Laurent, QUÉBEC, H4S1A7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: IPC-INTELLECTUAL
PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE PROPRIETE
INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL, SUITE 1717,
MONTREAL, QUÉBEC, H2Z1S8 

SOLARIUMS PANOVISION 
Le droit à l’usage exclusif du mot SOLARIUMS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Serres, solariums et verrières. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que août 2003 en liaison avec
les marchandises.

The right to the exclusive use of the word SOLARIUMS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Greenhouses, solariums and canopies. Used in
CANADA since at least as early as August 2003 on wares.

1,189,860. 2003/09/22. Building Innovation Inc., 750 Oakdale
Road, Unit 54, Toronto, ONTARIO, M3N2Z4 

i.Site 
SERVICES: (1) Utility rate descriptions, comparisons, budgeting,
and historical reporting. (2) Historical utility cost and use reporting,
future utility cost and use budgeting, variance analysis. (3) Utility
cost and use modeling, measurement and verification of utility
savings. (4) Building HVAC equipment condition analysis and
reporting, capital budgeting, and life cycle costing. (5) Reporting
and analysis of potential operating cost reduction measures. (6)
Air emission analysis and reporting including legislative reporting
requirements and air emission credit trading. Used in CANADA
since September 01, 2000 on services (1), (2), (3), (4), (5).
Proposed Use in CANADA on services (6).

SERVICES: (1) Description, comparison, budgétisation et
historique des tarifs des services publics. (2) Production de
rapports d’utilisation et de coûts antérieurs de services publics,
budgétisation d’utilisation et de coûts futurs de services publics,
analyse de la variance. (3) Modélisation du coût et de l’utilisation
de services publics, mesure et vérification des épargnes
concernant les services. (4) Analyse et production de rapports de
condition d’équipement CVCA de bâtiments, établissement du
budget des investissements et calcul des coûts de cycle de vie. (5)
Rapport et analyse de mesures possibles de réduction des coûts
d’exploitation. (6) Analyse des émissions atmosphériques et
rapports, y compris les exigences législatives en ce qui concerne
les rapports et la vente de crédits de pollution. Employée au
CANADA depuis 01 septembre 2000 en liaison avec les services
(1), (2), (3), (4), (5). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services (6).



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2582

April 21, 2004 115 21 avril 2004

1,189,987. 2003/09/08. Wm. Wrigley Jr. Company, 410 North
Michigan Avenue, Chicago, Illinois 60611, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 
 

WARES: Confectionery, namely, chewing gum, candy and mints.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément gomme à mâcher,
bonbons et menthes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,190,023. 2003/09/09. COLD SPRINGS FARM LTD., 149 Brock
Street, P.O. Box 100, Thamesford, ONTARIO, N0M2M0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150
YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

NATURTASTE 
WARES: Fresh and frozen turkey, chicken, pork and beef in the
form of whole carcasses, cut-up parts and further processed
meats, raw and cooked portions. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Dinde, poulet, porc et boeuf frais et surgelés
sous forme de carcasses entières, de morceaux et de viandes de
seconde transformation, portions crues et cuites. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,190,048. 2003/09/23. Société des Loteries du Québec, 500, rue
Sherbrooke ouest, bureau, 2000, Montréal, QUÉBEC, H3A3G6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 

LUXE CHEZ SOI 
SERVICES: administration de loteries. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Administration of lotteries. Proposed Use in
CANADA on services.

1,190,049. 2003/09/23. Société des Loteries du Québec, 500, rue
Sherbrooke ouest, bureau, 2000, Montréal, QUÉBEC, H3A3G6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 

LA GRANDE VIE 
SERVICES: administration de loteries. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Administration of lotteries. Proposed Use in
CANADA on services.

1,190,139. 2003/09/08. UNI-SELECT INC., 170, boulevard
Industriel, Boucherville, QUÉBEC, J4B2X3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

MARCHANDISES: Filtres à lubrifiants, filtres à air et filtres à
essence pour véhicules moteurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Lube oil filters, air filters and gas filters for motor
vehicles. Proposed Use in CANADA on wares.

1,190,252. 2003/09/24. Shaklee Corporation, 4747 Willow Road,
Pleasanton, California 94588, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
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WARES: Hair care preparations. Used in CANADA since at least
as early as November 2002 on wares.

MARCHANDISES: Préparations de soins capillaires. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 2002 en
liaison avec les marchandises.

1,190,323. 2003/09/10. JAMES W. LYONS an individual, P.O.
Box 686, Hamburg, New York, 14075, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222
SOMERSET STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5T4 

HEARTCHERY 
WARES: Equipment sold as a unit for playing an adult action skill
game. Priority Filing Date: May 07, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/246576 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Équipement vendu comme un tout pour jeu
d’habileté et d’action pour adultes. Date de priorité de production:
07 mai 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
246576 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,190,330. 2003/09/11. Ontario Society for Crippled Children, 800
- 1185 Eglinton Avenue East, North York, ONTARIO, M3C3C6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

PENNY POWER 
SERVICES: Charitable fund raising services, namely, the
solicitation and the application of funds for the benefit of children
with physical disabilities. Used in CANADA since at least as early
as January 2003 on services.

SERVICES: Services de collecte de fonds de bienfaisance,
nommément sollicitation et demande de fonds destinés aux
enfants ayant des déficiences physiques. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 2003 en liaison avec les
services.

1,190,332. 2003/09/11. Ontario Society for Crippled Children, 800
- 1185 Eglinton Avenue East, North York, ONTARIO, M3C3C6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

E-EGGS FOR EASTER 
SERVICES: Charitable fund raising services, namely, the
solicitation and the application of funds for the benefit of children
with physical disabilities. Used in CANADA since at least as early
as March 2002 on services.

SERVICES: Services de collecte de fonds de bienfaisance,
nommément sollicitation et demande de fonds destinés aux
enfants ayant des déficiences physiques. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que mars 2002 en liaison avec les
services.

1,190,333. 2003/09/11. Ontario Society for Crippled Children, 800
- 1185 Eglinton Avenue East, North York, ONTARIO, M3C3C6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

VIRTUAL EGGS 
SERVICES: Charitable fund raising services, namely, the
solicitation and the application of funds for the benefit of children
with physical disabilities. Used in CANADA since at least as early
as March 2002 on services.

SERVICES: Services de collecte de fonds de bienfaisance,
nommément sollicitation et demande de fonds destinés aux
enfants ayant des déficiences physiques. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que mars 2002 en liaison avec les
services.

1,190,339. 2003/09/11. Gustafson, LLC, Suite 400, 1400 Preston
Road, Plano, Texas 75093, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

AGATE 
WARES: Seed-applied fungicide to protect peanuts against
disease, for use in the agriculture industry. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fongicide appliqué sur les semences pour
protéger les arachides contre la maladie, pour utilisation dans
l’industrie agricole. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,190,370. 2003/09/25. BLISTEX INC., an Illinois Corporation,
1800 Swift Drive, Oak Brook, Illinois 60523, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

SPA COMFORTS 



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2582

April 21, 2004 117 21 avril 2004

WARES: (1) Non-medicated topical preparations for human use
for lip and skin dryness, cold sores, burns, itching, for lip and skin
care, and non-medicated topical sun screen preparations for use
on the lips and skin. (2) Medicated topical preparations for human
use for lip and skin dryness, cold sores, burns, itching, for lip and
skin care, topical analgesic preparations, topical antibiotic
preparations and medicated topical sun screen preparations for
use on the lips and skin. Priority Filing Date: August 22, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
290,954 in association with the same kind of wares (2). Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Préparations topiques non
médicamentées pour la sécheresse des lèvres et de la peau, les
feux sauvages, les brûlures, les démangeaisons, pour le soin des
lèvres et de la peau, et écrans solaires topiques non
médicamentés pour les lèvres et la peau. (2) Préparations
topiques médicamenteuses pour la sécheresse des lèvres et de la
peau, les feux sauvages, les brûlures, les démangeaisons, pour le
soin des lèvres et de la peau, préparations analgésiques topiques,
préparations antibiotiques topiques et écrans solaires topiques
médicamenteux pour les lèvres et la peau. Date de priorité de
production: 22 août 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/290,954 en liaison avec le même genre de
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,190,371. 2003/09/25. BLISTEX INC., an Illinois Corporation,
1800 Swift Drive, Oak Brook, Illinois 60523, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

SPA EFFECTS 
WARES: (1) Non-medicated topical preparations for human use
for lip and skin dryness, cold sores, burns, itching, for lip and skin
care, and non-medicated topical sun screen preparations for use
on the lips and skin. (2) Medicated topical preparations for human
use for lip and skin dryness, cold sores, burns, itching, for lip and
skin care, topical analgesic preparations, topical antibiotic
preparations and medicated topical sun screen preparations for
use on the lips and skin. Priority Filing Date: August 22, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
290,953 in association with the same kind of wares (2). Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Préparations topiques non
médicamentées pour la sécheresse des lèvres et de la peau, les
feux sauvages, les brûlures, les démangeaisons, pour le soin des
lèvres et de la peau, et écrans solaires topiques non
médicamentés pour les lèvres et la peau. (2) Préparations
topiques médicamenteuses pour la sécheresse des lèvres et de la
peau, les feux sauvages, les brûlures, les démangeaisons, pour le
soin des lèvres et de la peau, préparations analgésiques topiques,

préparations antibiotiques topiques et écrans solaires topiques
médicamenteux pour les lèvres et la peau. Date de priorité de
production: 22 août 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/290,953 en liaison avec le même genre de
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,190,378. 2003/09/25. Avon Products, Inc., 1251 Avenue of the
Americas, New York, New York, 10020, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH
FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5P9 

TODAY TOMORROW ALWAYS 
WARES: Eau de parfum, shower gel, body lotion, body scrub, and
body powder. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Eau de parfum, gel pour la douche, lotion
corporelle, exfoliant corporel et poudre corporelle. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,190,423. 2003/09/12. IRWIN INDUSTRIAL TOOL COMPANY
(A Delaware Corporation), 6833 Stalter Drive, Suite 101,
Rockford, Illinois 61108, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SPEEDPOINT 
WARES: Drill bits for use with power tools; drill bits for use with
hand tools. Priority Filing Date: September 08, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/297,311 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mèches pour perceuses pour utilisation avec
des outils électriques; mèches pour perceuses pour utilisation
avec des outils à main. Date de priorité de production: 08
septembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 78/297,311 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,190,425. 2003/09/12. IRWIN INDUSTRIAL TOOL COMPANY
(A Delaware Corporation), 6833 Stalter Drive, Suite 101,
Rockford, Illinois 61108, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

TRUSTED. TRIED. TRUE. 
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WARES: (1) Power operated step drills, power tool drill bits. (2)
Hand tools namely, pliers, locking pliers, wrenches, clamps, C-
clamps, bar clamps, hold-down clamps, spreading clamps, spring
clamps, welding clamps, chain clamps, locking bar clamps,
locking hold-down clamps, locking pipe clamps, pipe clamps,
sheet metal pliers, pinch-off pliers; snips namely, aviation snips,
utility snips, offset snips, trim and notch snips, tinner snips; hex
keys, fold-up hex key sets, screwdrivers, step drills, hole-enlarging
bits, carbide hold cutters, auger bits, drill bits, installer bits, router
bits, saw blades, cutting wheels, screw extractors, flat bits, wood-
boring bits, metal- boring bits, taps and dies, threading punches,
chalk line reels, wire brushes, grinding points, chuck keys, tile
cutters, hole saws and marking scorer tools. Priority Filing Date:
June 05, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/258,731 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Forets étagés à alimentation électrique,
mèches pour perceuses électriques. (2) Outils à main,
nommément pinces, pinces-étaux, clés, brides de serrage, serre-
joints en C, serre-joints à barre, brides de serrage, brides à
serrage réparti, colliers de serrage à ressort, pinces de soudage,
serre-joints à chaîne, serre-joints à barre de verrouillage, brides
de verrouillage, colliers de fixation de tubes, colliers de fixation,
pinces à tôle, pinces verrouillables; cisailles, nommément cisailles
d’aviation, cisailles utilitaires, cisailles déportées, cisailles à
massicoter et cisailles à cranter, cisailles d’étamage; clés
hexagonales, jeux de clés hexagonales repliables, tournevis,
forets étagés, alésoirs, outils de coupe au carbure, mèches à bois,
mèches pour perceuses, mèches pour installateur, mèches de
vilebrequin, fers de toupie, lames de scies, roulettes de coupe,
extracteurs de vis, lames plates, outils de perçage du bois,
alésoirs, filières et tarauds, poinçons à fileter, dévidoirs de
cordeau traceur, brosses métalliques, pointes de meulage, clés
de mandrins, coupe-carreaux, scies emporte-pièce et outils de
traçage. Date de priorité de production: 05 juin 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/258,731 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,190,431. 2003/09/12. COGNOS INCORPORATED, 3755
Riverside Drive, Ottawa, ONTARIO, K1G4K9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

COGNOS REPORTNET 
WARES: (1) Computer software for extracting, analysing, and
providing information stored in electronic databases. (2) Computer
software user manuals. SERVICES: Computer software
consulting services. Used in CANADA since at least as early as
September 09, 2003 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour l’extraction, l’analyse et la
fourniture d’information stockée dans des bases de données
électroniques. (2) Manuels d’utilisateur de logiciels. SERVICES:
Services de consultation en logiciels. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 09 septembre 2003 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,190,523. 2003/09/15. FAFARD & FRÈRES LTÉE / FAFARD &
BROTHERS LTD., 771, rue Principale, Saint-Bonaventure,
QUÉBEC, J0C1C0 Representative for Service/Représentant
pour Signification: PIERRE MERCILLE, 315, RUE DU SAINT-
SACREMENT, 3IEME ETAGE, MONTREAL, QUÉBEC, H2Y1Y1 

FIBROMOSS 
MARCHANDISES: Tourbe de sphaigne. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Peat moss. Proposed Use in CANADA on wares.

1,190,565. 2003/09/26. Plantronics, Inc., 345 Encinal Street,
Santa Cruz, California 95060, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

WARES: Communication applications and products namely
telephones, headsets, telephone on-line indicators, headset
amplifiers and adapters, computer software namely, a proprietary
desktop tool which allows consumer to customize or program
product multimedia specifications; computer hardware namely,
product compatibility connectors and switches. Used in CANADA
since 1979 on wares.

MARCHANDISES: Applications et produits de communications,
nommément téléphones, casques d’écoute, indicateurs de
téléphone en ligne, amplificateurs de casque d’écoute et
adaptateurs; logiciels, nommément outil privé d’ordinateur de
bureau qui permet au consommateur de personnaliser ou de
programmer des spécifications multimédias de produits; matériel
informatique, nommément connecteurs et commutateurs de
compatibilité de produits. Employée au CANADA depuis 1979 en
liaison avec les marchandises.
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1,190,589. 2003/09/10. Beachcomber Hot Tubs Inc., 13245
Comber Way, Surrey, BRITISH COLUMBIA, V3W5V8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

POWER GUARD 
WARES: Hot tub covers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Couvercles pour cuves thermales. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,190,590. 2003/09/10. Aon Limited, 8 Devonshire Square,
London, England, EC2M 4P1, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CATHERINE DOUGLAS, SUITE 2400 - 20 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2N9 

OpBase 
WARES: Transformation, statistical analysis and integration,
retention and manipulation in the fields of insurance claims,
financial markets and risk management systems; and for use in
association with publications namely newsletters and trade
publications and articles available via the internet and by way of
printed materials. SERVICES: Computerized database
management services; database development services namely
the collection and assimilation of information including the
extraction and warehousing of data; electronic transmission of
data and documents via computer terminals namely
telecommunications services; conducting studies for
dissemination of information to clients; and consulting services to
assist clients in decision-making processes related to risk
management. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Transformation, analyse et intégration
statistiques, conservation et manipulation dans les domaines des
demandes de règlement d’assurance, des marchés financiers et
des systèmes de gestion des risques; et à utiliser en association
avec des publications, nommément bulletins, revues
professionnelles et articles disponibles au moyen de l’Internet et
au moyen de publications imprimées. SERVICES: Services
informatisés de gestion des bases de données; services de
développement des bases de données, nommément collecte et
assimilation d’information, y compris l’extraction et le stockage
des données; transmission électronique de données et de
documents au moyen de terminaux informatiques, nommément
services de télécommunications; tenue d’études pour diffusion
d’informations aux clients; et services de consultation pour aider
les clients dans les processus de prise de décision ayant trait à la
gestion des risques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,190,766. 2003/09/29. Microsoft Corporation, One Microsoft
Way, Redmond, Washington 98052-6399, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

PGR 
WARES: (1) Computer programs, namely, game software for use
on computers and video game players. (2) Prerecorded
videotapes, audio tapes, CDÊs and DVDÊs featuring sound and
video in the fields of music, live action programs, motion pictures
and animated cartoons; motion picture films featuring comedy,
drama, action, adventure and animation; motion picture films for
broadcast on television featuring comedy, drama, action,
adventure and animation. SERVICES: Providing information on-
line relating to computer games and computer enhancements for
games; and entertainment services, namely, providing an on-line
computer game. Priority Filing Date: April 02, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/233,172 in
association with the same kind of wares (1); April 02, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
233,175 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Programmes informatiques, nommément
ludiciels à utiliser sur ordinateurs et lecteurs de jeux vidéo. (2)
Bandes vidéo, bandes sonores, CD et DVD préenregistrés
concernant son et vidéo dans les domaines de la musique, des
émissions d’action en direct, des films cinématographiques et des
dessins animés; films cinématographiques concernant comédie,
drame, action, aventure et animation; films cinématographiques
pour télédiffusion concernant comédie, drame, action, aventure et
animation. SERVICES: Fourniture d’information en ligne ayant
trait aux jeux sur ordinateur et mises en valeur d’ordinateurs pour
jeux; et services de divertissement, nommément fourniture d’un
jeu informatique en ligne. Date de priorité de production: 02 avril
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
233,172 en liaison avec le même genre de marchandises (1); 02
avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
233,175 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,190,785. 2003/09/12. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

G. Bellini 
WARES: Cosmetics, namely perfumes of all kind, deodorants and
decorative cosmetics. Used in GERMANY on wares. Registered
in or for GERMANY on October 31, 1995 under No. 2 098 742 on
wares.
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MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément parfums de toutes
sortes, déodorants et cosmétiques décoratifs. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 31 octobre 1995 sous le No. 2 098
742 en liaison avec les marchandises.

1,190,787. 2003/09/12. BODEGAS REAL, S.L., P° de la
Castellana, 144-1°, 28036 Madrid, SPAIN Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

BONAL 
WARES: Wines. Used in CANADA since at least as early as
January 2000 on wares.

MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,190,808. 2003/09/15. PSION TEKLOGIX INC., 2100
Meadowvale Boulevard, Mississauga, ONTARIO, L5N7J9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

NETSLATE 
WARES: Personal computers. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs personnels. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,190,817. 2003/09/16. AMERICAN SAW & MFG. COMPANY,
INC. (a Massachusetts Corporation), Legal Department, 29 East
Stephenson Street, Freeport, Illinois 61032, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

ARMOR 
WARES: Band saw blades. Priority Filing Date: August 08, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
285,187 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lames de scies à ruban. Date de priorité de
production: 08 août 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/285,187 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,190,818. 2003/09/16. Premark RWP Holdings, Inc., 1300 N.
Market Street, Wilmington, Delaware 19801, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

CONTACT 
WARES: Laminate flooring panels. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Panneaux de revêtement de sol stratifiés.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,190,821. 2003/09/16. STANDARD TEXTILE CO., INC. an
Alabama corporation, One Knollcrest Drive, Cincinnati, Ohio
45222, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO.,
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST,
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

CONTROLTEX 
WARES: Computer software for use in the monitoring of laundry
and linen systems. SERVICES: Linen and apparel materials
management program and services; consultative services for the
management of linen and apparel materials. Used in CANADA
since at least as early as April 1998 on services; March 2001 on
wares.

MARCHANDISES: Logiciels à utiliser dans le contrôle des
systèmes de lessive et de lingerie. SERVICES: Programme et
services de gestion de tissus pour lingerie et habillement; services
de consultation pour la gestion de tissus pour lingerie et
habillement. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que avril 1998 en liaison avec les services; mars 2001 en liaison
avec les marchandises.

1,190,822. 2003/09/16. MITSUBISHI ELECTRIC
CORPORATION a Japanese corporation, 2-3 Marunouchi 2-
chome, Chiyoda-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

MR-NET 
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WARES: Electric and numerical controls for use in the automatic
operation of industrial machines and tools; computers and
computer programs for use in online monitoring, analyzing and
recording the operation of electric and numerical controls for the
automatic operation of industrial machines and tools. SERVICES:
Repair and maintenance of machines and apparatus for factory
automation; online monitoring, analyzing and recording for others,
the operation of machines and apparatus for factory automation;
rental of server computer for use in the storage of computer
programs and data, all relating to factory automation. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Commandes électriques et numériques pour
utilisation dans l’exploitation automatique de machines et d’outils
industriels; ordinateurs et programmes informatiques pour
utilisation dans la surveillance en ligne, l’analyse et
l’enregistrement de l’exploitation de commandes électriques et
numériques pour l’exploitation automatique de machines et
d’outils industriels. SERVICES: Réparation et entretien de
machines et d’appareils d’automatisation d’usines; surveillance,
analyse et enregistrement en ligne pour des tiers de l’exploitation
de machines et d’appareils d’automatisation d’usines; location
d’ordinateurs serveurs pour le stockage de programmes
informatiques et de données, tous ayant trait à l’automatisation
d’usines. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,190,826. 2003/09/19. Winfund Software Corp., 2280 St.
Laurent Blvd., Suite 103A, Ottawa, ONTARIO, K1G4K1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACKENZIE FINANCIAL CORPORATION, ATTN: LESLEY
DUNCAN, SUITE 810, 150 BLOOR STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5S3B5 

WINFOLIO 
SERVICES: Investment and financial services, namely, mutual
fund investment services, retirement fund investment services,
investment management services, providing financial information
by electronic means, brokerage and distribution of securities.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers et d’investissement, nommément
services d’investissement de fonds mutuels, services
d’investissement de fonds de retraite, services de gestion
d’investissements, fourniture de renseignements financiers par
des moyens électroniques, courtage et distribution de valeurs.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,190,980. 2003/09/15. International Information Systems
Security Certification Consortium, Inc., 860 Worcester Road,
Suite 101, Framingham, Massachusetts, 01702, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE
PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 
Certification Mark/Marque de certification 

SSCP 

The use of the certification mark indicates that the specific
services listed above are of the following defined standard: the
services have been offered by authorized practitioners certified by
the applicant to have completed the appropriate work experience
and/or successfully passed examinations as established by the
applicant in the field of information systems security.

SERVICES: Provision of information systems security by
practitioners in applicable domains certified by the applicant,
namely access control; administration; audit and monitoring; risk,
response, and recovery; cryptography; data communications; and
malicious code. Used in CANADA since at least as early as
January 01, 1993 on services.

L’utilisation de la marque de certification indique que les services
spécifiques énumérés ci-dessus sont conformes à la norme
suivante : les services ont été offerts par des spécialistes agréés,
reconnus par le requérant comme ayant l’expérience
professionnelle appropriée et/ou ayant réussi les examens établis
par ce dernier dans le domaine de la sécurité des systèmes
d’information.

SERVICES: Fourniture de sécurité de systèmes d’information par
des practiciens dans des domaines applicables certifiés par le
requérant, nommément contrôle d’accès; administration;
vérification et surveillance; risque, intervention et recouvrement;
cryptographie; communications de données; et logique
malveillante. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 01 janvier 1993 en liaison avec les services.

1,190,981. 2003/09/15. International Information Systems
Security Certification Consortium, Inc., 860 Worcester Road,
Suite 101, Framingham, Massachusetts, 01702, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE
PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 
Certification Mark/Marque de certification 

CISSP 
The use of the certification mark indicates that the specific
services listed above are of the following defined standard: the
services have been offered by authorized professionals certified
by the applicant to have completed the appropriate work
experience and/or successfully passed examinations as
established by the applicant in the field of information systems
security.

SERVICES: The provision of information systems security by
professionals certified by the applicant at the senior management
level namely, the development and implementation of strategies,
policies and procedures relating to information security systems.
Used in CANADA since at least as early as January 01, 1993 on
services.
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L’utilisation de la marque de certification indique que les services
spécifiques énumérés ci-dessus sont conformes à la norme
suivante : les services ont été offerts par des spécialistes agréés,
reconnus par le requérant comme ayant l’expérience
professionnelle appropriée et/ou ayant réussi les examens établis
par ce dernier dans le domaine de la sécurité des systèmes
d’information.

SERVICES: Fourniture de services de sécurité en matière de
systèmes d’information par des professionnels certifiés par le
requérant au niveau de la haute direction, nommément
élaboration et mise en oeuvre de stratégies, de politiques et de
procédures ayant trait aux systèmes de sécurité de l’information.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
janvier 1993 en liaison avec les services.

1,191,030. 2003/09/17. NEW YORK AIR BRAKE
CORPORATION (A Delaware Corporation), 748 Starbuck
Avenue, Watertown, New York 38854, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

LOCTAB 
WARES: Metal railroad air brake hose glad-hand, namely a
coupling for connecting air brake hoses. Used in CANADA since
at least as early as September 1993 on wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on May 06, 2003 under No. 2,713,244 on
wares.

MARCHANDISES: Main d’accouplement métallique pour tuyau
d’accouplement de frein à air de chemin de fer, nommément un
raccord pour la connexion du tuyau d’accouplement de frein à air.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
1993 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 mai 2003 sous le
No. 2,713,244 en liaison avec les marchandises.

1,191,032. 2003/09/17. Mold-Masters Limited, 233 Armstrong
Avenue, Georgetown, ONTARIO, L7G4X5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

STACK-LINK 
WARES: Plastic molding equipment, namely, nozzles and
manifolds. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement de moulage du plastique,
nommément buses et collecteurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,191,040. 2003/09/17. Komex International, Inc., 850 East 62nd
Street, Los Angeles, California 90001, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

TYLERSKYE 
WARES: Accessories, namely, leather/imitation leather namely
backpacks, fanny packs, gym bags, handbags, purses, school
bags, shipping bags, tote bags, travel bags, knapsacks, briefcase
type, portfolios, garment bags for travel, attache cases,
briefcases, card cases, key cases, key fobs, vanity cases sold
empty, billfolds, clutch bags, coin purses and wallets. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires, nommément cuir/similicuir,
nommément sacs à dos, sacs bananes, sacs de sport, sacs à
main, porte-monnaie, cartables, sacs d’envoi, fourre-tout, sacs de
voyage, havresacs, portfolios genre porte-documents,
portefeuilles, sacs à vêtements de voyage, mallettes à
documents, porte-documents, porte-cartes, étuis porte-clés,
breloques porte-clés, étuis de toilette vendus vides, porte-billets,
sacs-pochettes, porte-monnaie et portefeuilles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,042. 2003/09/17. BELL HELICOPTER TEXTRON INC.,
P.O. Box 482, Fort Worth, Texas 76101, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

P-LIVE 
WARES: Vibration isolators. Priority Filing Date: March 20, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
498,887 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Antivibrateurs. Date de priorité de production:
20 mars 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/498,887 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,045. 2003/09/17. Southcorp Brands Pty Limited, 403
Pacific Highway, Artarmon, New South Wales 2064, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

KOONUNGA HILL 
WARES: Wines. Used in CANADA since at least as early as
January 10, 1993 on wares.

MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 10 janvier 1993 en liaison avec les
marchandises.
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1,191,061. 2003/09/17. ROBERT PAUL RENNIE, 1054 HORNBY
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6Z1V6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHARDS BUELL SUTTON, SUITE 700 - 401 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B5A1 

CONDOTODAY 
WARES: Printed publications namely magazines, newspapers,
directories, newsletters, brochures and pamphlets all in the field of
real estate. SERVICES: Real estate brokerage services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément
magazines, journaux, répertoires, bulletins, brochures et
prospectus, tous dans le domaine de l’immobilier. SERVICES:
Services de courtage immobilier. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,191,066. 2003/09/17. ERGONOMIC DENTAL
TECHNOLOGIES, INC., a California corporation, 500 Sansome
Street, Suite 604, San Francisco, California 94111, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

EDT 
WARES: Toothbrushes. Priority Filing Date: June 06, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
259323 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Brosses à dents. Date de priorité de
production: 06 juin 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/259323 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,191,116. 2003/09/18. Norine Smith, 92 King St. East, Apt. 801,
Toronto, ONTARIO, M5C2V8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DENNISON ASSOCIATES,
133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301, TORONTO,
ONTARIO, M5H2L7 

HOLLY HEARTBEAT 
WARES: Dolls. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Poupées. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,191,117. 2003/09/18. 783234 Ontario Limited, 14 Brewster
Road, Brampton, ONTARIO, L6T5B7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DENNISON
ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301,
TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

GIGOLO 
WARES: Beer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bière. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,191,119. 2003/09/18. GLOBE ELECTRIC COMPANY INC./
COMPAGNIE GLOBE ÉLECTRIQUE INC., 150 Oneida Drive,
Montreal, QUEBEC, H9R1A8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MENDELSOHN, 1000
SHERBROOKE STREET WEST, 27TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3G4 

GLOBE ENERSAVER 
WARES: Light bulbs. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ampoules. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,191,229. 2003/09/19. NEW BALANCE ATHLETIC SHOE, INC.
a legal entity, 20 Guest Street, Boston, Massachusetts 02135,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

WARES: (1) Water repellent chemical compositions for clothing,
water repellent chemical compositions for footwear, fabric
protectants for clothing, fabric protectants for footwear, stain
repellents for clothing, stain repellents for footwear. (2) Cleaning
preparations for use on clothing, cleaning preparations for use on
footwear, laundry detergents, fabric softeners for domestic use,
shoe polish, shoe whitener, saddle soap, spot remover, shoe
conditioner cream, shoe conditioner spray. (3) Shoe deodorizers,
disinfectants for clothing. (4) Shoe laces. Priority Filing Date: July
02, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/529,113 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Compositions chimiques hydrofuges pour
vêtements, compositions chimiques hydrofuges pour articles
chaussants, produits de protection des tissus pour vêtements,
produits de protection des tissus pour articles chaussants,
produits antitaches pour vêtements, produits antitaches pour
articles chaussants. (2) Préparations de nettoyage pour utilisation
avec les vêtements, préparations de nettoyage pour utilisation sur
des articles chaussants, détergents à lessive, assouplisseurs de
tissus pour usage domestique, cirage à chaussure, blanchissant à
chaussure, savon pour selle, détachant, crème de
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conditionnement pour chaussure, revitalisants en aérosol pour
chaussures. (3) Désodorisants pour chaussures, désinfectants
pour vêtements. (4) Lacets. Date de priorité de production: 02
juillet 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
529,113 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,253. 2003/09/19. Ridout & Maybee LLP, 19th Floor, 150
Metcalfe Street, Ottawa, ONTARIO, K2P1P1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

VINIP 
SERVICES: Arranging and organizing international educational
conferences relating to intellectual property. Used in CANADA
since at least as early as September 2002 on services.

SERVICES: Organisation et tenue de conférences éducatives
internationales ayant trait à la propriété intellectuelle. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 2002 en
liaison avec les services.

1,191,256. 2003/09/19. FIZAN SRL, VIA BORGO TOCCHI, 18,
36027 ROSA (VI), ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225
METCALFE STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

FIZAN 
WARES: Hiking poles; ski poles. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Bâtons de randonnée pédestre; bâtons de ski.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,259. 2003/09/22. Daniel Katerenchuk, 1379 Bunnell Drive,
Burlington, ONTARIO, L7P2E3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OLIVER HUNT, TRADE-
MARK CENTRAL CONSULTANCY, 73 TOWNSEND DRIVE,
OTTAWA, ONTARIO, K2J2V3 

CAPTAIN COMPUTER 
The right to the exclusive use of the word COMPUTER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer hardware related equipment namely
computer peripherals, computer components being
motherboards, hard drives, floppy drives, video cards, CD rom
drives, DVD players, CD writers, fax/modems, ethernet cards,
sound cards, speakers, keyboards, central processing units
(cpu’s), RAM memories, power supplies, chassis, operating
system softwares. SERVICES: (1) Installation of computer
hardware related equipment; repair of personal computers. (2)
Online servicing of computers. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COMPUTER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Équipement lié au matériel informatique,
nommément périphériques, composants d’ordinateur, soit : cartes
mères, unités de disque dur, unités de disquettes, cartes vidéo,
lecteurs de CD-ROM, lecteurs de DVD, graveurs de CD,
télécopieur/modems, cartes Ethernet, cartes de son, haut-
parleurs, claviers, unités centrales de traitement, mémoires RAM,
blocs d’alimentation, châssis, logiciels de système d’exploitation.
SERVICES: (1) Installation d’équipement lié au matériel
informatique; réparation d’ordinateurs personnels. (2) Entretien
courant en ligne d’ordinateurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,191,339. 2003/09/19. DISTRIBUTIONS PERCOUR INC., 1455,
rue Berlier, Laval, QUÉBEC, H7L3Z1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

DREAM GIRL 
MARCHANDISES: Poupées. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Dolls. Proposed Use in CANADA on wares.

1,191,350. 2003/09/19. BRANDT APPLIANCES société par
actions simplifiée, 7, rue Henri Becquerel, 92500 Rueil
Malmaison, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 1000
RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B4W5 
 

MARCHANDISES: Appareils de cuisson par induction,
nommément: tables de cuisson et cuisinières. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Induction cooking appliances, namely: cooktops and
stoves. Proposed Use in CANADA on wares.
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1,191,357. 2003/09/19. True Temper Sports, Inc., a corporation
organized under the laws of the State of Delaware, 8275
Tournament Drive, Suite 200, Memphis, Tennessee 38125-8871,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 
 

WARES: Golf shafts. Priority Filing Date: April 02, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/232,941 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Manches de bâton de golf. Date de priorité de
production: 02 avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/232,941 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,191,358. 2003/09/22. Bacou-Dalloz USA Safety, Inc., a
Delaware corporation, 10 Thurber Boulevard, Smithfield, Rhode
Island, 02917-1896, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

VENOM 
WARES: Safety eyewear, namely, spectacles, frames, and lenses
therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de lunetterie de sécurité, nommément
lunettes, montures, et lentilles connexes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,359. 2003/09/22. CANON KABUSHIKI KAISHA, 30-2,
Shimomaruko 3-chome, Ohta-ku, Tokyo, JAPAN Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400,
TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

imagePRESS 

WARES: Printers; copying machines; facsimile machines;
scanners; multifunctional machines, namely, machines having the
functions of printer, copying machine, facsimile machine and
scanner; computer software for connecting the aforementined
multifunctional machines, namely, machines having the functions
of a printer, copying machine, facsimile machine and scanner with
a personal computer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Imprimantes; photocopieurs; télécopieurs;
lecteurs optiques; machines polyvalentes, nommément machines
possédant les fonctions d’imprimante, de photocopieur, de
télécopieur et de lecteur optique; logiciels pour la connexion des
machines polyvalentes susmentionnées, nommément machines
possédant les fonctions d’imprimante, de photocopieur, de
télécopieur et de lecteur optique avec un ordinateur personnel.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,366. 2003/09/22. HER MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT
OF CANADA AS REPRESENTED BY THE MINISTER OF
NATURAL RESOURCES, 580 Booth Street, 16th Floor, Ottawa,
ONTARIO, K1A0E4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION
B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5T4 

DABO 
WARES: Software suite that aids building operators to optimize
the building performance in terms of costs, energy efficiency and
comfort. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suite logicielle qui aide les responsables de
l’exploitation des immeubles à optimiser le rendement des
immeubles en fonction des coûts, de l’efficacité énergétique et du
confort. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,191,384. 2003/09/22. DIRECT SOURCE SPECIAL
PRODUCTS INC., 2695 Dollard Street, Lasalle, QUEBEC,
H8N2J8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: HOLMESTED & ASSOCIÉS, S.E.N.C., 1010 RUE
DE LA GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU 1230, MONTRÉAL,
QUEBEC, H3B2N2 
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The right to the exclusive use of the word JAZZ is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Pre-recorded audio cassettes, compact discs and digital
video disks featuring music. Used in CANADA since August 08,
2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot JAZZ en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Audiocassettes, disques compacts et
vidéodisques numériques préenregistrés contenant de la
musique. Employée au CANADA depuis 08 août 2003 en liaison
avec les marchandises.

1,191,385. 2003/09/22. DIRECT SOURCE SPECIAL
PRODUCTS INC., 2695 Dollard Street, Lasalle, QUEBEC,
H8N2J8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: HOLMESTED & ASSOCIÉS, S.E.N.C., 1010 RUE
DE LA GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU 1230, MONTRÉAL,
QUEBEC, H3B2N2 
 

The right to the exclusive use of the words COUNTRY, MUSIC
and AMERICA is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pre-recorded audio cassettes, compact discs and digital
video disks featuring music. Used in CANADA since March 12,
2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots COUNTRY, MUSIC et
AMERICA en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Audiocassettes, disques compacts et
vidéodisques numériques préenregistrés contenant de la
musique. Employée au CANADA depuis 12 mars 2003 en liaison
avec les marchandises.

1,191,389. 2003/09/22. Ceridian Corporation, 8100-34th Avenue
South, Minneapolis, Minnesota, 55425, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: JOHN A. MYERS, (TAYLOR MCCAFFREY), 9TH
FLOOR, 400 ST.MARY AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA,
R3C4K5 

CERIDIAN PAYROLL MANAGER 
The right to the exclusive use of the words PAYROLL and
MANAGER is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software for payroll management, payroll
cheques, payment records, payroll records, reports compiled from
payroll information, training manuals in printed and electronic
form. SERVICES: Payroll and human resource management
services; providing an Internet web-site containing information on
payroll and human resource management services namely, tax
filing, benefits administration, deduction brokering, payroll
processing; the provision of reports compiled from payroll
information; all training of client staff necessary to implement use
of related computer software. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PAYROLL et MANAGER en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels de gestion de la paye, de chèques
de paye, de dossiers de paiement, de dossiers de paye, rapports
compilés à partir de renseignements de la liste de paye, manuels
de formation sous forme imprimée et électronique. SERVICES:
Services de gestion des ressources humaines et de préparation
de paye; fourniture d’un site Web sur Internet contenant des
renseignements sur les services de gestion des ressources
humaines et de préparation de paye, nommément production des
déclarations de revenus, courtage de retenues, préparation de la
paye; fourniture de rapports compilés à partir des renseignements
de paye; toute la formation du personnel des clients nécessaire à
la mise en oeuvre d’utilisation de logiciels connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,191,391. 2003/09/22. Ridley Inc., 17 Speers Road, Winnipeg,
MANITOBA, R2J1M1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PITBLADO, COMMODITY
EXCHANGE TOWER, 2500 - 360 MAIN STREET, WINNIPEG,
MANITOBA, R3C4H6 

EASY BALANCE EQ 
WARES: Feed, feed supplements and edible treats for horses.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aliments, suppléments alimentaires et délices
pour chevaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,191,395. 2003/09/22. Winner International Royalty LLC, 32
West State Street, Sharon, Pennsylvania 16146, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

RUSH 
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WARES: Batteries for use in consumer electrical products.
Priority Filing Date: April 17, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/238,814 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Piles pour utilisation dans le matériel
électrique des consommateurs. Date de priorité de production: 17
avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
238,814 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,396. 2003/09/22. Kadant Black Clawson Inc., 7312 Central
Parke Blvd., Mason, Ohio 45040, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

VORTECH 
WARES: Rotor members for paper pulping apparatus. Priority
Filing Date: September 08, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/542,868 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Éléments de rotor pour broyeurs de papier.
Date de priorité de production: 08 septembre 2003, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/542,868 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,191,404. 2003/09/22. Partnership of Kenneth J. Cowan and
Veronica V. Cowan, 12354 Lachance Court, Tecumseh,
ONTARIO, N8N1L6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP,
SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

ACHIEVENATOR 
WARES: Display cases, display cases for displaying martial art
belts, judo belts and karate belts. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vitrines, vitrines pour présentation de
ceintures d’arts martiaux, de ceintures de judo et de ceintures de
karaté. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,191,418. 2003/09/22. BIONICHE LIFE SCIENCES INC., 231
Dundas Street East, Belleville, ONTARIO, K8N1E2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1020,
COMMERCE HOUSE, 50 QUEEN STREET NORTH,
KITCHENER, ONTARIO, N2H6M2 

AI-SYNCH 
WARES: Package comprising hormone preparations and
instructions to be used in controlling the ovulation of pigs.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Paquet comprenant des composés
d’hormones et des instructions à utiliser pour contrôler l’ovulation
chez les porcs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,191,596. 2003/10/07. Theo Grunewald, a German citizen, An
der Wallhecke 7, D-44534 Lunen, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

HOP OFF 
WARES: Live plants and natural flowers. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Plantes vivantes et fleurs naturelles. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,604. 2003/10/07. exito food manufacturing Inc., 915 Boul.
Henri-Bourassa E, suite 21, Montreal, QUEBEC, H2C1G1 

CRUNCHIPS 
WARES: Potato Chips and Tortilla Chips. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Croustilles et croustilles au maïs. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,614. 2003/10/07. Palm, Inc., a Delaware corporation, 400
N. McCarthy Blvd., Milpitas, California 95035, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL
LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1E2 

TASKSONE 
WARES: Computer software, namely personal information
management programs for handheld computers. Priority Filing
Date: April 10, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/236,026 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément programmes de
gestion de l’information personnel pour ordinateurs portatifs. Date
de priorité de production: 10 avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/236,026 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,191,615. 2003/10/07. Palm, Inc., a Delaware corporation, 400
N. McCarthy Blvd., Milpitas, California 95035, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL
LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1E2 

CALENDARONE 
WARES: Computer software, namely personal information
management programs for handheld computers. Priority Filing
Date: April 10, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/236,024 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément programmes de
gestion de l’information personnel pour ordinateurs portatifs. Date
de priorité de production: 10 avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/236,024 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,191,616. 2003/10/07. Palm, Inc., a Delaware corporation, 400
N. McCarthy Blvd., Milpitas, California 95035, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL
LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1E2 

CONTACTSONE 
WARES: Computer software, namely personal information
management programs for handheld computers. Priority Filing
Date: April 10, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/236,025 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément programmes de
gestion de l’information personnel pour ordinateurs portatifs. Date
de priorité de production: 10 avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/236,025 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,191,630. 2003/10/07. Canadian Autism Center Corp., #100,
2016 Sherwood Drive, Sherwood, Park, ALBERTA, T8A3X3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DOUGLAS B. THOMPSON, (THOMPSON LAMBERT LLP),
SUITE 200, 10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA,
T6E1X2 

RAINMAN 

WARES: (1) Publications in electronic and print format, namely
books, newsletters, magazines, articles in the field of autism. (2)
Pre-recorded video cassettes, pre-recorded digital video discs,
pre-recorded compact discs, pre-recorded audio cassettes in the
field of autism. SERVICES: (1) Educational services, namely
conducting and organizing conferences in the field of autism. (2)
Advertising services, namely preparation and placement of
advertisements for others, selling advertising space to others. (3)
Entertainment services, namely movie production of animated
features. (4) Fund raising through the sale of original works of art,
prints of original works of art, books containing graphic
representations of works of art, and representations of works of art
in electronic format. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: (1) Publications sous forme électronique et
imprimée, nommément livres, bulletins, magazines, articles dans
le domaine de l’autisme. (2) Vidéocassettes préenregistrées,
vidéodisques numériques préenregistrés, disques compacts
préenregistrés, audiocassettes préenregistrées dans le domaine
de l’autisme. SERVICES: (1) Services éducatifs, nommément
tenue et organisation de conférences dans le domaine de
l’autisme. (2) Services de publicité, nommément préparation et
placement de publicités pour des tiers, vente d’espaces
publicitaires à des tiers. (3) Services de divertissement,
nommément production de films d’animation. (4) Collecte de
fonds au moyen de la vente des articles suivants : oeuvres d’art
originales, estampes d’oeuvres d’art originales, livres contenant
des représentations graphiques d’oeuvres d’art et représentations
d’oeuvres d’art sous forme électronique. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,191,631. 2003/10/07. Toni & Guy (USA) Limited, 2311, Midway
Road, Carrollton, Texas 75006, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LAPOINTE ROSENSTEIN, 1250 RENE-LEVESQUE BLVD.
WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

CONTROL FREAK 
WARES: Hair care preparations, shampoos, hair conditioners,
hair fixatives and serum. Used in CANADA since at least as early
as July 01, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Produits capillaires, shampoings, revitalisants
capillaires, fixatifs capillaires et sérum. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 juillet 1999 en liaison avec les
marchandises.
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1,191,977. 2003/09/25. Kevin Sander, 4102 Roche Place, North
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V7G2R3 
 

The right to the exclusive use of the word EDMONTON is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Coffee mugs, drinking glasses, flat glass, jerseys,
lampshades, rod hockey games, towels. (2) Bubble gum, bubble
gum cards, buttons, caps, gloves, hockey pucks, jackets, mitts,
pennants, scarves, shirts, sleepwear, stickers, toques, vests. (3)
Hockey sticks, mugs. (4) Dolls. (5) Cardboard collectors board,
opera glasses (binoculars), paper weight holders, sport bags,
wallets. (6) Adhesive bandages, first aid kits, bulletin boards,
calculators, calendars, collectors albums, cookbooks, cigarette
lighters, toy flying discs, hockey stick racks, embroidered framed
pictures, magnets, neckwarmers, oil dip stick cleaners, playing
cards, stained glass window ornaments, sun visor radios,
sweatbands, vinyl stickers, wood plaques, wristbands. (7) T-shirts.
(8) Infants’ and children’s short sets, leisure suits, shorts,
sweatshirts, turtlenecks. (9) Belts, buckles, coasters, ear muffs,
flags, inexpensive jewelery, namely, lapel pins, stick pins,
pendants, charms, earrings, rings, tie tacks, cuff links, key fobs/
key chains, knapsacks, license plate frames, miniature bells,
money clips, spoons. (10) Bottle cap openers, soap, game of
hockey played with cards, radio earphones. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot EDMONTON en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Chopes à café, verres, verre plat, jerseys,
abat-jour, jeux de hockey à tiges, serviettes. (2) Gomme à claquer,
cartes de gomme à claquer, macarons, casquettes, gants,
rondelles de hockey, vestes, mitaines, fanions, foulards,
chemises, vêtements de nuit, autocollants, tuques, gilets. (3)
Bâtons de hockey, grosses tasses. (4) Poupées. (5) Tableau de
collection en carton mince, jumelles de théâtre (jumelles),
supports pour presse-papiers, sacs de sport, portefeuilles. (6)
Pansements adhésifs, trousses de premiers soins, babillards,
calculatrices, calendriers, albums pour collectionneurs, livres de
cuisine, briquets, disques volants jouets, supports pour bâtons de
hockey, tableaux brodés, aimants, cagoules tour de cou, essuie-
jauge d’huile, cartes à jouer, ornements de fenêtre en verre teinté,
appareils radio pour pare-soleil, bandeaux absorbants,
autocollants en vinyle, plaques en bois, serre-poignets. (7) Tee-
shirts. (8) Ensembles de shorts pour bébés et enfants, costumes
de détente, shorts, pulls d’entraînement, chandails à col roulé. (9)
Ceintures, boucles, sous-verres, cache-oreilles, drapeaux, bijoux
bon marché, nommément épingles de revers, épinglettes,

pendentifs, breloques, boucles d’oreilles, bagues, fixe-cravates,
boutons de manchette, porte-clés/chaînettes porte-clés,
havresacs, supports de plaque d’immatriculation, clochettes
miniatures, pinces à billets, cuillères. (10) Décapsuleurs de
bouteilles, savon, jeu de hockey joué avec cartes, écouteurs radio.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,998. 2003/09/26. Adam Carson, an individual trading as
Concrete Beach Clothing Co., 18 Valleyview Gardens, Toronto,
ONTARIO, M6S2B6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

CONCRETE BEACH 
SERVICES: Operation of an online retail website for apparel,
footwear and accessories for men and women; operation of a
website that provides information on culture and lifestyles for
teens and young adults, and information and reviews on movies,
televisions shows and music. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Exploitation d’un site Web de vente au détail en ligne
de vêtements, d’articles chaussants et d’accessoires pour
hommes et femmes; exploitation d’un site Web d’information sur
la culture et les modes de vie pour les adolescents et les jeunes
adultes, et information et analyses portant sur les films, les
spectacles télévisés et la musique. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,192,003. 2003/09/29. Home Interiors & Gifts, Inc., a Texas
corporation, 1649 Frankford Road West, Carrollton, Texas,
75007-4605, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200
BURRARD STREET, P.O. BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7X1T2 
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WARES: (1) Candles. (2) Framed pictures; picture frames
containing pictures; mirrors; small furniture, namely occasional
tables, shelves, etageres, coat racks; drawer pulls of plastic or
wood; plaques. (3) Housewares and giftables, namely,
dinnerware, glasses, cups, dishes, pitchers, bowls, serving
platters, coffee pots, tea pots; wall decorations made either of
metal, ceramics, wood or glass; vases made either of metal,
ceramic or glass; plaques, trivets, sconces, candleholders,
candelabras, metal candle accessories, and ceramic plates for
candle holders; figurines, sculptures and statuettes made of china,
ceramic, resin and/or porcelain; decorative baskets. (4)
Household linens and bedding, namely, bed sheets, pillow cases,
comforters, bed spreads, bed blankets, shams and bath towels.
(5) Artificial plants. SERVICES: (1) Business information, advice
and consultation in the fields of direct sales organization, planning
and establishment and/or operation of a business specializing in
the sale of housewares and gifts. (2) Rendering technical aid, and
assistance in the establishment and/or operation of a business
specializing in the sale of housewares and gifts. (3) Retail services
by direct solicitation by sales agents in the field of housewares and
giftables. (4) Retail shop-at-home party services in the field of
housewares and giftables. (5) On-line retail store services and
mail order catalog services featuring housewares and giftables.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Bougies. (2) Images encadrées; cadres
contenant des images; miroirs; petits meubles, nommément
tables d’appoint, rayons, étagères, porte-manteaux; poignées de
tiroir en plastique ou en bois; plaques. (3) Articles ménagers et
articles cadeaux, nommément articles de table, verres, tasses,
vaisselle, pichets, bols, plateaux de service, cafetières, théières;
décorations murales en métal, en céramique, en bois ou en verre;
vases en métal, en céramique ou en verre; plaques, sous-plat,
bras de lumières, chandeliers, candélabres, accessoires
métalliques pour bougies et soucoupes en céramique pour
bougeoirs; figurines, sculptures et statuettes en porcelaine, en
céramique, en résine et/ou en faïence; paniers décoratifs. (4)
Linge de maison et literie, nommément draps de lit, taies d’oreiller,
édredons, couvre-lits, couvertures de lit, couvre-oreillers et
serviettes de bain. (5) Plantes artificielles. SERVICES: (1)
Renseignements et conseils commerciaux dans les domaines de
l’organisation et de la planification de ventes directes et de
l’établissement ou de l’exploitation d’une entreprise spécialisée
dans la vente d’articles ménagers et de cadeaux. (2) Aide
technique et assistance dans l’établissement et/ou l’exploitation
d’une entreprise spécialisée dans la vente d’articles ménagers et
de cadeaux. (3) Services de vente au détail par sollicitation directe
de représentants dans le domaine des articles ménagers et
articles cadeaux. (4) Services de réunions de magasinage au
détail à la maison dans le domaine des articles ménagers et des
articles cadeaux. (5) Services de magasin de détail et de vente par
correspondance en ligne d’articles ménagers et d’articles
cadeaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,192,008. 2003/09/29. PIZZA FACTORY, INC., 49430 Road 426,
Suite F, P.O. Box 517, Oakhurst, California 93644-0517, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: KOFFMAN KALEF, 19TH
FLOOR, 885 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6C3H4 

THINK PIZZA 
The right to the exclusive use of the word PIZZA is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PIZZA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,192,266. 2003/09/30. HENRY BIRKS & SONS INC. / HENRY
BIRKS & FILS INC., 1240, Phillips Square, Montreal, QUEBEC,
H3B3H4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, LE WINDSOR,
1170 PEEL STREET, MONTREAL, QUEBEC, H3B4S8 

BIRKS BOREALIS 
WARES: Diamonds and diamond jewellery. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Diamants et bijoux à diamants. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,309. 2003/05/09. Trans-Group International Inc., 594
Dagall Road, Mill Bay, BRITISH COLUMBIA, V0R2P0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
VERMETTE & CO., BOX 40, GRANVILLE SQUARE, SUITE 230
- 200 GRANVILLE STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6C1S4 

GLOBUS 
SERVICES: Franchise services, namely, offering technical advice
and assistance in the establishment and operation of
subfranchisors, franchisees and real estate brokerage firms;
leasing and sale of real estate for others, performing real estate
appraisals and evaluations, providing real estate listings and
referrals, mortgage financing and brokering, real estate financing.
Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Services de franchises, nommément offre de
conseils et d’assistance techniques dans l’établissement et
l’exploitation de services de sous-franchiseurs, de services de
franchisés et de maisons de courtage en immeuble; crédit-bail et
vente de biens immobiliers pour des tiers, évaluation de biens
immobiliers, fourniture de listages et de recommandations en
matière de biens immobiliers, financement et courtage
hypothécaires, financement immobilier. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,192,339. 2003/10/01. The National Life Assurance Company of
Canada, 522 University Avenue, Toronto, ONTARIO, M5G1Y7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCMILLAN BINCH LLP, BCE PLACE, SUITE 4400, BAY
WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

PORTEFEUILLE EFFICIENT LNV 
The right to the exclusive use of the words PORTEFEUILLE and
EFFICIENT is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services. Used in CANADA since at least
as early as September 22, 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PORTEFEUILLE et
EFFICIENT en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services d’assurances. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 22 septembre 2003 en liaison
avec les services.

1,194,226. 2003/10/21. 783234 Ontario Limited, 4544 Eastgate
Parkway, Mississauga, ONTARIO, L4W3W6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DENNISON
ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301,
TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

GIGOLO FOR PEOPLE WHO HATE TO 
BE BORED 

WARES: Beer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bière. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,197,200. 2003/11/17. AUGUST STORCK KG, Waldstraße 27,
13403 Berlin, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE
PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

RIESEN BITES 
WARES: Candy, chocolate, chocolates, chocolate confectionery
and pastries. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonbons, chocolats, friandises et pâtisseries
au chocolat. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,197,326. 2003/11/17. Recot Inc., A Corporation of the State of
Delaware, 5000 Hopyard Road, Suite 460, Pleasanton, California
94588, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

LAY’S SIGNATURE 
WARES: Potato-based snack foods, namely potato chips and
potato crisps. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Goûters aux pommes de terre, nommément
croustilles et croustilles de pomme de terre. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,197,703. 2003/11/27. LABATT BREWING COMPANY
LIMITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE, 207 Queen’s Quay
West, Suite 299, P.O. Box 133, Toronto, ONTARIO, M5J1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

LABATT EST FIÈRE DE SALUER NOS 
MILITAIRES 

WARES: Alcoholic brewery beverages. SERVICES: Advertising,
promotional, entertainment and sponsorship services, namely
organizing, promoting, sponsoring and conducting entertainment
events, social events, sporting events and contests for the
purpose of advertising, marketing, and promoting alcoholic
beverages for the benefit of others. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Applicant is owner of registration No(s). TMA498,293

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. SERVICES:
Services de publicité, de promotion, de divertissement et de
parrainage au profit de tiers, nommément organisation,
promotion, parrainage et direction d’événements récréatifs,
sociaux et sportifs, et de concours axés sur la publicité, la
commercialisation et la promotion de boissons alcoolisées.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA498,293 

1,199,869. 2003/12/18. LABORATOIRES ARKOPHARMA (S.A.),
Zone Industrielle de Carros, BP 28 - 06511, Carros Cedex,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE
STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

PHYTOBRONZ 
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WARES: Sun skin care products in the form of capsules for the
preparation to exposure to the sun and the repair of damage
caused by exposure to the sun. Used in CANADA since at least
as early as July 2001 on wares.

MARCHANDISES: Produits solaires de soins de la peau sous
forme de capsules pour la préparation de l’exposition au soleil et
la réparation des dommages causés par l’exposition au soleil.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 2001
en liaison avec les marchandises.

1,200,622. 2003/12/29. Jeremy William Heeringa and Laura Jane
Heeringa, a partnership, 21 Leslie Drive, Stoney Creek,
ONTARIO, L8G2P9 
 

SERVICES: (1) Residential, commercial and industrial cleaning
services. (2) Home and business cleaning services. Used in
CANADA since June 20, 2003 on services.

SERVICES: (1) Services de nettoyage résidentiels, commerciaux
et industriels. (2) Services de nettoyage domestique et
d’entreprise. Employée au CANADA depuis 20 juin 2003 en
liaison avec les services.

1,204,013. 2004/01/23. Labatt Brewing Company Limited/La
Brasserie Labatt Limitée, 207 Queen’s Quay West, Suite 299,
P.O. Box 133, Toronto, ONTARIO, M5J1A7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

LABATT BLUE PLUGGED IN 
WARES: Alcoholic brewery beverages. SERVICES: Advertising,
marketing, and promotion of alcoholic brewery beverages for the
benefit of others, namely, providing advertising, marketing and
promotional material via print and electronic media and
organizing, conducting and sponsoring contests, entertainment
events, sports events, social events and musical events.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Applicant is owner of registration No(s). TMA498,293

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. SERVICES:
Publicité, commercialisation et promotion de boissons alcoolisées
au profit de tiers, nommément fourniture de publicité, de
commercialisation et de matériel promotionnel au moyen de
médias électroniques et imprimés et organisation, tenue et
parrainage de concours, de spectacles, d’événements sportifs, de
rencontres sociales et d’événements musicaux. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA498,293 

1,204,015. 2004/01/23. Labatt Brewing Company Limited/La
Brasserie Labatt Limitée, 207 Queen’s Quay West, Suite 299,
P.O. Box 133, Toronto, ONTARIO, M5J1A7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

LABATT BLUE IN TUNE 
WARES: Alcoholic brewery beverages. SERVICES: Advertising,
marketing, and promotion of alcoholic brewery beverages for the
benefit of others, namely, providing advertising, marketing and
promotional material via print and electronic media and
organizing, conducting and sponsoring contests, entertainment
events, sports events, social events and musical events.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Applicant is owner of registration No(s). TMA498,293

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. SERVICES:
Publicité, commercialisation et promotion de boissons alcoolisées
au profit de tiers, nommément fourniture de publicité, de
commercialisation et de matériel promotionnel au moyen de
médias électroniques et imprimés et organisation, tenue et
parrainage de concours, de spectacles, d’événements sportifs, de
rencontres sociales et d’événements musicaux. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA498,293 

1,204,445. 2004/01/28. Bragg Communications Incorporated,
5841 Bilby Street, P.O. Box 8660, Stn. ’A’, Halifax, NOVA
SCOTIA, B3K5M3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: STEWART MCKELVEY STIRLING
SCALES, PURDY’S WHARF TOWER ONE, 1959 UPPER
WATER STREET, SUITE 800, P.O. BOX 997, HALIFAX, NOVA
SCOTIA, B3J2X2 

WATCH & TALK 
SERVICES: Operation of a business providing Internet access
and access to on-line electronic communications networks;
computer and data communications networking services;
telecommunication services, namely the electronic reception,
transmission and re-transmission of voice, facsimile, data, video
and information, local telephone services, long distance telephone
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services, switching services, private branch exchange services
(namely, telephone services provided to customers involving
connecting two or more internal callers and/or connecting internal
callers to the public switched telephone network); central
exchange services (namely telephone services involving
connecting callers on the public switched telephone network);
electronic mail services, facsimile transmission services;
telephone answering services; electronic voice messaging,
namely the recording and subsequent transmission of voice
messages; sale, rental, maintenance, removal, installation and
repurchase of telecommunications and Internet hardware and
software and warranty services relating thereto; operation of retail
and wholesale outlets and distribution centres for the provision of
telecommunications and Internet hardware and software;
providing on-line access to news, weather, sports, current events,
entertainment and reference materials, in some cases customized
in accordance with the requests or habits of the user; cable radio
broadcasting; cable television broadcasting; cable radio
programming; cable television programming; cable radio
transmission; cable television transmission; production of
television and cable television programming; production of radio
and cable radio programming; providing computer games that
may be accessed network-wide by users; promoting the goods
and services of others by placing advertisements and promotional
displays in an electronic site accessed through computer
networks; advertising agency services; providing radio and
television advertisements for others; dissemination of
advertisements via radio, cable radio, television, cable television,
the Internet and on-line electronic communication networks. Used
in CANADA since as early as August 2000 on services.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise fournissant l’accès à
Internet et l’accès à des réseaux de communications
électroniques en ligne; services de réseau de communications
informatiques et de données; services de télécommunications,
nommément réception, transmission et retransmission
électroniques de la voix, de télécopies, de données, de données
vidéo et d’information, services téléphoniques locaux, services
téléphoniques interurbains, services de commutation, services de
central secondaire privé (nommément services téléphoniques
fournis aux clients et comprenant la jonction de deux ou plusieurs
appels internes et/ou la jonction d’appels internes au réseau
téléphonique commuté public); services de central (nommément
services téléphoniques comprenant la jonction d’appels sur le
réseau téléphonique commuté public); services de courrier
électronique, services de transmission de télécopies; services de
répondeur automatique; messagerie vocale électronique,
nommément enregistrement et transmission ultérieure de
messages vocaux; vente, location, entretien, dépose, installation
et rachat de matériel informatique et de logiciels de
télécommunications et d’Internet et services de garanties
connexes; exploitation de points de vente au détail et en gros et
de centres de distribution pour la fourniture de matériel
informatique et de logiciels de télécommunications et d’Internet;
fourniture d’accès en ligne aux nouvelles, à la météo, aux sports,
aux actualités, aux spectacles et au matériel de référence, dans
certains cas, personnalisé conformément aux demandes ou aux
habitudes de l’utilisateur; radiodiffusion par câble; télédiffusion par
câble; programmation d’émissions de radio par câble;

programmation d’émissions de télévision par câble;
radiotransmission par câble; télétransmission par câble;
production d’émissions de télévision et de télévision par câble;
production d’émissions de radio et de radio par câble; fourniture
de jeux sur ordinateur auxquels les utilisateurs peuvent avoir
accès à l’échelle du réseau; promotion des biens et services de
tiers par le placement de publicités et d’affichages promotionnels
sur un site électronique dont l’accès est assuré au moyen de
réseaux d’ordinateurs; services d’agence de publicité; fourniture
de publicités de radio et de télévision pour des tiers; diffusion de
publicités au moyen de la radio, de la radio par câble, de la
télévision, de la télévision par câble, d’Internet et des réseaux de
communication électronique en ligne. Employée au CANADA
depuis aussi tôt que août 2000 en liaison avec les services.
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899,205-1. 2003/07/29. (TMA553,588--2001/11/08) DTI DENTAL
TECHNOLOGIES INC., 225 West 8th Avenue, Suite 300,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5V1K2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

DTI 
SERVICES: Management of dental laboratories; marketing
consulting services in the field of dentistry, and consulting services
in the dental field. Used in CANADA since at least as early as
February 2000 on services.

SERVICES: Gestion de laboratoires dentaires; services de
consultation en commercialisation dans le domaine de la
dentisterie, et services de consultation dans le domaine dentaire.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que février
2000 en liaison avec les services.

Demandes d’extension
Applications for Extensions
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1,083,728. 2000/11/23. Transtec AG, Waldhörnlestraße 18,
72072 Tübingen, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 45
O’CONNOR STREET, SUITE 1600, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1A4 

tec2b 
The right to the exclusive use of the word TEC is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software for use in database management
of online retail inquiries and purchases of computers, servers,
monitors, telephones, computer printers, hubs, transceivers,
blank discs, electronic cables for computer systems, ink
cartridges. (2) Computer software for tracking, matching, pricing,
managing orders and requests made to or received from order
fulfillment and procurement service companies for the above
noted wares. (3) Data-processing equipment and computers,
servers, monitors, hubs, transceivers; electrical and electronic
equipment, namely telephones and mobile telephones; computer
printers; alphatext and digital scanners; blank hard discs; ink
cartridges; electrical cable connectors for use in computer
systems. SERVICES: (1) Online tracking, matching pricing and
managing of orders and requests to and from order fulfillment and
procurement service companies. (2) Development, maintenance
and up-dating of programs for data-processing; operation of
online databases for display of computers, servers, monitors,
telephones, computer printers, hubs, transceivers, blank discs,
electronic cables for computer systems; maintenance of a
database for tracking, matching, pricing and managing orders and
requests by order fulfillment and procurement service industries of
the above noted products, maintenance of an online network for
receiving orders, confirming orders, invoicing and confirming
shipping of servers, monitors, telephones, computer printers,
hubs, transceivers, blank discs, electronic cables for computer
systems to online customers, consulting services namely advising
customers online on the compatibility of the above noted
components for inclusion in computer systems and computer
networks. Priority Filing Date: May 25, 2000, Country: OHIM
(EC), Application No: 001675925 in association with the same
kind of wares and in association with the same kind of services.
Used in GERMANY on wares and on services. Registered in or
for OHIM (EC) on May 25, 2000 under No. 001675925 on wares
and on services.

This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of May 14, 2003

Le droit à l’usage exclusif du mot TEC en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciel servant à la gestion d’une base de
données mémorisant l’information ayant trait aux demandes de
renseignements et aux achats au détail en ligne d’ordinateurs, de
serveurs, d’écrans, de téléphones, d’imprimantes, de
concentrateurs, d’émetteurs-récepteurs, de disques vierges, de
câbles électroniques pour systèmes informatiques et de
cartouches d’encre. (2) Logiciel de suivi, appariement, facturation,
gestion des commandes et demandes à destination ou en
provenance d’entreprises de services d’exécution et
d’approvisionnement des commandes pour les marchandises
susmentionnées. (3) Équipement informatique et ordinateurs,
serveurs, écrans, concentrateurs, émetteurs-récepteurs;
équipement électrique et électronique, nommément téléphones et
téléphones mobiles; imprimantes; lecteurs optiques numériques;
disques durs vierges; cartouches d’encre; connecteurs de câbles
électriques pour systèmes informatiques. SERVICES: (1) Suivi,
appariement, facturation et gestion en ligne des commandes et
demandes de renseignements en provenance ou à destination
d’entreprises de services d’exécution et d’approvisionnement des
commandes. (2) Développement, gestion et mise à jour de
programmes informatiques; exploitation de bases de données en
ligne pour l’affichage d’ordinateurs, de serveurs, d’écrans, de
téléphones, d’imprimantes, de concentrateurs, d’émetteurs-
récepteurs, de disques vierges, de câbles électronique pour
systèmes informatiques; gestion d’une base de données pour le
suivi, l’appariement, la facturation et la gestion des commandes et
des demandes de renseignements en provenance d’entreprises
de services d’exécution et d’approvisionnement des commandes
en rapport avec les produits susmentionnés; gestion d’un réseau
en ligne pour la réception des commandes, la confirmation des
commandes, la facturation et la confirmation de l’expédition des
serveurs, écrans, téléphones, imprimantes, concentrateurs,
émetteurs-récepteurs, disques vierges et câbles électroniques
pour ordinateurs; services de consultation, nommément fourniture
de conseils aux clients sur la compatibilité des composants
susmentionnés avec les systèmes et réseaux informatiques. Date
de priorité de production: 25 mai 2000, pays: OHMI (CE),
demande no: 001675925 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le
25 mai 2000 sous le No. 001675925 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 14 mai 2003 

1,125,612. 2001/12/18. IIC-INTERSPORT INTERNATIONAL
CORPORATION GMBH, Obere Zollgasse 75, 3072
Ostermundigen, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

Demandes re-publiées
Applications Re-advertised
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WARES: Sunglasses, ski goggles; all-purpose sport bags,
bumbags, namely bumbags for skiing, rucksacks; clothing,
footwear, headgear, namely boots, shoes, gloves, hats; suits,
gloves, shoes and boots for skiing; after ski boots, skiing trousers,
gaiters; ski boots and ski gloves; tennis wear; sporting articles
namely, tennis, badminton and table tennis nets; tennis rackets,
squash rackets, badminton rackets, table tennis rackets and
racquetball rackets; racket covers and bags; strings for rackets;
racket grips; balls and shuttlecocks for all racquet sports, namely
tennis, squash, badminton, racketball and table tennis, tables for
table tennis; skis, bindings and poles, ski stoppers. Priority Filing
Date: July 20, 2001, Country: SWITZERLAND, Application No:
07211/2001 in association with the same kind of wares. Used in
SWITZERLAND on wares. Registered in or for SWITZERLAND
on December 10, 2001 under No. 492549 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of November 26, 2003

MARCHANDISES: Lunettes de soleil, lunettes de ski; sacs de
sport tout usage, sacs banane, nommément sacs banane pour
ski, sacs à dos; vêtements, articles chaussants, couvre-chefs,
nommément bottes, chaussures, gants, chapeaux; costumes,
gants, souliers et bottes pour ski; chaussures après-ski, pantalons
de ski, guêtres; chaussures de ski et gants de ski; vêtements de
tennis; articles de sport, nommément filets de tennis, de
badminton et de tennis de table; raquettes de tennis, raquettes de
squash, raquettes de badminton, raquettes de tennis de table et
raquettes de racquetball; housses et sacs de raquettes; cordages
de raquettes; poignées de raquettes; balles et volants pour tous
les sports à raquette, nommément tennis, squash, badminton,
racquetball et tennis de table, tables pour tennis de table; skis,
fixations et bâtons, ski freins. Date de priorité de production: 20
juillet 2001, pays: SUISSE, demande no: 07211/2001 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: SUISSE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
SUISSE le 10 décembre 2001 sous le No. 492549 en liaison avec
les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 26 novembre 2003 

1,136,907. 2002/04/10. Sociedad General Española de Librería,
Diarios, Revistas y Publicaciones, S.A., Avda. Valdelaparra, 29,
28018 Alcobendas, Madrid, SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, SUITE
1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3C1 
 

Color is claimed as a feature of the mark. The letters SGEL are
blue, the left lower box is yellow, the upper left box is light blue, the
centered box is green and the upper right box is blue.

WARES: Publications, namely educational books, Spanish as
foreign language books, dictionaries and literature namely
magazines, pamphlets, booklets, fascicles. Used in CANADA
since at least as early as June 2001 on wares.

This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of March 31, 2004

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque. Les lettres SGEL sont en bleu, la boîte qui se trouve en
bas à gauche est en jaune, la boîte qui se trouve en haut à gauche
est en bleu clair, la boîte du centre est en vert et la boîte qui se
trouve en haut à droite est en bleu.

MARCHANDISES: Publications, nommément livres éducatifs,
livres d’espagnol comme langue étrangère, dictionnaires et
documents, nommément revues, dépliants, livrets, fascicules.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2001
en liaison avec les marchandises.

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 31 mars 2004 

1,161,644. 2002/12/06. Master Lock Company a Corporation of
the State of Delaware, 137 W. Forest Hill Avenue, P.O. Box 927,
Oak Creek, WI 53154, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
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SPHERO 
WARES: Metal security locks. Priority Filing Date: July 01, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
426,653 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of March 24, 2004

MARCHANDISES: Verrous de sécurité métalliques. Date de
priorité de production: 01 juillet 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/426,653 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 24 mars 2004 
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TMA606,757. March 31, 2004. Appln No. 1,082,303. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. Warren Shepell Consultants Corp.,.

TMA606,758. March 31, 2004. Appln No. 1,101,899. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. RDC TECHNOLOGIES INC.

TMA606,759. March 31, 2004. Appln No. 1,150,074. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. Humanova Consultants Inc.

TMA606,760. March 31, 2004. Appln No. 1,134,674. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. CHRISTIAN COMAS.

TMA606,761. March 31, 2004. Appln No. 1,150,005. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. ANOVA HOLDING BV.

TMA606,762. March 31, 2004. Appln No. 783,705. Vol.46 Issue 
2348. October 27, 1999. Swiss Army Brand Ltd.

TMA606,763. March 31, 2004. Appln No. 1,156,598. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Gilles Houle, rédacteur en chef, fai-
sant affaire sous le nom d’Écoscience.

TMA606,764. March 31, 2004. Appln No. 1,101,901. Vol.50 Issue 
2519. February 05, 2003. COMPAGNIE GENERALE DES ETAB-
LISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN ET CIE.

TMA606,765. March 31, 2004. Appln No. 1,101,900. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. RDC TECHNOLOGIES INC.

TMA606,766. March 31, 2004. Appln No. 1,096,443. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. S.M.F. INTERNATIONALsociété 
anonyme.

TMA606,767. March 31, 2004. Appln No. 1,150,657. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. The Procter & Gamble Company.

TMA606,768. March 31, 2004. Appln No. 1,145,706. Vol.50 Issue 
2543. July 23, 2003. KOLPIN OUTDOORS, INC.(a Wisconsin 
Corporation).

TMA606,769. March 31, 2004. Appln No. 1,053,158. Vol.48 Issue 
2453. October 31, 2001. Samco, Inc.

TMA606,770. March 31, 2004. Appln No. 1,074,460. Vol.49 Issue 
2481. May 15, 2002. LIPOCINE INCORPORATED,.

TMA606,771. March 31, 2004. Appln No. 1,002,686. Vol.49 Issue 
2484. June 05, 2002. ROGERS BROADCASTING LIMITED.

TMA606,772. March 31, 2004. Appln No. 1,062,530. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Helene Curtis, Inc.(a Delaware Corpora-
tion),.

TMA606,773. March 31, 2004. Appln No. 1,095,580. Vol.49 Issue 

2506. November 06, 2002. JOWAT LOBERS & FRANK GMBH & 
CO. KG,a German Corporation,.

TMA606,774. March 31, 2004. Appln No. 1,092,075. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Bombardier Recreational Products Inc.

TMA606,775. March 31, 2004. Appln No. 1,100,052. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. Innu Development Limited Partner-
ship, a limited partnership established under the laws of the Prov-
ince of Newfoundland,.

TMA606,776. March 31, 2004. Appln No. 1,096,435. Vol.50 Issue 
2521. February 19, 2003. MOUNT REAL CORPORATION.

TMA606,777. March 31, 2004. Appln No. 1,140,678. Vol.50 Issue 
2545. August 06, 2003. AIR MILES INTERNATIONAL TRADING 
B.V.

TMA606,778. March 31, 2004. Appln No. 1,096,238. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. Reynolds and Reynolds Holdings, Inc.

TMA606,779. March 31, 2004. Appln No. 1,097,565. Vol.50 Issue 
2535. May 28, 2003. EI Paso Corporation.

TMA606,780. March 31, 2004. Appln No. 867,194. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. AMERICAN PSYCHOLOGICAL ASSO-
CIATION.

TMA606,781. March 31, 2004. Appln No. 1,095,724. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Vans, Inc.

TMA606,782. March 31, 2004. Appln No. 1,095,190. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. FRANCIS DREYFUS MUSIC, Société 
Anonyme.

TMA606,783. March 31, 2004. Appln No. 1,072,505. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. Chinook Trading Company,.

TMA606,784. March 31, 2004. Appln No. 1,044,724. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. PROACTIVE BUSINESS SOLUTIONS 
INC.

TMA606,785. March 31, 2004. Appln No. 1,121,374. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. Martin Thall.

TMA606,786. March 31, 2004. Appln No. 1,095,283. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. MINISTER FOR EDUCATION.

TMA606,787. April 01, 2004. Appln No. 1,098,454. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Nikon-Essilor Co., Ltd.

TMA606,788. April 01, 2004. Appln No. 1,098,191. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. Utopia Day Spas and Salons Ltd. also 
doing business as Spa Utopia.

Enregistrement
Registration



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2582

April 21, 2004 139 21 avril 2004

TMA606,789. April 01, 2004. Appln No. 1,097,382. Vol.50 Issue 
2536. June 04, 2003. Skinmask Productions, a partnership.

TMA606,790. April 01, 2004. Appln No. 1,136,659. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. BREKKA S.R.L.

TMA606,791. April 01, 2004. Appln No. 1,136,948. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. FABASOFT AG.

TMA606,792. April 01, 2004. Appln No. 1,137,577. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. Hosers Carwash Ltd.

TMA606,793. April 01, 2004. Appln No. 1,074,833. Vol.49 Issue 
2474. March 27, 2002. ALLSTATE INSURANCE COMPANY,.

TMA606,794. April 01, 2004. Appln No. 1,094,465. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. Bennett Jones LLP.

TMA606,795. April 01, 2004. Appln No. 1,076,086. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. DOOIE INC.,.

TMA606,796. April 01, 2004. Appln No. 1,110,168. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. Zip Air Inc.

TMA606,797. April 01, 2004. Appln No. 1,033,748. Vol.48 Issue 
2438. July 18, 2001. CHRISTOPHER JENTSCH FRUIT COM-
PANY,a Partnership,.

TMA606,798. April 01, 2004. Appln No. 1,145,792. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Doctor Dave Computer Remedies 
Incorporated.

TMA606,799. April 01, 2004. Appln No. 1,145,791. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Doctor Dave Computer Remedies 
Incorporated.

TMA606,800. April 01, 2004. Appln No. 1,145,802. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. JOSTENS, INC.

TMA606,801. April 01, 2004. Appln No. 1,145,817. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. SHERWOOD SERVICES AG.

TMA606,802. April 01, 2004. Appln No. 1,075,648. Vol.49 Issue 
2492. July 31, 2002. ETO Magnetic KG,.

TMA606,803. April 01, 2004. Appln No. 1,093,743. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. CARL-ZEISS-STIFTUNG trading as 
CARL ZEISSa German corporation.

TMA606,804. April 01, 2004. Appln No. 1,161,044. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. MeadWestvaco Corporation(a Dela-
ware corporation).

TMA606,805. April 01, 2004. Appln No. 1,110,994. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. LABORATOIRES LUCIENNE MERLE,.

TMA606,806. April 01, 2004. Appln No. 1,050,140. Vol.48 Issue 
2458. December 05, 2001. Visit Canada Visitez,.

TMA606,807. April 01, 2004. Appln No. 1,099,562. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Nikon-Essilor Co., Ltd.

TMA606,808. April 01, 2004. Appln No. 1,098,939. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. SEPHORAune société anonyme.

TMA606,809. April 01, 2004. Appln No. 1,077,157. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. Canus Goat’s Milk Skin Care Products 
Inc./Produits De Soins Pour La Peau Au Lait De Chèvre Canus 
Inc.

TMA606,810. April 01, 2004. Appln No. 1,075,649. Vol.49 Issue 
2492. July 31, 2002. ETO Magnetic KG,.

TMA606,811. April 01, 2004. Appln No. 1,096,379. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. UNITYLAB INC.

TMA606,812. April 01, 2004. Appln No. 1,064,493. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. FERO Corporation.

TMA606,813. April 01, 2004. Appln No. 1,074,063. Vol.50 Issue 
2545. August 06, 2003. FEINTOOL INTERNATIONAL HOLD-
ING,.

TMA606,814. April 01, 2004. Appln No. 1,089,678. Vol.50 Issue 
2540. July 02, 2003. Usborne Publishing Limited, a UK company.

TMA606,815. April 01, 2004. Appln No. 1,051,441. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. SRL, INC.,(a Delaware corporation),.

TMA606,816. April 01, 2004. Appln No. 1,087,283. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. 9068-3004 QUEBEC INC.

TMA606,817. April 01, 2004. Appln No. 1,095,665. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. Campagnolo Srl.

TMA606,818. April 01, 2004. Appln No. 1,075,856. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Domain7 Solutions Inc.

TMA606,819. April 01, 2004. Appln No. 866,331. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. MARKS AND SPENCER PLC.

TMA606,820. April 01, 2004. Appln No. 1,084,457. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. Psycan Corporation,.

TMA606,821. April 01, 2004. Appln No. 1,088,576. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. Astral Radio inc.

TMA606,822. April 01, 2004. Appln No. 1,084,708. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Linda Demaray.

TMA606,823. April 01, 2004. Appln No. 1,091,787. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. AGNOPLAST DI CAMPI DOTTOR 
DINOE.C. - S.N.C.A legal entity.

TMA606,824. April 01, 2004. Appln No. 1,166,323. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Woodbine Entertainment Group(a 
legal entity).

TMA606,825. April 01, 2004. Appln No. 1,140,889. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. Cast Group of Companies Inc.

TMA606,826. April 01, 2004. Appln No. 1,133,418. Vol.50 Issue 
2544. July 30, 2003. URBAN PUPPY INC.
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TMA606,827. April 01, 2004. Appln No. 1,139,182. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. HENZO B.V.

TMA606,828. April 01, 2004. Appln No. 1,094,923. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. TELUS Corporation.

TMA606,829. April 01, 2004. Appln No. 1,139,420. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. Computational Dynamics Limited.

TMA606,830. April 01, 2004. Appln No. 1,139,428. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. HOBSONS, INC.

TMA606,831. April 01, 2004. Appln No. 1,139,604. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. KONSTANTINE SARRIS.

TMA606,832. April 01, 2004. Appln No. 1,096,112. Vol.50 Issue 
2515. January 08, 2003. Unilever Canada Inc.

TMA606,833. April 01, 2004. Appln No. 1,113,978. Vol.50 Issue 
2531. April 30, 2003. GENERAL MOTORS CORPORATION.

TMA606,834. April 01, 2004. Appln No. 1,097,965. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Berlin Heart AG.

TMA606,835. April 01, 2004. Appln No. 1,096,741. Vol.50 Issue 
2521. February 19, 2003. MOUNT REAL CORPORATION.

TMA606,836. April 01, 2004. Appln No. 1,095,815. Vol.50 Issue 
2526. March 26, 2003. RHEA VENDORS S.P.A.

TMA606,837. April 01, 2004. Appln No. 1,096,422. Vol.50 Issue 
2534. May 21, 2003. HUGHES ELECTRONICS CORPORA-
TIONa Delaware corporation.

TMA606,838. April 01, 2004. Appln No. 1,166,381. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. ALSONS CORPORATION(a Michigan 
Corporation).

TMA606,839. April 01, 2004. Appln No. 1,167,059. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. THE 2ND SHOT MARKETING CORP.

TMA606,840. April 01, 2004. Appln No. 1,167,089. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. PricewaterhouseCoopers LLP.

TMA606,841. April 01, 2004. Appln No. 1,167,090. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. INDIANA MILLS & MANUFACTUR-
ING, INC.(an Indiana corporation).

TMA606,842. April 01, 2004. Appln No. 1,167,311. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. Kimberly-Clark Worldwide, Inc.

TMA606,843. April 01, 2004. Appln No. 1,168,157. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Carbo Trading Co. Inc.

TMA606,844. April 01, 2004. Appln No. 1,168,450. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. INVITROGEN CORPORATION(a Del-
aware Corporation).

TMA606,845. April 01, 2004. Appln No. 1,168,475. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. JOHNSON & JOHNSONa legal entity.

TMA606,846. April 01, 2004. Appln No. 1,169,827. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. BACARDI & COMPANY LIMITED(a 
corporation of the Principality of Liechtenstein).

TMA606,847. April 01, 2004. Appln No. 1,171,345. Vol.50 Issue 
2544. July 30, 2003. TELUS Corporation.

TMA606,848. April 01, 2004. Appln No. 1,043,963. Vol.48 Issue 
2450. October 10, 2001. W.L. GORE & ASSOCIATES, INC.

TMA606,849. April 01, 2004. Appln No. 1,131,727. Vol.50 Issue 
2530. April 23, 2003. PACESETTER, INC., D/B/A ST. JUDE 
MEDICAL CARDIAC RHYTHM MANAGEMENT DIVISION (a 
Delaware Corporation).

TMA606,850. April 01, 2004. Appln No. 1,088,928. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. Reynolds and Reynolds Holdings, Inc.

TMA606,851. April 01, 2004. Appln No. 1,131,726. Vol.50 Issue 
2530. April 23, 2003. PACESETTER, INC., D/B/A ST. JUDE 
MEDICAL CARDIAC RHYTHM MANAGEMENT DIVISION (a 
Delaware Corporation).

TMA606,852. April 01, 2004. Appln No. 1,127,965. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. BODY WISE INTERNATIONAL, INC.

TMA606,853. April 01, 2004. Appln No. 1,008,756. Vol.47 Issue 
2376. May 10, 2000. KOUWA TRADING LIMITED.

TMA606,854. April 01, 2004. Appln No. 1,046,767. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Kabushiki Kaisha Square Enix (also 
trading as Square Enix Co., Ltd.).

TMA606,855. April 01, 2004. Appln No. 1,096,405. Vol.49 Issue 
2493. August 07, 2002. ASK FOR SUREGARD COATINGS INC.

TMA606,856. April 01, 2004. Appln No. 1,152,119. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. JFE HOLDINGS KABUSHIKI KAI-
SHA, also trading as JFE HOLDINGS, INC.

TMA606,857. April 01, 2004. Appln No. 1,050,324. Vol.48 Issue 
2438. July 18, 2001. POLARIS INDUSTRIES INC.,.

TMA606,858. April 01, 2004. Appln No. 1,065,152. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. SKF CANADA LIMITED.

TMA606,859. April 01, 2004. Appln No. 1,131,897. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. Sonic Chain LLC.

TMA606,860. April 01, 2004. Appln No. 1,096,772. Vol.50 Issue 
2521. February 19, 2003. The Art of Healthy Living Inc.,.

TMA606,861. April 01, 2004. Appln No. 1,131,728. Vol.50 Issue 
2530. April 23, 2003. PACESETTER, INC. D/B/A ST. JUDE MED-
ICAL CARDIAC RHYTHM MANAGEMENT DIVISION (a Dela-
ware Corporation).

TMA606,862. April 01, 2004. Appln No. 1,117,187. Vol.50 Issue 
2529. April 16, 2003. MAGELLAN WATCH S.A.,.

TMA606,863. April 01, 2004. Appln No. 1,144,459. Vol.50 Issue 
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2553. October 01, 2003. DYNARIC, INC.

TMA606,864. April 01, 2004. Appln No. 1,154,498. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. IDS Group Inc.

TMA606,865. April 01, 2004. Appln No. 1,135,203. Vol.50 Issue 
2545. August 06, 2003. Gold Eagle Co.an Illinois, U.S.A. Corpo-
ration.

TMA606,866. April 01, 2004. Appln No. 1,121,206. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. Canus Goat’s Milk Skin Care Products 
Inc./Produits De Soins Pour La Peau Au Lait De Chèvre Canus 
Inc.

TMA606,867. April 01, 2004. Appln No. 1,120,192. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Pulse Fitness Systems Inc.

TMA606,868. April 01, 2004. Appln No. 1,130,192. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. ELITEGROUP COMPUTER SYSTEMS 
CO., LTD.

TMA606,869. April 01, 2004. Appln No. 1,092,488. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. Sepe Giuseppe,.

TMA606,870. April 01, 2004. Appln No. 1,140,677. Vol.50 Issue 
2545. August 06, 2003. AIR MILES INTERNATIONAL TRADING 
B.V.

TMA606,871. April 01, 2004. Appln No. 1,139,070. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. AMG MEDICAL INC.

TMA606,872. April 01, 2004. Appln No. 1,135,506. Vol.50 Issue 
2536. June 04, 2003. MEDECO SECURITY LOCKS, INC. (a Vir-
ginia Corporation).

TMA606,873. April 01, 2004. Appln No. 1,136,026. Vol.50 Issue 
2540. July 02, 2003. SHAH TRADING COMPANY LIMITED.

TMA606,874. April 01, 2004. Appln No. 1,135,732. Vol.50 Issue 
2544. July 30, 2003. CLEAR CHANNEL OUTDOOR, INC.

TMA606,875. April 01, 2004. Appln No. 1,136,201. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. KONAMI CORPORATIONa legal 
entity.

TMA606,876. April 01, 2004. Appln No. 1,171,446. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. SPI Sécurité Inc.

TMA606,877. April 01, 2004. Appln No. 1,136,116. Vol.50 Issue 
2537. June 11, 2003. 4006348 Canada Inc.

TMA606,878. April 01, 2004. Appln No. 1,172,307. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. BOMBARDIER-ROTAX GmbH & 
Co.KG.

TMA606,879. April 01, 2004. Appln No. 1,125,648. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. Baby & Me Pregnancy and Postpar-
tum Fitness Inc.

TMA606,880. April 01, 2004. Appln No. 1,136,463. Vol.50 Issue 
2533. May 14, 2003. Clark, Wilson, a partnership.

TMA606,881. April 01, 2004. Appln No. 1,126,693. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Dalian Talent Gift Co., Ltd.

TMA606,882. April 01, 2004. Appln No. 1,127,604. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. CHÂTEAU GRUAUD-LAROSESociété 
Anonyme.

TMA606,883. April 01, 2004. Appln No. 1,099,259. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. AMERICAN EXPRESS COMPANY.

TMA606,884. April 01, 2004. Appln No. 1,050,139. Vol.48 Issue 
2458. December 05, 2001. Visit Canada Visitez,.

TMA606,885. April 01, 2004. Appln No. 1,095,663. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. Campagnolo Srl.

TMA606,886. April 01, 2004. Appln No. 1,094,689. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. Carver Boat Corporation, L.L.C.(a Delaware 
Limited Liability Company),.

TMA606,887. April 01, 2004. Appln No. 1,127,096. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. L’OREALSociété anonyme.

TMA606,888. April 01, 2004. Appln No. 1,127,081. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. CONSUMER IMPACT MARKETING 
LTD.

TMA606,889. April 01, 2004. Appln No. 1,129,452. Vol.50 Issue 
2533. May 14, 2003. Simple Oilfield Solutions Ltd.

TMA606,890. April 01, 2004. Appln No. 1,127,277. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. Patrick Luciani.

TMA606,891. April 01, 2004. Appln No. 877,930. Vol.46 Issue 
2328. June 09, 1999. Universal Interactive, Inc.

TMA606,892. April 01, 2004. Appln No. 1,090,515. Vol.49 Issue 
2503. October 16, 2002. Kellogg Company.

TMA606,893. April 01, 2004. Appln No. 1,092,498. Vol.49 Issue 
2509. November 27, 2002. Corus Premium Television Ltd.

TMA606,894. April 02, 2004. Appln No. 1,127,080. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. CONSUMER IMPACT MARKETING 
LTD.

TMA606,895. April 02, 2004. Appln No. 1,071,198. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. La Maison Simons inc., personne 
morale légalement consituée en vertu des dispositions de la par-
tie IA de la Lois sur les compagnies.

TMA606,896. April 02, 2004. Appln No. 1,127,296. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. Shire International Licensing BV.

TMA606,897. April 02, 2004. Appln No. 1,099,097. Vol.50 Issue 
2546. August 13, 2003. 9053-7267 Québec Inc.,.

TMA606,898. April 02, 2004. Appln No. 1,153,633. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. Mitten Inc.

TMA606,899. April 02, 2004. Appln No. 1,093,457. Vol.50 Issue 
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2558. November 05, 2003. Liberté TM Inc.

TMA606,900. April 02, 2004. Appln No. 1,075,986. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. BARON’ARQUES, (société par Actions 
Simplifiée) organisée et existant sous les lois de France.

TMA606,901. April 02, 2004. Appln No. 1,156,027. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. CREATIVE TECHNOLOGY LTD.

TMA606,902. April 02, 2004. Appln No. 1,155,901. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. FPI Fireplace Products International 
Ltd.

TMA606,903. April 02, 2004. Appln No. 1,157,740. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Precision Twist Drill Co.a Delaware 
corporation.

TMA606,904. April 02, 2004. Appln No. 1,058,596. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. RENEE FOOTE, doing business as 
GINGER ISLAND CATERING,.

TMA606,905. April 02, 2004. Appln No. 1,156,491. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. The Balance Shop Inc.

TMA606,906. April 02, 2004. Appln No. 1,156,327. Vol.50 Issue 
2532. May 07, 2003. SEARS, ROEBUCK AND CO.

TMA606,907. April 02, 2004. Appln No. 1,156,326. Vol.50 Issue 
2535. May 28, 2003. SEARS, ROEBUCK AND CO.

TMA606,908. April 02, 2004. Appln No. 1,156,226. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. SunProject of Canada Inc.a Corpora-
tion.

TMA606,909. April 02, 2004. Appln No. 1,128,546. Vol.50 Issue 
2530. April 23, 2003. THE COHOS EVAMY PARTNERS.

TMA606,910. April 02, 2004. Appln No. 1,129,816. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. NADER ANGHA.

TMA606,911. April 02, 2004. Appln No. 1,140,955. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. TOWNSEND ENGINEERING COM-
PANY.

TMA606,912. April 02, 2004. Appln No. 1,140,982. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. ROLEX SA.

TMA606,913. April 02, 2004. Appln No. 1,156,587. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. ORTHOsoft Inc.

TMA606,914. April 02, 2004. Appln No. 1,115,981. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Fraunhofer-Gesellschaft zur 
Förderung der angewandten Forschung e.V.

TMA606,915. April 02, 2004. Appln No. 1,156,550. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Avon Hi-Life, Inc.a Wisconsin corpo-
ration.

TMA606,916. April 02, 2004. Appln No. 1,156,547. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. C. & J. Clark America Inc.,a Pennsyl-
vania corporation.

TMA606,917. April 02, 2004. Appln No. 1,150,220. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. Stawnichy’s Holdings Ltd.

TMA606,918. April 02, 2004. Appln No. 1,149,321. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. Banque Nationale du Canada.

TMA606,919. April 02, 2004. Appln No. 1,165,283. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. TELUS Corporation.

TMA606,920. April 02, 2004. Appln No. 1,115,990. Vol.50 Issue 
2549. September 03, 2003. Nintendo of America Inc.

TMA606,921. April 02, 2004. Appln No. 1,116,588. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. SOCIETÀ ITALIANA PENTOLE 
S.p.A.(also doing business as SIP S.p.A.).

TMA606,922. April 02, 2004. Appln No. 1,117,487. Vol.50 Issue 
2522. February 26, 2003. Justin Edmead trading as Digital Basis.

TMA606,923. April 02, 2004. Appln No. 1,129,084. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. Petrowave Solutions Inc.

TMA606,924. April 02, 2004. Appln No. 1,105,903. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Servicespan Limited.

TMA606,925. April 02, 2004. Appln No. 1,165,277. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. TELUS Corporation.

TMA606,926. April 02, 2004. Appln No. 1,165,276. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. TELUS Corporation.

TMA606,927. April 02, 2004. Appln No. 1,165,229. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. OCEANPRO INDUSTRIES LIM-
ITED(a D.C. corporation).

TMA606,928. April 02, 2004. Appln No. 1,146,551. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. The New Mountain Company Pty Ltd.

TMA606,929. April 02, 2004. Appln No. 1,146,266. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. MERRITHEW CORPORATION.

TMA606,930. April 02, 2004. Appln No. 1,149,252. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Bank of Montreal.

TMA606,931. April 02, 2004. Appln No. 1,160,963. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. AMG MEDICAL INC.

TMA606,932. April 02, 2004. Appln No. 1,160,948. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. Anvil Knitwear, Inc.

TMA606,933. April 02, 2004. Appln No. 1,087,392. Vol.50 Issue 
2517. January 22, 2003. The Governor and Company of Adven-
turers of England trading into Hudson’s Bay, also known as Hud-
son’s Bay Company,.

TMA606,934. April 02, 2004. Appln No. 1,160,483. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. IntelligenceSanté inc.

TMA606,935. April 02, 2004. Appln No. 1,160,368. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. FROMAGERIE CLÉMENT INC.
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TMA606,936. April 02, 2004. Appln No. 1,133,419. Vol.50 Issue 
2545. August 06, 2003. URBAN PUPPY INC.

TMA606,937. April 02, 2004. Appln No. 1,123,058. Vol.50 Issue 
2522. February 26, 2003. SEARS, ROEBUCK AND CO.

TMA606,938. April 02, 2004. Appln No. 1,123,410. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. Richard Bergner Verbindungstechnik 
GmbH & Co. KG.

TMA606,939. April 02, 2004. Appln No. 1,141,800. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Paulus Productions Inc.

TMA606,940. April 02, 2004. Appln No. 1,143,302. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Parmalat Food Inc.

TMA606,941. April 02, 2004. Appln No. 1,163,316. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA606,942. April 02, 2004. Appln No. 1,155,647. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. PRIME Imaging Products.

TMA606,943. April 02, 2004. Appln No. 1,155,650. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. Ariens Companya Wisconsin corporation.

TMA606,944. April 02, 2004. Appln No. 1,155,613. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. MISSLER SOFTWARE SA.

TMA606,945. April 02, 2004. Appln No. 1,157,623. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. VITA ZAHNFABRIK H. RAUTER 
GMBH & CO. KG.

TMA606,946. April 02, 2004. Appln No. 1,157,789. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. SHIMANO INC.

TMA606,947. April 02, 2004. Appln No. 1,157,797. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. Nutraceutical CorporationA Delaware 
(U.S.A.) Corporation.

TMA606,948. April 02, 2004. Appln No. 1,147,412. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. E.L. Mustee & Sons, Inc.

TMA606,949. April 02, 2004. Appln No. 1,147,596. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. Eva Lindberg.

TMA606,950. April 02, 2004. Appln No. 1,147,645. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Parlain Co., Ltd.

TMA606,951. April 02, 2004. Appln No. 1,147,819. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. Scotia Capital Inc./Scotia Capitaux 
Inc.

TMA606,952. April 02, 2004. Appln No. 1,147,945. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. C.A.D.S. Enterprises Ltd.

TMA606,953. April 02, 2004. Appln No. 1,148,443. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Mannington Mills, Inc.(New Jersey Cor-
poration).

TMA606,954. April 02, 2004. Appln No. 1,065,168. Vol.49 Issue 

2469. February 20, 2002. Millbrook First Nation Economic Devel-
opment Corporation Limited,.

TMA606,955. April 02, 2004. Appln No. 1,084,822. Vol.49 Issue 
2501. October 02, 2002. Derek Robbins.

TMA606,956. April 02, 2004. Appln No. 1,078,799. Vol.49 Issue 
2500. September 25, 2002. Derek Robbins,.

TMA606,957. April 02, 2004. Appln No. 1,148,450. Vol.50 Issue 
2544. July 30, 2003. B&T Graphic Communications Inc.(Thea 
Menagh - Sole Owner).

TMA606,958. April 05, 2004. Appln No. 1,115,498. Vol.50 Issue 
2549. September 03, 2003. COGENT POWER LIMITEDa limited 
company.

TMA606,959. April 05, 2004. Appln No. 1,163,315. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA606,960. April 05, 2004. Appln No. 1,161,461. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Denali Co., LLCa Michigan corpora-
tion.

TMA606,961. April 05, 2004. Appln No. 1,161,462. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Denali Co., LLCa Michigan corpora-
tion.

TMA606,962. April 05, 2004. Appln No. 1,161,468. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. CARDINAL MEAT SPECIALISTS 
LTD.

TMA606,963. April 05, 2004. Appln No. 1,146,662. Vol.50 Issue 
2540. July 02, 2003. Allan C. Stewart.

TMA606,964. April 05, 2004. Appln No. 1,147,139. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. VISONIC LTD.

TMA606,965. April 05, 2004. Appln No. 1,160,254. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. MIBRO PARTNERSa partnership.

TMA606,966. April 05, 2004. Appln No. 1,147,234. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Pyramid Productions Inc.

TMA606,967. April 05, 2004. Appln No. 1,147,395. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. Homeblown Glassworks Incorpo-
rated.

TMA606,968. April 05, 2004. Appln No. 1,161,528. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. The Procter & Gamble Company.

TMA606,969. April 05, 2004. Appln No. 1,161,581. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. EV Group E. Thallner GmbH.

TMA606,970. April 05, 2004. Appln No. 1,161,677. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. TROJAN TECHNOLOGIES INC.

TMA606,971. April 05, 2004. Appln No. 1,161,929. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. KRAFT FOODS HOLDINGS, INC.

TMA606,972. April 05, 2004. Appln No. 1,161,930. Vol.50 Issue 
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2563. December 10, 2003. KRAFT FOODS HOLDINGS, INC.

TMA606,973. April 05, 2004. Appln No. 1,161,937. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. The Corporation of the City of Water-
loo.

TMA606,974. April 05, 2004. Appln No. 1,161,944. Vol.50 Issue 
2545. August 06, 2003. Kenpal Farm Products Inc.

TMA606,975. April 05, 2004. Appln No. 1,146,549. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. HENZO B.V.

TMA606,976. April 05, 2004. Appln No. 1,159,172. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Peterborough Utilities Inc.

TMA606,977. April 05, 2004. Appln No. 1,159,113. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Cobra Fixations Cie Ltée / Cobra 
Anchors Co. Ltd.

TMA606,978. April 05, 2004. Appln No. 1,158,726. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. Canadian Shareowner Magazine Inc.

TMA606,979. April 05, 2004. Appln No. 1,155,554. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. VALSPAR SOURCING, INC.

TMA606,980. April 05, 2004. Appln No. 1,161,372. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. How2Share Technologies Inc.

TMA606,981. April 05, 2004. Appln No. 1,161,328. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. GORDON POIRIER.

TMA606,982. April 05, 2004. Appln No. 1,161,119. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. OXFORD LEARNING CENTRES, 
INC.

TMA606,983. April 05, 2004. Appln No. 1,161,043. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. MeadWestvaco Corporation(a Dela-
ware corporation).

TMA606,984. April 05, 2004. Appln No. 1,161,010. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. ARBOR PROFESSIONAL SER-
VICES GROUP INC.

TMA606,985. April 05, 2004. Appln No. 1,146,550. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. HENZO B.V.

TMA606,986. April 05, 2004. Appln No. 1,158,251. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. JCorp Inc.

TMA606,987. April 05, 2004. Appln No. 1,163,897. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. AAF-MCQUAY INC.

TMA606,988. April 05, 2004. Appln No. 1,163,771. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. EPICOR INDUSTRIES, INC.(a Dela-
ware corporation).

TMA606,989. April 05, 2004. Appln No. 1,163,317. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA606,990. April 05, 2004. Appln No. 1,150,327. Vol.50 Issue 
2544. July 30, 2003. SEARS CANADA INC.

TMA606,991. April 05, 2004. Appln No. 1,150,247. Vol.50 Issue 
2543. July 23, 2003. SEARS, ROEBUCK AND CO.(A New York 
Corporation).

TMA606,992. April 05, 2004. Appln No. 1,155,437. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. PAGE WEALTH TECHNOLOGIES 
CORP.

TMA606,993. April 05, 2004. Appln No. 1,155,284. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. AOYAMA SEISAKUSHO CO., LTD.

TMA606,994. April 05, 2004. Appln No. 1,155,074. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Build-A-Bear Retail Management, Inc.

TMA606,995. April 05, 2004. Appln No. 1,154,849. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. Geographic Data Technology, Inc.

TMA606,996. April 05, 2004. Appln No. 1,158,238. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. ARC PHONE CANADA INC., a legal 
entity.

TMA606,997. April 05, 2004. Appln No. 1,158,106. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Apex Motor Express Ltd.

TMA606,998. April 05, 2004. Appln No. 1,110,054. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. GEORGIA-PACIFIC CORPORA-
TION,.

TMA606,999. April 05, 2004. Appln No. 1,112,739. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. 412049 B.C. LTD.,.

TMA607,000. April 05, 2004. Appln No. 1,077,158. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. Canus Goat’s Milk Skin Care Products 
Inc./Produits De Soins Pour La Peau Au Lait De Chèvre Canus 
Inc.

TMA607,001. April 05, 2004. Appln No. 1,082,083. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. WTT, INC. D/B/A RADIUS THE GLO-
BAL TRAVEL COMPANY,(a Delaware Corporation),.

TMA607,002. April 05, 2004. Appln No. 1,041,097. Vol.50 Issue 
2533. May 14, 2003. Clearstream International S.A.

TMA607,003. April 05, 2004. Appln No. 887,462. Vol.50 Issue 
2547. August 20, 2003. GÉO-3D INC.

TMA607,004. April 05, 2004. Appln No. 866,128. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. GODINGER SILVER ART CO., LTD.

TMA607,005. April 05, 2004. Appln No. 888,174. Vol.49 Issue 
2492. July 31, 2002. Sierra Entertainment, Inc.(a Delaware cor-
poration).

TMA607,006. April 05, 2004. Appln No. 1,000,130. Vol.50 Issue 
2515. January 08, 2003. ORION PICTURES CORPORATION.

TMA607,007. April 05, 2004. Appln No. 1,007,678. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. 2WIRE, INC.A DELAWARE CORPORA-
TION.

TMA607,008. April 05, 2004. Appln No. 1,009,431. Vol.47 Issue 
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2376. May 10, 2000. CRYOCATH TECHNOLOGIES, INC.

TMA607,009. April 05, 2004. Appln No. 1,016,490. Vol.50 Issue 
2518. January 29, 2003. CONROS CORPORATION, also trading 
as NORTHLAND FIRELOG PRODUCTS,.

TMA607,010. April 05, 2004. Appln No. 1,028,469. Vol.48 Issue 
2425. April 18, 2001. THE COOKWORKS INC.,.

TMA607,011. April 05, 2004. Appln No. 1,030,430. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. adidas-Salomon AG.

TMA607,012. April 05, 2004. Appln No. 1,145,489. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. A BETTER IDEA, INC.

TMA607,013. April 05, 2004. Appln No. 1,148,573. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. DISTRIBUTION SILPRO INC., per-
sonne morale de droit privé, constituée sous l’autorité de la Loi 
sur les compagnies (L.R.C. c. C-38).

TMA607,014. April 05, 2004. Appln No. 1,146,553. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. The New Mountain Company Pty Ltd.

TMA607,015. April 05, 2004. Appln No. 1,123,511. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. JHS Chocolate Works Inc.

TMA607,016. April 05, 2004. Appln No. 788,857. Vol.45 Issue 
2285. August 12, 1998. HMM 4 WINDS MEDIA INC.,.

TMA607,017. April 05, 2004. Appln No. 1,057,021. Vol.49 Issue 
2501. October 02, 2002. FORD MOTOR COMPANY,.

TMA607,018. April 05, 2004. Appln No. 1,135,439. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. NADER ANGHA.

TMA607,019. April 05, 2004. Appln No. 1,135,241. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. TrueLAN Design Inc.

TMA607,020. April 05, 2004. Appln No. 1,135,516. Vol.50 Issue 
2536. June 04, 2003. MEDECO SECURITY LOCKS, INC. (a Vir-
ginia Corporation).

TMA607,021. April 05, 2004. Appln No. 1,102,671. Vol.49 Issue 
2505. October 30, 2002. PRODUCTA (société anonyme).

TMA607,022. April 05, 2004. Appln No. 1,103,055. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. ASTRAL RADIO INC.

TMA607,023. April 05, 2004. Appln No. 1,141,660. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. 3891607 CANADA INC.

TMA607,024. April 05, 2004. Appln No. 1,121,209. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. Canus Goat’s Milk Skin Care Products 
Inc./Produits De Soins Pour La Peau Au Lait De Chèvre Canus 
Inc.

TMA607,025. April 05, 2004. Appln No. 1,155,438. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. MINÇAVI (1986) INC.

TMA607,026. April 05, 2004. Appln No. 1,159,321. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. PARALLÈLE COMMUNICATION 
DESIGN INC.

TMA607,027. April 05, 2004. Appln No. 1,117,808. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. ROMARO 2000 LIMITÉE,.

TMA607,028. April 05, 2004. Appln No. 1,122,140. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. DIANA DE SILVA COSMETIQUES 
PARISsociété anonyme,.

TMA607,029. April 05, 2004. Appln No. 1,123,693. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. ONDEO DEGREMONTSociété 
anonyme.

TMA607,030. April 05, 2004. Appln No. 1,161,171. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Albert Perron Inc.

TMA607,031. April 05, 2004. Appln No. 1,159,103. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. Perspective Travail Inc.

TMA607,032. April 05, 2004. Appln No. 1,159,105. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. Perspective Travail Inc.

TMA607,033. April 05, 2004. Appln No. 1,155,048. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Marc Bernet.

TMA607,034. April 05, 2004. Appln No. 1,158,190. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. IER, société anonyme française à direc-
toire et conseil de surveillance.

TMA607,035. April 05, 2004. Appln No. 1,165,338. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. ESSILOR CANADA LTÉE.

TMA607,036. April 05, 2004. Appln No. 1,165,636. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. COURTIERS EN ALIMENTATION 
BEL-GO (QUEBEC) INC.

TMA607,037. April 05, 2004. Appln No. 1,136,598. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Miofrio Corporation.

TMA607,038. April 05, 2004. Appln No. 1,132,049. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. LABORATOIRES INNEOV(Société 
en nom collectif).

TMA607,039. April 05, 2004. Appln No. 1,165,339. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. ESSILOR CANADA LTÉE,.

TMA607,040. April 06, 2004. Appln No. 1,160,367. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. FROMAGERIE CLÉMENT INC.

TMA607,041. April 06, 2004. Appln No. 1,155,611. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. MISSLER SOFTWARE SA.

TMA607,042. April 06, 2004. Appln No. 1,155,604. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. Zone Loisir Montérégie inc.

TMA607,043. April 06, 2004. Appln No. 1,155,676. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. NEIL STEPHENS, TRADING AS 
MONOLITH-MEDIA.

TMA607,044. April 06, 2004. Appln No. 1,119,675. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. M3 & W Inc.

TMA607,045. April 06, 2004. Appln No. 1,129,905. Vol.50 Issue 



Vol. 51, No. 2582 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

21 avril 2004 146 April 21, 2004

2530. April 23, 2003. PACESETTER INC., d/b/a ST. JUDE MEDI-
CAL CARDIAC RHYTHM MANAGEMENT DIVISION (a Dela-
ware corporation).

TMA607,046. April 06, 2004. Appln No. 1,130,467. Vol.50 Issue 
2540. July 02, 2003. SHAH TRADING COMPANY LIMITED.

TMA607,047. April 06, 2004. Appln No. 1,132,650. Vol.50 Issue 
2532. May 07, 2003. BOURSE DE MONTRÉAL INC.

TMA607,048. April 06, 2004. Appln No. 1,132,263. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. MicroVention, Inc.

TMA607,049. April 06, 2004. Appln No. 1,131,217. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. Animal Nutrition Association of Canada/
Association de nutrition animale du Canada.

TMA607,050. April 06, 2004. Appln No. 1,095,431. Vol.49 Issue 
2496. August 28, 2002. Noglobalborders Inc.,.

TMA607,051. April 06, 2004. Appln No. 1,131,169. Vol.50 Issue 
2549. September 03, 2003. Machine Automation Inc.

TMA607,052. April 06, 2004. Appln No. 1,163,953. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. Canadian Athletic Therapists Associa-
tion.

TMA607,053. April 06, 2004. Appln No. 1,131,070. Vol.50 Issue 
2534. May 21, 2003. SICPA HOLDING S.A.

TMA607,054. April 06, 2004. Appln No. 1,123,056. Vol.50 Issue 
2528. April 09, 2003. Innovative Trends Ltd.

TMA607,055. April 06, 2004. Appln No. 1,130,942. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. Tri-Amazon Distributing Inc.

TMA607,056. April 06, 2004. Appln No. 1,122,169. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Nera ASA.

TMA607,057. April 06, 2004. Appln No. 1,130,722. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. MCKESSON CORPORATION.

TMA607,058. April 06, 2004. Appln No. 1,102,447. Vol.50 Issue 
2516. January 15, 2003. DOLE FOOD COMPANY, INC.

TMA607,059. April 06, 2004. Appln No. 1,102,697. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. Birkenstock Orthopaedie GmbH & Co. 
KG.

TMA607,060. April 06, 2004. Appln No. 1,117,511. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. BearingPoint, Inc.(a Delaware corpo-
ration).

TMA607,061. April 06, 2004. Appln No. 1,137,868. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. Fisher Pen Company.

TMA607,062. April 06, 2004. Appln No. 1,121,208. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. Canus Goat’s Milk Skin Care Products 
Inc./Produits De Soins Pour La Peau Au Lait De Chèvre Canus 
Inc.

TMA607,063. April 06, 2004. Appln No. 1,121,509. Vol.50 Issue 

2519. February 05, 2003. CIBA SPECIALTY CHEMICALS 
HOLDING INC.

TMA607,064. April 06, 2004. Appln No. 1,125,140. Vol.50 Issue 
2538. June 18, 2003. BRASKEM S.A.

TMA607,065. April 06, 2004. Appln No. 1,117,809. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. ROMARO 2000 LIMITÉE,.

TMA607,066. April 06, 2004. Appln No. 1,138,454. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. NAP’TURAL société par actions sim-
plifiée.

TMA607,067. April 06, 2004. Appln No. 1,138,233. Vol.50 Issue 
2534. May 21, 2003. Walis Information Services Inc.

TMA607,068. April 06, 2004. Appln No. 1,138,139. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. eMachines, Inc.

TMA607,069. April 06, 2004. Appln No. 1,137,869. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. Fisher Pen Company.

TMA607,070. April 06, 2004. Appln No. 1,137,844. Vol.50 Issue 
2540. July 02, 2003. Christina Thoen.

TMA607,071. April 06, 2004. Appln No. 1,131,370. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. Seoul City Gas Co., Ltd.

TMA607,072. April 06, 2004. Appln No. 1,114,352. Vol.50 Issue 
2540. July 02, 2003. AUDIO VISUAL SERVICES CORPORA-
TION,.

TMA607,073. April 06, 2004. Appln No. 1,130,597. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. progression licensing ag.

TMA607,074. April 06, 2004. Appln No. 1,129,093. Vol.50 Issue 
2537. June 11, 2003. TEDDY BEAR GROUP LIMITED.

TMA607,075. April 06, 2004. Appln No. 1,118,972. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. FIRST MEDIA GROUP INC.,.

TMA607,076. April 06, 2004. Appln No. 1,137,813. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Qualimet Inc.

TMA607,077. April 06, 2004. Appln No. 1,137,762. Vol.50 Issue 
2534. May 21, 2003. JOHNSON & JOHNSON, a legal entity.

TMA607,078. April 06, 2004. Appln No. 1,138,652. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. The Great-West Life Assurance Com-
pany.

TMA607,079. April 06, 2004. Appln No. 1,138,648. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. The Great-West Life Assurance Com-
pany.

TMA607,080. April 06, 2004. Appln No. 1,118,692. Vol.49 Issue 
2491. July 24, 2002. FIRST MEDIA GROUP INC.,.

TMA607,081. April 06, 2004. Appln No. 1,123,787. Vol.50 Issue 
2546. August 13, 2003. OSRAM GESELLSCHAFT MIT BES-
CHRANKTER HAFTUNG.
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TMA607,082. April 06, 2004. Appln No. 1,124,074. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. DISNEY ENTERPRISES, INC.a Dela-
ware corporation.

TMA607,083. April 06, 2004. Appln No. 1,124,785. Vol.50 Issue 
2538. June 18, 2003. ADERANS CO., LTD.

TMA607,084. April 06, 2004. Appln No. 1,124,786. Vol.50 Issue 
2538. June 18, 2003. ADERANS CO., LTD.

TMA607,085. April 06, 2004. Appln No. 1,100,231. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. UPWARDOR CORPORATION.

TMA607,086. April 06, 2004. Appln No. 1,100,787. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. Toshiba Transport Engineering Inc.

TMA607,087. April 06, 2004. Appln No. 1,101,651. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. THE PROCTER & GAMBLE COM-
PANY,.

TMA607,088. April 06, 2004. Appln No. 1,032,776. Vol.50 Issue 
2522. February 26, 2003. HARRISON PET PRODUCTS INC.,.

TMA607,089. April 06, 2004. Appln No. 1,130,720. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. MCKESSON CORPORATION.

TMA607,090. April 06, 2004. Appln No. 1,105,136. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Sistemco AG.

TMA607,091. April 06, 2004. Appln No. 1,105,080. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. McKINSEY HOLDINGS, INC.,.

TMA607,092. April 06, 2004. Appln No. 1,143,515. Vol.50 Issue 
2543. July 23, 2003. Ridout & Maybee LLP.

TMA607,093. April 06, 2004. Appln No. 1,150,701. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. FEADSHIP HOLLAND B.V.

TMA607,094. April 06, 2004. Appln No. 1,130,647. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. FIRST MEDIA GROUP INC.

TMA607,095. April 06, 2004. Appln No. 1,130,706. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. ALLEREX LABORATORY LTD.

TMA607,096. April 06, 2004. Appln No. 1,130,718. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. MCKESSON CORPORATION.

TMA607,097. April 06, 2004. Appln No. 1,107,666. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. STAR BRONZE CO., INC.

TMA607,098. April 06, 2004. Appln No. 1,107,780. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Team Tan, Inc.,a corporation orga-
nized under the laws of Missouri,.

TMA607,099. April 06, 2004. Appln No. 1,108,007. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. ARTV INC.

TMA607,100. April 06, 2004. Appln No. 1,109,328. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. Telefonaktiebolaget L M Ericsson,.

TMA607,101. April 06, 2004. Appln No. 1,143,818. Vol.50 Issue 

2560. November 19, 2003. World Wrestling Entertainment, Inc.

TMA607,102. April 06, 2004. Appln No. 1,141,892. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. ROBERT BOSCH GMBHa German 
company.

TMA607,103. April 06, 2004. Appln No. 1,129,827. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Institut de recherche et de développe-
ment en agroenvironnement inc. (IRDA).

TMA607,104. April 06, 2004. Appln No. 1,116,631. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. QUIGUER, Thierry et Valériefaisant 
affaires en société.

TMA607,105. April 06, 2004. Appln No. 1,139,078. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. NEXANSSociété Anonyme.

TMA607,106. April 06, 2004. Appln No. 1,143,590. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. Paul Ohl.

TMA607,107. April 06, 2004. Appln No. 1,150,748. Vol.50 Issue 
2545. August 06, 2003. AXA ASSURANCES INC.

TMA607,108. April 06, 2004. Appln No. 1,121,207. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. Canus Goat’s Milk Skin Care Products 
Inc./Produits De Soins Pour La Peau Au Lait De Chèvre Canus 
Inc.

TMA607,109. April 06, 2004. Appln No. 1,109,459. Vol.50 Issue 
2521. February 19, 2003. SOCIETE DE NEGOCE ET DE PAR-
TICIPATION,(société anonyme),.

TMA607,110. April 06, 2004. Appln No. 1,112,486. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. OLIVER STEFFEN,.

TMA607,111. April 06, 2004. Appln No. 1,067,756. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. Eprogen, Inc.(an Illinois corporation).

TMA607,112. April 06, 2004. Appln No. 1,167,749. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Aromate Industries Co., Ltd.

TMA607,113. April 06, 2004. Appln No. 1,060,200. Vol.50 Issue 
2540. July 02, 2003. RHINO LININGS USA, INC.,.

TMA607,114. April 06, 2004. Appln No. 1,113,967. Vol.50 Issue 
2532. May 07, 2003. United Global Sourcing Inc.,.

TMA607,115. April 06, 2004. Appln No. 1,096,695. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. MUREX S.A.

TMA607,116. April 06, 2004. Appln No. 1,097,839. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ & 
CIESociété en nom collectif.

TMA607,117. April 06, 2004. Appln No. 1,087,999. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. SOBORIZ INDUSTRIE,société 
anonyme.

TMA607,118. April 06, 2004. Appln No. 1,074,685. Vol.49 Issue 
2474. March 27, 2002. ALLSTATE INSURANCE COMPANY,.

TMA607,119. April 06, 2004. Appln No. 1,162,796. Vol.50 Issue 
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2561. November 26, 2003. MCCARTHY TÉTRAULT LLP.

TMA607,120. April 06, 2004. Appln No. 1,162,795. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. MCCARTHY TÉTRAULT LLP.

TMA607,121. April 06, 2004. Appln No. 1,036,044. Vol.49 Issue 
2487. June 26, 2002. BASF AGROCHEMICAL PRODUCTS B.V.

TMA607,122. April 06, 2004. Appln No. 1,162,636. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. CCL Container Corporation.

TMA607,123. April 06, 2004. Appln No. 1,132,058. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. AMEDEI S.R.L.

TMA607,124. April 06, 2004. Appln No. 1,152,742. Vol.50 Issue 
2549. September 03, 2003. Colson Casters Limited.

TMA607,125. April 06, 2004. Appln No. 1,152,340. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. 123696 CANADA INC., a body corpo-
rate and politic, duly incorporated according to law.

TMA607,126. April 06, 2004. Appln No. 1,152,277. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. SCHERING CANADA INC.

TMA607,127. April 06, 2004. Appln No. 1,095,984. Vol.50 Issue 
2520. February 12, 2003. LES ÉDITIONS HÉRITAGE INC.,.

TMA607,128. April 06, 2004. Appln No. 1,151,882. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. ALIANT INC.

TMA607,129. April 06, 2004. Appln No. 1,151,881. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. ALIANT INC.

TMA607,130. April 06, 2004. Appln No. 1,151,874. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. SHIMANO INC.

TMA607,131. April 06, 2004. Appln No. 1,162,236. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. MIDWAY INDUSTRIES LTD./INDUS-
TRIES MIDWAY LTÉE.

TMA607,132. April 06, 2004. Appln No. 1,137,536. Vol.50 Issue 
2548. August 27, 2003. CITADELLE, COOPERATIVE DE PRO-
DUCTEURS DE SIROP D’ERABLE / CITADELLE MAPLE 
SYRUP PRODUCERS’ COOPERATIVE.

TMA607,133. April 06, 2004. Appln No. 1,068,009. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. R.O. INTERNATIONAL INC.

TMA607,134. April 06, 2004. Appln No. 1,162,170. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. THE JENNIFER ASHLEIGH FOUN-
DATION.

TMA607,135. April 06, 2004. Appln No. 1,148,723. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. Intesa Bank Canada.

TMA607,136. April 06, 2004. Appln No. 1,153,326. Vol.50 Issue 
2546. August 13, 2003. ORAL-B LABORATORIES, A DIVISION 
OF GILLETTE CANADA COMPANY.

TMA607,137. April 06, 2004. Appln No. 1,152,888. Vol.50 Issue 
2547. August 20, 2003. TIMOTHY KUBASH doing business as 
TOPGEAR RACE WEAR.

TMA607,138. April 06, 2004. Appln No. 1,162,635. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. CCL Container Corporation.

TMA607,139. April 06, 2004. Appln No. 1,185,956. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. TELUS Corporation.

TMA607,140. April 06, 2004. Appln No. 1,164,110. Vol.50 Issue 
2546. August 13, 2003. SEARS, ROEBUCK AND CO.

TMA607,141. April 06, 2004. Appln No. 1,149,251. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Bank of Montreal.

TMA607,142. April 06, 2004. Appln No. 1,185,960. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. TELUS Corporation.

TMA607,143. April 06, 2004. Appln No. 1,149,165. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. DINERS CLUB INTERNATIONAL 
LTD.

TMA607,144. April 06, 2004. Appln No. 1,185,948. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. TELUS Corporation.

TMA607,145. April 06, 2004. Appln No. 1,185,945. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. TELUS Corporation.

TMA607,146. April 06, 2004. Appln No. 1,050,800. Vol.48 Issue 
2439. July 25, 2001. SANDVIK TAMROCK OY.

TMA607,147. April 06, 2004. Appln No. 1,053,805. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. ALBATROS, S.L., a legal entity,.

TMA607,148. April 06, 2004. Appln No. 1,164,256. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. Société de la Place des Arts de Mon-
tréal.

TMA607,149. April 06, 2004. Appln No. 1,146,640. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. 417394 ALBERTA LTD.

TMA607,150. April 06, 2004. Appln No. 1,075,177. Vol.49 Issue 
2491. July 24, 2002. MEN ARE FROM MARS INC.,.

TMA607,151. April 06, 2004. Appln No. 1,146,552. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. The New Mountain Company Pty Ltd.

TMA607,152. April 06, 2004. Appln No. 1,095,970. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. Edward Geistlich Söhne Ag für Che-
mische Industrie(a Switzerland corporation).

TMA607,153. April 06, 2004. Appln No. 1,148,683. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. Dragster S.r.l.

TMA607,154. April 06, 2004. Appln No. 1,132,664. Vol.50 Issue 
2528. April 09, 2003. GAUNT SERVICE PRODUCTS LIMITEDa 
legal entity.

TMA607,155. April 06, 2004. Appln No. 1,148,599. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. OSRAM GESELLSCHAFT MIT BES-
CHRANKTER HAFTUNG.

TMA607,156. April 06, 2004. Appln No. 1,044,970. Vol.50 Issue 
2514. January 01, 2003. METAPATH SOFTWARE INTERNA-
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TIONAL LIMITED.

TMA607,157. April 06, 2004. Appln No. 1,148,468. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. BENNETT JONES LLP, A PARTNER-
SHIP.

TMA607,158. April 06, 2004. Appln No. 1,136,320. Vol.50 Issue 
2544. July 30, 2003. GOLD LINE TELEMANAGEMENT INC., a 
legal entity.

TMA607,159. April 06, 2004. Appln No. 1,072,545. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. Gerling Namur Assurances du Crédit 
S.A.,.

TMA607,160. April 06, 2004. Appln No. 1,110,915. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. INTEGROMEDIA CORPORATION,.

TMA607,161. April 06, 2004. Appln No. 1,160,296. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. CONGLOM INC.

TMA607,162. April 06, 2004. Appln No. 1,136,402. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. AmeriDeck Products Corporation.

TMA607,163. April 06, 2004. Appln No. 1,128,520. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. Gaétan Lavoie et Jacqueline Pelle-
tieropérant en partenariat.

TMA607,164. April 06, 2004. Appln No. 1,120,191. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Pulse Fitness Systems Inc.

TMA607,165. April 06, 2004. Appln No. 1,091,200. Vol.49 Issue 
2489. July 10, 2002. Macsteel Service Centers USA, Inc.

TMA607,166. April 06, 2004. Appln No. 898,858. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. IDICE S.A.

TMA607,167. April 06, 2004. Appln No. 1,121,866. Vol.50 Issue 
2551. September 17, 2003. LA GENERALE POUR L’ENFANT 
(GPE)une société de droit français.

TMA607,168. April 07, 2004. Appln No. 1,143,733. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. BLANVER FARMOQUIMICA LTDA.

TMA607,169. April 07, 2004. Appln No. 1,143,731. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. BLANVER FARMOQUIMICA LTDA.

TMA607,170. April 07, 2004. Appln No. 1,159,594. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. CAPITAL ONE FINANCIAL CORPORA-
TION.

TMA607,171. April 07, 2004. Appln No. 1,143,128. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. National Envelope Corporation, a 
New York corporation.

TMA607,172. April 07, 2004. Appln No. 1,143,126. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. National Envelope Corporation, a New 
York corporation.

TMA607,173. April 07, 2004. Appln No. 1,115,039. Vol.50 Issue 
2527. April 02, 2003. CHOICE HOTELS INTERNATIONAL, INC.

TMA607,174. April 07, 2004. Appln No. 1,141,088. Vol.50 Issue 

2561. November 26, 2003. Miofrio Corporation.

TMA607,175. April 07, 2004. Appln No. 1,141,459. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. JACQUES GINGRAS.

TMA607,176. April 07, 2004. Appln No. 1,141,785. Vol.50 Issue 
2550. September 10, 2003. INNER CIRCLE RUM PTY LIMITED.

TMA607,177. April 07, 2004. Appln No. 1,105,046. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. DaimlerChrysler AG,a legal entity.

TMA607,178. April 07, 2004. Appln No. 1,104,287. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Great Lakes Grain Inc.

TMA607,179. April 07, 2004. Appln No. 1,159,456. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. MARK A. KOCH.

TMA607,180. April 07, 2004. Appln No. 1,134,461. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Toyo-Sasaki Glass Company Limited.

TMA607,181. April 07, 2004. Appln No. 1,159,441. Vol.50 Issue 
2533. May 14, 2003. SEARS, ROEBUCK AND CO,.

TMA607,182. April 07, 2004. Appln No. 1,114,370. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. THE DIAL CORPORATION,.

TMA607,183. April 07, 2004. Appln No. 1,159,440. Vol.50 Issue 
2533. May 14, 2003. SEARS, ROEBUCK AND CO,.

TMA607,184. April 07, 2004. Appln No. 1,151,858. Vol.50 Issue 
2544. July 30, 2003. THE PROCTER & GAMBLE COMPANY.

TMA607,185. April 07, 2004. Appln No. 1,160,366. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. FROMAGERIE CLÉMENT INC.

TMA607,186. April 07, 2004. Appln No. 1,151,870. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. VOLVO CAR CORPORATION.

TMA607,187. April 07, 2004. Appln No. 1,159,309. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. 3979407 CANADAINC.

TMA607,188. April 07, 2004. Appln No. 1,159,461. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. MULTI-PORTIONS INC.

TMA607,189. April 07, 2004. Appln No. 1,158,536. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. Winstation Systems Corporation.

TMA607,190. April 07, 2004. Appln No. 1,146,006. Vol.50 Issue 
2541. July 09, 2003. RELAIS & CHATEAUX,(une association de 
droit français).

TMA607,191. April 07, 2004. Appln No. 1,160,212. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Doben Ltd.

TMA607,192. April 07, 2004. Appln No. 1,154,652. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. NANO PORT (USA) INC.

TMA607,193. April 07, 2004. Appln No. 1,150,824. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. E. Wood Limited, a British Company.

TMA607,194. April 07, 2004. Appln No. 1,150,967. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. FLUOR CORPORATION(a Delaware 
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Corporation).

TMA607,195. April 07, 2004. Appln No. 1,150,981. Vol.50 Issue 
2545. August 06, 2003. ALLERGAN INC.

TMA607,196. April 07, 2004. Appln No. 1,151,529. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. Lakeport Brewing Corporation.

TMA607,197. April 07, 2004. Appln No. 1,109,453. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Canadian Imperial Bank of Com-
merce,.

TMA607,198. April 07, 2004. Appln No. 1,075,857. Vol.49 Issue 
2497. September 04, 2002. Hélène Lavoie et Marc Denault, une 
société de personnes faisant affaires sous le nom de Sati Interna-
tionale.

TMA607,199. April 07, 2004. Appln No. 1,143,063. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. Sheraton International, Inc.(a Dela-
ware corporation).

TMA607,200. April 07, 2004. Appln No. 1,159,848. Vol.50 Issue 
2556. October 22, 2003. Kodiak Wireline Services Ltd.

TMA607,201. April 07, 2004. Appln No. 1,143,048. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. The Great-West Life Assurance Com-
pany.

TMA607,202. April 07, 2004. Appln No. 1,159,834. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. BI INCORPORATED.

TMA607,203. April 07, 2004. Appln No. 1,146,190. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. JOSTENS, INC.

TMA607,204. April 07, 2004. Appln No. 1,143,003. Vol.50 Issue 
2561. November 26, 2003. INSURANCEPAY INC.

TMA607,205. April 07, 2004. Appln No. 1,142,922. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. CREEMORE SPRINGS BREWERY 
LIMITED.

TMA607,206. April 07, 2004. Appln No. 1,150,428. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. K+S KALI GMBH.

TMA607,207. April 07, 2004. Appln No. 1,142,855. Vol.50 Issue 
2543. July 23, 2003. Gloucester Skating Club Inc.

TMA607,208. April 07, 2004. Appln No. 1,159,784. Vol.50 Issue 
2560. November 19, 2003. BUMBLE AND BUMBLE, LLC.

TMA607,209. April 07, 2004. Appln No. 1,142,799. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. Westin License Company.

TMA607,210. April 07, 2004. Appln No. 1,150,246. Vol.50 Issue 
2543. July 23, 2003. SEARS, ROEBUCK AND CO.(A New York 
Corporation).

TMA607,211. April 07, 2004. Appln No. 1,142,735. Vol.50 Issue 
2543. July 23, 2003. (Wong, James) trading as Violintechnics 
Studios.

TMA607,212. April 07, 2004. Appln No. 1,142,694. Vol.50 Issue 

2558. November 05, 2003. EPICUREAN INTERNATIONAL, 
INC.a Delaware corporation.

TMA607,213. April 07, 2004. Appln No. 1,133,558. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. SKAI Associates Limited.

TMA607,214. April 07, 2004. Appln No. 1,142,294. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. Plato Group Inc.

TMA607,215. April 07, 2004. Appln No. 1,158,085. Vol.50 Issue 
2554. October 08, 2003. Kimberly-Clark Worldwide, Inc.

TMA607,216. April 07, 2004. Appln No. 1,182,376. Vol.50 Issue 
2558. November 05, 2003. GOLD LINE TELEMANAGEMENT 
INC.a legal entity.

TMA607,217. April 07, 2004. Appln No. 1,180,516. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. Player’s Company Inc.

TMA607,218. April 07, 2004. Appln No. 1,142,259. Vol.50 Issue 
2565. December 24, 2003. Vocantas Inc.

TMA607,219. April 07, 2004. Appln No. 1,143,920. Vol.50 Issue 
2543. July 23, 2003. Imperial Sheet Metal Ltd.

TMA607,220. April 07, 2004. Appln No. 1,144,548. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. MADE IN THE SHADE TANNING 
SALONS LTD. a corporation duly incorporated under the laws of 
British Columbia.

TMA607,221. April 07, 2004. Appln No. 1,139,849. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. Woodland Home Products Pty Lim-
ited.

TMA607,222. April 07, 2004. Appln No. 1,106,731. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Tokyo Electron Limited,a Japanese 
corporation.

TMA607,223. April 07, 2004. Appln No. 1,098,433. Vol.50 Issue 
2515. January 08, 2003. AIC LIMITED.

TMA607,224. April 07, 2004. Appln No. 1,098,339. Vol.50 Issue 
2521. February 19, 2003. REITMANS (CANADA) LIMITED / 
REITMANS (CANADA) LIMITÉE.

TMA607,225. April 07, 2004. Appln No. 1,098,327. Vol.50 Issue 
2521. February 19, 2003. REITMANS (CANADA) LIMITED / 
REITMANS (CANADA) LIMITÉE.

TMA607,226. April 07, 2004. Appln No. 1,098,326. Vol.50 Issue 
2521. February 19, 2003. REITMANS (CANADA) LIMITED / 
REITMANS (CANADA) LIMITÉE.

TMA607,227. April 07, 2004. Appln No. 1,098,323. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. REITMANS (CANADA) LIMITED / REIT-
MANS (CANADA) LIMITÉE. 
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TMA404,012. Amended April 01, 2004. Appln No. 681,345-1. 
Vol.50 Issue 2557. October 29, 2003. Tarkett Inc. 

Enregistrements modifiés
Registrations Amended
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L’UNIVERSITÉ CANADIENNE 
915,709. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
University of Ottawa of the mark shown above.

915,709. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par The University of Ottawa de la
marque reproduite ci-dessus.

PETER GZOWSKI COLLEGE 
915,746. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Trent University of the mark shown above.

915,746. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par Trent University de la marque
reproduite ci-dessus.

 

915,473. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in Right of the Province of Alberta, as
represented by the Minister of Government Services of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

915,473. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the
Queen in Right of the Province of Alberta, as represented by the
Minister of Government Services de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

 

915,498. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in Right of the Province of Alberta as
represented by the Minister of Government Services of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

915,498. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the
Queen in Right of the Province of Alberta as represented by the
Minister of Government Services de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

SPIN 2, Spatial Information System 
915,527. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in Right of the Province of Alberta, as
represented by the Minister of Government Services of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

915,527. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the
Queen in Right of the Province of Alberta, as represented by the
Minister of Government Services de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
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915,602. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
CITY OF TORONTO of the mark shown above, as an official mark
for wares and services.

915,602. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par CITY OF TORONTO
de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour
des marchandises et des services.

ARTSVIVANTS 
915,624. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
National Arts Centre Corporation of the mark shown above, as an
official mark for services.

915,624. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The National Arts
Centre Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des services.

 

915,625. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
National Arts Centre Corporation of the mark shown above, as an
official mark for services.

915,625. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The National Arts
Centre Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des services.

 

915,626. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
National Arts Centre Corporation of the mark shown above, as an
official mark for services.

915,626. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The National Arts
Centre Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des services.

ARTSALIVE 
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915,627. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
National Arts Centre Corporation of the mark shown above, as an
official mark for services.

915,627. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The National Arts
Centre Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des services.

ARTSVIVANTS.CA 
915,628. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
National Arts Centre Corporation of the mark shown above, as an
official mark for services.

915,628. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The National Arts
Centre Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des services.

ARTSALIVE.CA 
915,629. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
National Arts Centre Corporation of the mark shown above, as an
official mark for services.

915,629. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The National Arts
Centre Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des services.

 

915,639. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
SOCIÉTÉ DES ALCOOLS DU QUÉBEC of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.

915,639. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par SOCIÉTÉ DES
ALCOOLS DU QUÉBEC de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des marchandises et des services.

inno-vision 
915,700. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in Right of Canada as represented by the
Minister of Industry through the Communications Research
Centre (CRC) of the mark shown above, as an official mark for
wares and services.

915,700. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the
Queen in Right of Canada as represented by the Minister of
Industry through the Communications Research Centre (CRC) de
la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

OLYMPIC BROADCASTING SERVICES 
915,703. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Olympic Committee of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

915,703. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian Olympic
Committee de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

UniverCity 
915,705. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Simon Fraser University of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

915,705. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Simon Fraser
University de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.
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915,706. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Simon Fraser University of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

915,706. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Simon Fraser
University de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

TERMINAL PRIVATENET 
915,707. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Greater Toronto Airports Authority of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

915,707. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Greater Toronto
Airports Authority de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

SASKFACTS 
915,708. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
GOVERNMENT OF SASKATCHEWAN, as represented by the
Minister of Culture, Youth and Recreation of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.

915,708. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par GOVERNMENT OF
SASKATCHEWAN, as represented by the Minister of Culture,
Youth and Recreation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

netCARE 

915,717. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Capital Health of the mark shown above, as an official mark for
wares and services.

915,717. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Capital Health de la
marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

RUMMY 
915,747. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
SOCIÉTÉ DES LOTERIES DU QUÉBEC of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.

915,747. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par SOCIÉTÉ DES
LOTERIES DU QUÉBEC de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des marchandises et des services.
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Avis
Renouvellement Annuel Des 

Agents De Marques De 
Commerce

Le présent avis est émis à titre de rappel que, conformé-
ment à la règle 22(1) des Règlement sur les marques de 
commerce (1996), la déclaration annuelle et le droit pre-
scrit, selon le cas, devront être reçus au cours de la péri-
ode commençant entre le1er janvier 2003 et se terminant 
le 31mars 2003, ce qui permettra le maintien du nom d’un 
agent sur la liste des agents de marques de commerce.

Si la personne ou firme omet de se  conformer à l’article  
22(1), le Registraire des marques de commerce envoie,  
conformément à l’article 22(2), un avis exigeant que, dans 
les trois mois suivant la date de l’avis, les mesures appro-
priées requises par l’article 22(1) soient prises.

Si la personne ou firme omet de se conformer à l’avis 
envoyé conformément à l’article 22(2), le Registraire radie 
le nom de la partie concernée de la liste des agents de 
marques de commerce, selon l’article 22(3).

Notice
Trade-Mark Agents Annual 

Renewal

The present notice is issued as a reminder that pursuant to 
Section  22(1) of the Trade-marks Regulations (1996), the 
annual statement or the prescribed fee, as applicable,  
must be received during the period beginning on  January 
1, 2003 and ending March 31, 2003 in order for the name 
of an agent to remain on the list of trade-mark agents. 

If a person or firm fails to comply with  Section 22(1), the 
Registrar of Trade-marks will send a notice pursuant to 
Section 22(2), requiring that, within three months after the 
date of the notice, the appropriate action required by Sec-
tion 22(1)  be taken.

If a person or firm fails to comply with a notice sent pursu-
ant to section 22(2), the Registrar shall remove the name 
of the person or firm from the list of trade-mark agents, pur-
suant to Section 22(3).
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Erratum
Les exemplaires du journal de marques de commerce énumérés
ci-dessous contenaient des erreurs dans l’identification des
marques de commerce que l’on n’a pu corriger la publication.
22 novembre 2000

909,711 - L’avis de retrait publié le journal des marques de
commerce du 3 mars 2004 pour la marque officielle ROYAL MAIL
STREAMLINE & Design (907012) identifiée sour le numéro
909711 est incorrect. La marque qui aurait de apparaître dans
l’avis de retrait est PFP PERSONAL FINANCIAL PLANNER &
DESIGN qui correspond au dossier No 909711.

L’avis public donné le 14 décembre 1994, en vertu du sous-alinéa
9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de commerce, de l’adoption
et de l’emploi au Canada par The Post Office de la marque
officielle ROYAL MAIL STREAMLINE & Design apparaissant ci-
dessous demeure toujours en vigueur. 

Erratum
The following issues of the Trade-marks Journal contained errors
which could not be corrected before publication.
November 22, 2000

909,711 - Public notice given in the Trade-marks journal dated
March 3, 2004 of the withdrawal of the official mark ROYAL MAIL
STREAMLINE & Design (907012) shown under the number
909711 is incorrect. The mark which should have been shown in
the public notice is PFP PERSONAL FINANCIAL PLANNER &
DESIGN which corresponds to file No 909711.

Public notice given on December 14, 1994, under subparagraph
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use in
Canada by the Post Office of the official mark ROYAL MAIL
STREAMLINE & Design, shown below, is still in effect. 
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